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kapitola 1

 

“Tebe sex nudí?” zeptal se onehdy Mike.

? P P

“Nudí?” odpověděla Cleo Jamesová provinile, “samozřejmě že ne.”

To on ji nudil, tím, jak stále prováděl tytéž předvídatelné pohyby, tím, jak se jí stále stejným způsobem dotýkal na stále stejných místech.

V New Yorku byl začátek léta, období, kdy je ještě příjemné procházet se v ulicích. Cleo stála ve zkoušecí kabině u Sakse a pozorovala se v zrcadle. Svlékla se a natáhla na sebe béžové velurové šaty. Minulý týden si je nechala upravit a ted jí perfektně padly; stále však upřeně hleděla do zrcadla a pozorovala tu štíhlou dívku s dlouhými rovnými tmavými vlasy, velkýma očima a širokými ústy.

Cleo ve skutečnosti na šaty nemyslela. Šaty byly v pořádku. Myslela na svého manžela Mika. Myslela na něho, jak šuká tu druhou dívku.

Na počátku jejich vztahu byl sex s Mikem fantasticky vzrušující. Ted to vypadalo, jako by uvízl v nějakém podivném, stanoveném rituálu.

Nikdy nechtěl vyzkoušet nic nového.

Nikdy nechtěl dělat nic jinak.

Manželství ho změnilo.

Už ji,nevzrušoval a jí se to vlastně nikdy ani nedarilo dobře

předstírat.

Nijak zvlášf se nehádali. Ve skutečnosti téměř vůbec ne.

Vedli

spolu rozhovory, během nichž si věci vyříkali a zhodnotili situaci.

Mike byl vedoucím pracovníkem u jedné gramofonové společnosti.

Bylo mu třicet šest let, o sedm víc než Cleo. Byl štíhlý a se svým francouzským knírkem a pronikavýma očima byl přitažlivý. Vzali se před čtyř5

 

mi roky. Moderní manželství, v němž nevěra v žádném případě neznamená konec světa.

“Představoval sis ji?” Kolikrát jen už mu Cleo tuto otázku položila a se staženým žaludkem pak čekala na odpověd.

“Ovšem ” smál se pokaždé Mike a dělal si z toho le graci.

“Dokonce jsem si s ní párkrát zašoustal.”

Ha, ha, to mi tedy nijak zábavné nepřipadá, mysle la si Cleo

a už se nikdy dál neptala. Nechtěla to vědět.

Teď to věděla. Viděla ho.

Mike byl její druhý manžel, ten první byla jen mat ná vzpomínka na dobu, kdy jí bylo osmnáct. Milovala Mika, ale ne tou spalující láskou, kterou prožívala, když spolu byli poprvé.

“Jsou kouzelné, že?” vstrčila prodavačka hlavu do dveří.

 

“

Ano, jsou pěkné,” odpověděla Cleo. Ale to, že dnes přistihla Mika, pěkné nebylo. Nebylo pěkné, že se jeho hubené nahé tělo sklánělo v tak očividné rozkoši.

Nebylo pěkné, že ta prsatá blondýna pod ním byla jedna z jejích nejlepších přítelkyň.

Svlékla si béžové, třásněmi lemované velurové šaty a podala je dívce, aby je odnesla a zabalila.

Tebe sex nudí? Proč se jí na to ptal? Nedělala nic jinak.

Byly

snad její sexuální pohyby tak předvídatelné jako jeho?

Možná měla postupné zklidnění v jejich sexuálním životě na svědomí ona. eděla však, že tomu tak není.

To Mike se změnil.

Ona byla nevěrná jednou. Jednou s jedním mužem.

Bylo to krásné, ale zároveň proti jejímu přesvědčení.

Byla si jistá, že se to nebude opakovat.

Peníze měli, sice ne žádné velké bohatství, ale dost na to, aby uspokojili většinu svých hmotných potřeb.

Mike byl úspěšný. Cleo pracovala jako samostatná reportérka pro

různé časopisy. Nepotřebovala peníze, které vydělala, ale pracovala ráda a svou práci milovala.

Pomalu se oblékala: tmavě hnědé kalhoty, svetr od 6

 

Soni Rykelové, boty od Biby, kožený pásek od Gucciho, dohněda zabarvené sluneční brýle od Olivera Goldsmithe, za nimiž se skrývaly oči namalované švestkovou modří.

Vyzvedla si balíček a vyšla do slunečního svitu Páté avenue. Měla domluvený oběd s Ginny a bylo už pozdě na to, aby schůzku zrušila. Obědvat s Ginny bylo to poslední, na co měla náladu - s Ginny s dětskýma modrýma očima,

světlými loknami a obrovským sexuálním apetitem.

,Ginny je praštěná,” říkával často Mike. Ale tehdy měl věčně nějaké shazovačné poznámky na adresu většiny jejích přítelkyr - včetně Susan, oné blondýny, která se právě toho rána

pod ním svíjela.

Možná, že měl také Ginny. Nebyla to nepravděpodobná myšlenka.

Ginny byla notoricky snadná kořist, ale byla také jedna z těch, kdo neudrží jazyk na uzdě, a kdyby bývala byla s Mikem, bylo by se to už rozneslo po celém

městě.

Řekla bych, že smrdíš!” zasyčela na Cleo jakási “

stařena, když ji míjela, a Cleo si té staré ženské, která si to razila nahoru Pátou avenue a mávala jí před očima květovaným slunečníkem, ani nevšimla. New York byl plný bláznů a člověk je mohl jen ignorovat a doufat, že ho jednoho dne neznásilní nebo neoloupí, nebo že nebude napaden či zastřelen. Newyorčané byli vůči násilí mezi sebou imunní, pouze turisté se pohybovali nejistě. Cleo se cítila jako Newyorčanka, ačkoli zde žila pouze

ony čtyři roky, kdy si vzala Mika. Ve skutečnosti pocházela z Londýna, z místa, které předtím téměř neopustila - s výjimkou jednoho víkendového cirkusu v Evropě.

S obchodníkem v modrém obleku svedla boj o taxi a vyhrála. Sedla si dozadu a snažila se uklidnit. Nechtěla přijet

na oběd zneurotizovaná, připravená vysypat tu hloupou příhodu Ginny.

Celá ta záležitost byla zatraceně směšná. Proč se kvůli ní cítila tak špatně? Byla to jen jedna z těch vě7

 

cí, které se stávají každý den. Bylo to naprosto pochopitelné.

Ale podusit ho za to, že si vybral jednu z jejích přítelkyň.

A dvakrát ho podusit za to, že dopustil, aby je pri tom chytila.

Skoro si přála, aby byla Mika nikdy nepotkala, a naprosto si přála, aby se za něho nikdy nebyla provdala.

To Mike trval na tom, aby se vzali, Cleo by bývala byla šťastná,

kdyby s ním jen tak žila. Celý její postoj ho znervózňoval, byl zvyklý na dívky, jejichž nejvyšším cílem byl tenký zlatý kroužek na prsteníčku. Nemohl pochopit, že Cleo o to nestála. Byla to rána jeho domýšlivosti.

Trval na tom, aby se vzali. Kdyby ted nebyli manželé, bylo by všechno mnohem snadnější.

Jedno špatné manželství už měla za sebou, o druhé takové nestála…

 

Restaurace byla malá a hlučná. Ginny už tam čekala, seděla u stolu, srkala martini a vyměňovala si pohledy s jedním známým hercem, který seděl opodál.

“Páni, jak já bych ho kočírovala!” nadšeně se rozplývala, když

se Cleo usazovala. Ginny byla obchodní agentka, třicetiletá, boubelatá, rozvedená, dívčím způsobem ne neatraktivní. “Poslyš, dnes vypadáš hrozně fajn. Líbí se mi tvoje boty, kdes je sehnala?”

“Butik Biba. Musela jsem tam jít třikrát, než dostali moji velikost. Pro koho je to volné místo?”

“Susan říkala, že se pokusí přijít. Včera večer jsem zažila tu nejfantastičtější noc. Šla jsem s Bobem na tu novou diskotéku dolů do Village a hádej, kdo tam přišel? Cy Litva. Pamatuješ se, co mi ten darebák minule provedl - rikám ti, když jsem toho mizeru uviděla, polívalo mě střídavě horko a zima - ale nenechala jsem se rozházet, jen jsem se usmívala, dovedeš si to představit.

Vypadala jsem bezvadně, měla jsem na sobě košili od Saint Laurenta a rozkošné minišortky a ty byly mini! No…”

Ginny ráda povídala. Vyprávěla do nejmenších detailů a s obrovským nadšením o každém sexuálním dobrodružství. Nevšímala si, že ji Cleo téměř vůbec neposlouchá.

Cleo přemýšlela - Susan za námi nepřijde, nebude mít nervy, aby za námi chodila, protože i kdyby ji Susan nebyla viděla, jak neočekávaně vešla do Mikovy kanceláře, Mike ji viděl určitě.

Znovu si vybavila to ráno. Byla poblíž jeho kanceláře a rozhodla se, že zaskočí na krátkou návštěvu a překvapí ho. Jeho sekretářka tam nebyla, a tak vešla přímo. Překvapila ho v nejlepším. Leželi na velké pohovce ve studiu. Susan byla nahá, ležela s hlavou srněrem ke dveřím.

Mike,

rozkročmo nad ní, zíral upřeně

na Cleo.

Stála tam a v tu chvíli nevěděla, co má dělat. Připadalo jí, že tam stojí celé hodiny. Ve skutečnosti to bylo jen pár vteřin, než se otočila a spěšně vyšla ven. Mike vůbec svou činnost nepřerušil. Pěknej mizera! Mohl aspoň slézt.

“…a tak jsme měli úplně fantastickej zážitek, jeden z těch divokých, co se prostě stupňuje a stupňuje a nikdy nekončí

a - jé, Susan je tady. Pojdme si něco objednat, mám hlad.”

Susan Whiteová byla vysoká dívka s hustými dlouhými světlými vlasy, které jí padaly přes ramena jako těžká clona. Její vlasy a mohutná, vyvinutá ňadra byly jejími nejcharakterističtějšími přednostmi a ona si této skutečnosti byla velice dobře vědoma. Měla na sobě přiléhavý růžový angorový svetr, zastrčený do kalhot.

Byla herečka, ne zrovna úspěšná, ale hrávala celkem vytrvale v inscenacích uváděných v divadlech mimo Broadway.

Pro Cleo byla značnou ironií skutečnost, že Mike Susan o tom, že byli ráno přistiženi, ne.řekl. To byl celý on, slabý, obávající se výstupu. Bud tomu bylo tak, nebo byla Susan lepší herečka, než za jakou ji Cleo byla kdy ochotna považovat, protože přistoupila ke stolu plná úsměvu: “To ale byl dnes zase den!” oznamovala 8 9

 

a klesla na židli. “Dva konkursy a každej na opačný části města. Jsem úplně zbořená!”

“Ty konkursy ti teda ale vážně daly zabrat,” za mumlala Cleo,

“až ses z nich musela celá svlíknout.”

 

“

Cože?” vytřeštila na ni oči Susan.

“Chci tím říct, že to je další svlíkací role, že?”

Susan hrála nedávno ve hře, kde se musela svléknout a předstírat masturbaci. Ta hra se hrála jen třikrát.

“Mě přece neobsazujou jen do takovejch rolí,” brá nila se Susan rozhořčeně, “a vůbec, herečky se v kon kursu svlíkat nemusejí. Nezáleží na tom, jakou máš po stavu, důležitý je, jak

hraješ.”

“No ovšem,” řekla Cleo. “Susan, nikdy jsem si.ne myslela, že

se dočkám toho, že zrovna ty vyrukuješ s tím omšelým, laciným hollywoodským trikem.”

“Tak už si proboha něco objednejme,” přerušila je Ginny. “Když si dám k obědu salát, tak to přece neznamená, že

se dnes večer zblázním a přecpu se. Cy mě vede k tomu, abych jedla ruský jídla a já miluju ruský jídla. Jé - to ve mně vzbuzuje představu mužskýho penisu zalitýho

kyselou smetanou. Báječný - myslíte si, že by ho tam ponořil?”

“Tvoje povídání mi pokaždé připomene jednu dívku na koleji, která to nakonec poprvé prožila už noc předtím,” řekla Cleo chladně.

Ginny pokrčila rameny. “Pro mě je to vždycky po prvé,”

zahihňala se.

 

“

Jak se vede Mikovi?” zeptala se Susan rádoby nenuceně.

Cleo na ni upřela své zelené rozhněvané oči, ale její hlas zněl

pevně. “Co se to k čertu snažíš hrát za dětinskou hru, Susan?

Jestli je tohle tvůj nejlepší herecký výkon, tak chápu, proč skončilas u laškování sama se sebou v nějaké blechárně mimo Broadway.”

 

,

,Co se děje?” zeptala se Ginny nepřítomně a odložila jídelní lístek. “K čemu ty urážky?”

Susan hloupě zčervenala a zamumlala: “Já nevím, jen jsem se ptala, jak se má Mike, já…”

 

IO

 

“Á, přestaň s tím, bejby,” odpověděla Cleo vstáva jíc ze židle. “Šoustej si s mým manželem, jestli chceš, ale nedělej ze mě blázna. Promiň, Ginny, popovídáme si jindy.”

Susan zareagovala: “Ale…”

Cleo nečekala na odpověd. Šla pryč. Už byla na uli ci.

Kráčela

s očima plnýma slz. Klela, protože se jí uvolnily řasy.

Ztratila jsem hlavu, myslela si. Nejen že jsem ztratila hlavu,

ale dozví se o tom celý New York, protože Ginny Sandlerová neudrží jazyk za zuby.

Kam se poděly veškeré moje sympatie s ženami bojujícími za rovnoprávnost?

Žij a nech žít.

Šoustej a nech šoustat.

No, snad to všechno bylo k něčemu dobré. Určitě to Susan otřáslo.

Mike byl prostě blázen, že jí to neřekl.

Mike byl prostě hlupák.

V hlavě mu sestavovala dopis. “Drahý Miku - i když jsme spolu několik let žili a milovali se, ráda bych ted tento náš vztah ukončila. Mám dojem, že jsem tě přerostlajak mentálně, tak fyzicky a kromě budoucnosti plné lhostejnosti nezbývá nic, co bychom jeden druhému mohli nabídnout. Přeji ti hodně štěstí se Susaninýma velkýma dudama.

Zdraví tě tvoje - Cleo.

P S. Nikdy jsem netušila, že tvůj mindrák jsou velké dudy.

PPS. Nikdy jsem netušila, že se ti líbí holky, které si to dělají samy.

PPPS. Myslím, žejsem to prostě nikdy netušila.”

Přestala brečet a pod pláštíkem vlastního stínu si strhla padající řasy a zabalila je do papírového kapesníku.

Půjde domů, poopraví si make-up, vykoupe se a převlékne. Také se sbalí. Příštího dne ráno měla odlétat na domluvené interview do Londýna, ale poletí dnes. Zbaběle uteče a zůstane přes noc v hotelu a

 

Il

 

s Mikem se už nesetká. Nechce hv vidět, jenom by lhal.

Potřebuje čas, aby si to promyslela.

Rozběhla se k taxíku, ale ten jí ujel. A tak čekala na autobus.
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Dívka měla světlé vlasy, bohaté a vlnité, s nepravi delnými proužky a drobnými skvrnami oranžového melíru.

Měla velmi hezký, vkusně namalovaný obličej.

Hemžil se falešnými pihami. Malými hnědými teč kami vytvořenými časně ráno se značnou pečlivostí.

Každičká řasa byla přilepena zvlášť. Modré oči byly lemovány modrými stíny.

Vlastní vyholené obočí nahradily obratně klenuté tahy tlumené hnědé tužky.

Plné, vystouplé rty byly zvýrazněny dvěma odlišnými odstíny světlé rtěnky a nakonec ještě vydatnými nánosy lesku na rty.

Obratně nanesená růž ztenčila její poněkud buclaté tváře a kůže po celém těle získala díky slunečnímu opálení z lahvičky jemný lesk.

Nebyla příliš vysoká, asi jen metr šedesát, ale obrovYké dřeváky, které měla na sobě, jí přidávaly dobrých patnáct centimentrů. Byly zelené s červenými pruhy a nosila je k ostře zeleným punčochovým kalhotám a až ke kolenům vyhrnutým vyšisovaným modrým džínám. Měla tenký pas, trochu poodhalený asi deseticentimetrovou

škvírou, kterou zanechával krátký svetřík s volnými zády, upevněný páskem kolem krku.

Byla bez podprsenky a její ňadra, sebejistá a vzpřímená, půvabně

poskakovala pod tenkou látkou.

 

Procházela obchodním domem Harrods, v jedné ruce pohupovala obrovskou plátěnou taškou a do svých neustále pootevřených, stále vlhkých úst si cpala čokoládové bonbóny.

Jmenovala se Muffin, ale všichni fotografové jí říkali Žihadlo.

Bylo jí dvacet a proslavila se jako uznávaná modelka aktů.

Uznávaná znamená, že její nahé nebo polonahé pózy propagovaly v

nejlepších časopisech a novinách všechno, podprsenkami počínaje

a pánskými košilemi konče.

Z očí, které se na ni upíraly, si Muffin nic nedělala, byla na ně zvyklá.

Zastavila se v oddělení se slunečními brýlemi a jedny si vyzkoušela. Byly velké a kulaté, zabarvené dorůžova.

Muffin se líbily. Kradmo se rozhlédla kolem sebe, vypadalo to, že se nikdo nedívá, a tak nevzrušeně opouštěla oddělení s brýlemi pevně naraženými na nose.

Nacpala si do pusy ještě několik čokoládových bonbónů, zmačkala

prázdný sáček a pustila ho na zem.

Potom vyšla, tiše si pobrukujíc, předními dveřmi ven a požádala muže vykonávajícího službu u dveří, aby jí obstaral taxi.

V Londýně pršelo, ale Muffin taxikáře okamžitě upoutala. Bydlela v nejvyšším patře velkého domu v Holland Parku. Bydlela v garsoniéře se svým přítelem Jonem Claptonem. Byl fotograf a právě on objevil Muffin, když jí bylo sedmnáct, a nastěhoval ji k sobě ihned poté, co přesvědčili její rodiče ve Wimbledonu, že je všechno v pořádku.

“Vezmeme se,” ujišťoval je Jon, ,jen co dosáhnu rozvodu.”

“Je někdo doma?” zavolala Muffin, když se za ní zavřely dveře. Scruff, pes smíšené rasy, kterého našla potloukat se na ulici, štěkotem potvrdil, že je skutečně doma.

“Nechceš se jít projít, kamaráde?” zeptala se I2 l3

 

Muffin. Podívala se na záznamník u telefonu, aby zjistila, zdají

Jon nezanechal nějaký vzkaz. Když ráno odcházela, ještě spal.

“Terrazza - devět hodin,” načmáral, “dej se do gala, jde o tu

smlouvu pro Schumannův kalendář.”

Muffin protáhla nevolí obličej. Nenáviděla všechny ty obchodní večeře, které Jon organizoval.

“Musíme je absolvovat,” vysvětloval Jon trpělivě.

“Tihle staří páprdové si potrpí na osobní kontakt. Co je na tom, že si tě pořádně prohlídnou na vlastní oči, stejně tě uvidí celou na fotkách.”

,Fotografie jsou něco jinýho,” argumentovala Muffin.

“V pořádku, tak to nech plavat. Bud jen další nudnou a bezvýznamnou modelkou s krásnejma kozama.

Já z tebe dělám osobnost, hvězdu.”

Muffn nezbylo než uznat, že má pravdu. Dostávala ted takové finanční nabídky, o jakých se jí před rokem ani nesnilo.

Jon se staral o všechno. Měli společný účet a všechny peníze,

které oba vydělali, šly na něj.

Jon byl úspěšný fotograf a na obchodech, které dělali společně,

vydělali dost peněz.

Ta transakce s kalendářem byla důležitá. Schumann Electronics vydával každý rok nádherný kalenář s fotografiemi dvanácti různých dívek. Jonův nápad byl, aby v něm figurovala jen Muffin a on aby ji mohl nafotit.

Dvanáct

neuvěřitelně nahatých Muffm.

Obchod byl téměř uzavřen, ale Klaus Schumann byl v Londýně a přál si setkat se před podpisem smlouvy s Muffin.

,Žádná procházka nebude, pejsánku,” povzdechla si Mu,ffin, “panička musí začít s přípravami.”

 

Jon Clapton dorazil do Terrazzy v osm. Byl to vysoký a hubený

šestadvacetiletý muž s dlouhými špinavě blond vlasy a s překvapivě nevinným vzhledem. Přišel na to, že při jednání s lidmi je nevinné vzezření vel l4

 

mi užitečné. Za zevnějškem budícím důvěru se skrýval bystrý a vychytralý mozek.

Klaus Schumann, Němec středního věku, čekal v baru v zářivě modrém obleku.

“Dobrý den,” pozdravil Jon srdečně, “vy jste tady včas, a já mám pět minut zpoždění, omlouvám se za to.

Co pijete?”

Klaus pil vodku s citrónem. Jon si objednal rum a kolu.

“Muffin přijde trošičku později,” vysvětloval Jon, ačkoli jí ve skutečnosti nařídil, aby přišla až kolem deváté.

Potřeboval být se Schumannem nějaký čas sám.

“Říkal jsem si, že byste si zatím mohl prohlédnout tohle.”

Jon podal Klausovi kožený fascikl se sérií Muffininých fotografií.

Byla tam Muffm na houpačce, upejpavě nohu přes nohu, nahá.

Byla tam Muf m sehnutá dolů, zadeček ve vzduchu, nahá.

Byla tam Muffin na pláži, v autě, na lodi, pokaždé nahá.

Byla tam Muffin pouze v obrovském klobouku.

Muffin v upnutých vysokých bílých kozačkách.

“Je to nádherná dívka,” pronesl Klaus s uznáním.

 

“

To je,” souhlasil Jon, “a vždycky vypadá takhle spolehlivě. I ženám se líbí. Jejím velkým kladem je to, že na ní není nic pobuřujícího.”

Klaus přikývl a spěšně prošel fotografie ještě jednou.

 

“

“Musíme znát konečné rozhodnutí do zítřka, řekl Jon rychle. “Chtějí s ní spolupracovat další důležití klienti a

já jim musím dát vědět.”

“Samozřejmě. Samozřejmě. Vím, že jste s naším informačním střediskem dohodl všechny podrobnosti.

Ale domníval jsem se, že když jsem ve městě, že bych se s vámi oběma měl setkat. Rozhodně jsem však přesvědčen, že odpověd zní ano.” Vytáhl fotku s Muffin IS

 

v bílých kozačkách. “Je to skutečně okouzlující dív ka…”

Je, pomyslel si Jon, okouzlující malá dračice, která kdyby nebylo mě, by už dávno byla skončila, nebo by možná nikdy nebyla začala.

Vzpomněl si, jak se seznámili. Na kluzišti všech kluzišť. Jon dělal sérii fotografií k článkúm “Ptáci v okolí Londýna” a Muffin byla na kluzišti, nadělaná, podobaná a k nakousnutí. Měla na sobě oranžový sve tr a Jon si pomyslel: “To jsou ale kozy,” a párkrát ji vy fotil.

Fotografie vyšly, a tak ji vzal do Brightonu, aby nafotili nějaké snímky v bikinách. Právě vyšla školu a chodila do kursu psaní na stroji.

“Je to ztráta času,” řekl jí Jon, “žena jako ty a scho vaná za psacím stolem.”

Přišla k němu do studia aby si prohlédla fotografie, a on ji upozornil, že pokud se stane fotomodelkou, če ká na ni spousta prachů.

“Moji rodiče by se zbláznili,” hihňala se. Vzápětí nato však už měla šaty dole a on vypotřeboval pět svitků filmu a zakrátko už byla v jeho náruči a milovali se na podlaze a on se zeptal: “Čím to, že je ta roztomilá holčička z Wimbledonu tak zkušená?”

“Měla jsem pět milenců,” oznámila, “jednoho přítele celej rok

od svých dvanácti!”

Za dva měsíce opustil .lon svoji ženu a Muffin se zbavila svých uhříků a pěti kilogramů dětské tloušťky.

Za šest měsíců začal Jon rozjíždět Muffininu kariéru a ona se

k němu nastěhovala.

Měli mezi sebou ohleduplný vztah, plný vzájemného porozumění.

Jon jí od začátku říkával: “Podívej, jsi mladá čeká nás oba skvělá budoucnost, tak ji nepromarni. `

“Ještě nejseš tak starej,” poznamenala.

“Vím,” souhlasil Jon, “ale mám ženu a dvě děti a vím, o čem mluvím. Naskytne se situace, jeden i druhý si budeme

chtít zašoustat, to je jasný. Ale existuje jedno pravidlo. S každým jen jednou. Rozumíš?”
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Muffin přikývla.

“Á, a navzájem si o tom řekneme, ano?”

Muffin souhlasila. Za ty dva roky, co byli spolu, spala Muffin s třemi muži, s každým jen jednou, a Jonovi o tom řekla.

On jí na oplátku řekl o třech dívkách, s nimiž se vyspal. Ve skutečnosti to byla jen jedna, ale nechtěl, aby si jím Muffin byla příliš jistá.

“Á, to je určitě ta mladá žena,” poznamenal Klaus.

Jon se otočil, aby viděl, jak přichází. Usmívající se, krásná, každý se otočil, aby se podíval.

Z nadělané, uhrovité dívky z kluziště prošla Muffin dlouhou cestu.

 

Iapitola 3

 

Cleo přišla domů, sbalila si věci, vykoupala se, převlékla a ve čtyri už byla zpátky v kanceláři.

Čekal ji tam naléhavý vzkaz, aby zavolala Mikovi, a dva telefonáty od Ginny. Neodpověděla na žádný z nich. Prošla si program své cesty a vyřídila několik služebních hovorů.

V pět hodin k ní poslal Russell Hayes poslíčka, aby zjistil zda má čas přijít za ním do jeho kanceláře.

Russell byl vydavatelem a zároveň majitelem časopisu Image, jenž vysílal Cleo do Evropy. Byl to poněkud nervózní muž, který měl ošklivý zvyk kousat si nehty - dva nebo tři najednou. Nosil růžové košile a upnuté italské obleky a po třech manželkách se spokojil s přehlídkou krásných přítelkyň, které si ho vyzvedávaly v kanceláři.

“Ahoj, Russi,” pozdravila Cleo. Cítila se naprosto vyčerpaná. “Co se děje?”

“Chtěl jsem jen vědět, jestli nemáš nějaké problémy.”

 

Městská knlhovna

UMPEftK

 

“Všechno je v pořádku. Už jsem se sbalila a jsem připravená vyrazit. Abych řekla pravdu, velké překva pení, mám svůj kuffík s sebou a uvažovalajsem

o tom,

jestli by bylo možné sehnat letadlo už na dnešní ve čer.”

Russell poklepával stříbrným perem po desce stolu.

“Nekomplikuj program, který jsem pro tebe napláno

val, drahoušku. Všichni jsou připraveni se o tebe zítra

i: vzorně postarat, auta tě zavezou, kam budeš chtít.

A tai ky jsem pověrčivý - nikdy neměň letadlo. A vůbec,

chci, abys se mnou šla na večírek, co pořádá Richard

I West. Slíbilas mi to.”

Cleo na to úplně zapomněla. Časopis Image zakou pil nakladatelská práva k vydávání Westovy knihy na pokračování.

Russell se potutelně zasmál.“Westova kniha bude senzační úspěch, to ti povídám. Sex - vysvětleni - na padá tě lepší název?” Okázale dodal: “Přemýšlel

jsem

0 tom, víš?”

“Vím,” odpověděla Cleo s úsměvem. Měla Russella ráda, byl mezi nimi dobrý kolegiální vztah, přestože se

ho jednou pokusil překročit. Cleo to obrátila v žert a

I..

teď měla dojem, že jsou dobří přátelé.

“jde na ten večírek Mike?” zeptal se Russell.0n I.1;”;” ,, a Mike byli také blízcí přátelé.

“Proč?” opáčila Cleo.

1 ;i., “Co tím chceš říct - proč?

“

“Ne, nepřijde.”

“Je s váma dvěma všechno v pořádku?”

“Když se tak ptáš…,” zaváhala,“ne, není.

Všechno

stojí za starou belu.”

“Já už jsem to zažil třikrát, já příznaky poznám.”

I

Obešel stůl a položil jí ruku kolem ramen.

“Mám dojem, jako by se všechno zhroutilo,”

hlesla

bezmocně.

“Pověz mi, co se stalo.”

Potřásla hlavou.“Jestli o tom budu mluvit, asi se

rozbrečím. Každopádně už je to pryč a já jsem se odstě 18

 

hovala a - panebože, to mi připomíná: Zapomněla jsem si objednat na dnešní večer hotel.”

“Můžeš zůstat u mě, pokud chceš.”

“Jsme přátelé, ne? Já potřebuju přátele, takže hotel bude lepší.”

“Řeknu sekretářce, aby to zařídila, pusf to z hlavy.”

Zvonek na jeho stole zazvonil a sekretářka mu oznámila, že dole

je doktor Richard West.

 

“

“Pošlete ho nahoru, přikázal Russell. “Cleo, seznámím tě s ním

a pojedeme všichni na ten večírek mým autem. Co ty na to?”

“Fajn. Můžu použít tvoji koupelnu?”

“Samozřejmě.”

Cleo se zamkla v malé, ořechovým dřevem obložené místnosti sousedící s Russellovou kanceláří a pozorovala se v zrcadle.

Byla

perfektně nalíčená, líčila se

čerstvě právě to odpoledne. Přidala jen dotek švestkově modrých

stínů, udělaly její oválný obličej bledší.

Máš úplně neuvěritelnou pokožku,” řekl jí Mike, “

když se poprvé setkali.

Učesala si dlouhé tmavé vlasy a vybavila si, jak ji Mike poprvé svlékal. Původní okouzlení bylo čistě sexuální, a když sex přestal být vzrušující, dostavilo se vystřízlivění.

Jak dlouho mohl takový vztah vydržet? Kolik let musel člověk předstírat, že je to ta nejskvělejší věc na světě? Ano, ovšem, bylo to skvělé, ale bylo i něco jiného, to, o čem Mike nechtěl ani slyšet. Děti. Cleo si povzdechla. Vždycky děti milovala a vždycky snila o tom že jich bude mít hodně. Znělo to rozumně, když Mike řekl, že by měli počkat. Nebyla z těch žen, které se těšily z pomyšlení na všechny ty monotónní měsíce, kdy je člověk nafouknutý jako balón. A tak když řekl počkejme, souhlasila s ním, přemýšlejíc v časových intervalech jednoho nebo dvou let. Postupně jí docházelo, že Mike vlastně nemá děti rád, natož aby chtěl mít nějaké vlastní.

Když se ho jednou v neděli v posteli po milování 19

 

zeptala, řekl: “Ano, miláčku, nemůžu říct, že jsem z té myšlenky u vytržení. Taková nějaká příšerka, co se nám bude motat do života - kdo o to stojí? A vůbec už nejsem nadrženej na těhotný ženský - ty mě naprosto nijak neuchvacujou.” Byl snad tohle ten okamžik, kdy se jejich vztah začal hroutit?

Cleo se vrátila do Russellovy kanceláře a on ji před stavil Richardu Westovi. “Vůbec nevypadáte jako na fotografií ve své knize,” pronesla.

, Souhlasně přikývl. “Já vím. Ale kdyby fotografie v knize vypadala jako já, měli bychom s jejím prode jem potíže.”

Usmála se. Vyhovoval jí. Žádný neurotik. Nenávi=

děla zneurotizované spisovatele.

Byl středně vysoký, trošičku při těle, s hustými na zrzlými vlasy příliš nakrátko ostříhanými. Oblek, který měl na sobě, byl děsivý a nepomohla ani košile a kra vata, které s ním ladily. Navzdory tomu všemu byl pri tažlivý způsobem, jehož si zřejmě nebyl vědom. Chtěla mu říci, že má rty jako Mick Jagger, silné, smyslné rty na obiičeji sexuálního odborníka středního věku.

 

“

Myslím, že bychom měli jít,” řekl Russell.

Byli tam první. Jen oni a místnost plná číšníků.

Russell nervózně přecházel kolem vyložených ča sopisů.

Richard se zamračil. “Tyhle věci nesnáším,” řekl, “znervózňují mě.”

Cleo se usmála. “Jen budte ke každému příjemný, nikdy nevíte, s kým mluvíte. A pridejte k tomu hodně citátů - víte - takové ty šťavnaté statistiky.”

“Co takové šťavnaté statistiky obsahují?”

“No - přijde na to. Jako kolikrát to člověk zvládne - ehm - za čtyřiadvacet hodin. A tak podobně. Návnada pro eventuálního čtenáře.”

“Formulováno kvali ikovaněji, pokud tomu dobře rozumím?”

Cleo se zasmála. “Ano - mnohem kvali ikovaněji.”

Ginny byla jedním z prvních hostů, kteří se dosta 20

 

viil. vaminta si to přimo ke C:leo, ei hovořila s jedním literárním kritikém.

“Smím vás vyrušit?” zeptala se rozzářeně.

“Ovšem,” odpověděl kritik. “Musím se poohlédnout po doktoru Westovi. Mám s ním ještě projednat několik záležitostí.”

“Ale ovšem!” odpověděla Ginny, pohodila světlými loknami a rozhlédla se po místnosti. “Kdo tady je?

Někdo, s kým jsem se vyspala nebo s kým bych se vyspala nebo s kým bych se mohla chtít vyspat?”

“To kvůli tomu jsi sem tak vtrhla, aby ses mě zeptala?”

“Ne. Vážně, proč jsi mi nezatelefonovala? Chci tím říct, že prostě nemůžu pochopit tu scénu u oběda mezi tebou a Susan, ty přece nemáš ve zvyku dělat scény a chudák Susan byla v hrozným stavu. Přísahá, že se mezi ní a Mikem

nic nestalo.”

“Ale jdi, Ginny - ona ti může nakecat blbosti, ale já ti říkám, že jsem je spolu viděla.”

“Viděla je spolu - co to znamená? To, žes je spolu viděla, neznamená, že si to museli rozdat. Zmiňovala se, že onehdy spolu byli na kávě. Ale přísahala mi na život svý matky, že se nic nestalo, namouduši, Cleo, já si myslím…”

“Mohla bys na chvilku zmlknout? Viděla jsem je spolu - svlečené - jak spolu šoustají - dnes ráno v Mikově kanceláři.”

“Á,” pronesla Ginny, na okamžik se odmlčela, potom: “Ta mizerná

prolhaná potvora! Přísahat na život svý matky. Jen počkej, až ji uvidím…nemůžu se s tím prostě vyrovnat. Musíš se cítit hrozně. Mělo mi dojít, že zrovna ty nebudeš dělat scénu.jen tak pro nic za nic.

Je mi to líto, já jsem vážně…”

“Dost, Ginny. Nechci o tom mluvit. To nevadí, vážně to nevadí.

Sbalila jsem si věci a zítra odjíždím do Londýna. Potřebuju prostě nějaký čas, abych si všechno promyslela.”

“Co na to říká Mike? Rozhodně nemůže být do 21

 

Susan udělanej. Vysoký holky nikdy nebyly jeho par keta, a když se to tak vezme, velký prsa může mít, ale její IQ odpovídá pětiletýmu děckovi. Ve skutečnosti si myslím…”

“Ginny já o tom nechci mluvit a byla bych ti ne smírně vděčná,

kdybys to neroznesla po celém městě.

Pojd, představím tě doktoru Westovi.”

“No dobře. Vždycky jsem měla chuf vyměnit si ná zory s odborníkem v branži.”

Procházely místností.

“Richarde, ráda bych vám představila svoji přítel kyni Ginny

Sandlerovou. Ginny pracuje jako agentka.”

Cleo se při řeči usmívala. Úsměv na jejím obličeji se stával čím dál tím víc unavený. Uvažovala o tom, zda se Mike už vrátil domů a uvědomil si, že se odstěho vala.

“Zdravím vás, Ginny,” řekl Richard vřele a potřásl jí rukou.

“Přemýšlela jsem o tom, že bysme mohli udělat filmový prodej vaší knihy,” drmolila Ginny, když Cleo odcházela. “Lidi kupujou tituly, však víte. Sex - vysvětleni -

to by mohl být takový prima pornografický film - něco jako vzdělávací. Nebo dokonce s Jul Andrewsovou v roli paní učitelky. Existuje spousta možností.

Vy sám nehrajete, že ne?”

Richard zavrtěl hlavou.

, To se vás tedy ujmu a vyděláme spolu majlant.”

Vzala ho za ruku. “Pokud jde o tu kapitolu o poštěváčcích -

chtěla bych se vás na pár věcí zeptat.”

Cleo se náhle cítila unavená. Už měla dost těch řečiček, úsměvů a toho, aby byla milá k lidem, kteří začali být otravní, jakmile člověk pár kroků poodešel.

Rozhlížela se po Russellovi. Stál se skupinkou lidí a nechyběla tam ani jeho nejnovější přítelkyně, obří rusovláska

jménem Florinda.

Cleo k nim přistoupila. “Jsem hrozně unavená,” zašeptala.

“Který hotel jsi mi objednal?”
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“Propánajána.” Russell se plácl dlaní do čela. “Já jsem na to zapomněl!”

“To ti mockrát děkuju.”

“Nemusíš mít strach, říkal jsem ti přece, že mám u sebe volno - vlastně spoustu volného místa.”

 

“

Russi…”

, Přece mi můžeš po takové době věřit!” Reagoval ,

uraženě. “Zavolám svému sluhovi a řeknu mu, že tam přijedeš. Já se vrátím až pozdě, a pokud nebudeš chtít sdílet postel se mnou a s Florindou, budeš mít naprosté soukromí.”

Cleo se cítila příliš unavená na to, aby se s ním přela. “No pokud si jseš jistý…”

“Samozřejmě že si jsem jistý. Kufr máš už u mě v autě. Zavedu tě za šoférem, vezme tě ke mně domů a potom se vrátí pro mě.”

 

,

,Kdyby se tady ukázal Mike…”

, Budu mlčet jako ryba.”

,

Cleo ho impulsivně políbila na tvář. “Je to fajn mít přítele, jako jsi ty.”

Russell se nervózně zasmál. “Už jsem ti přece říkal, že když se s Mikem rozejdete, jsem k dispozici.”

Cleo přikývla. K dispozici být může, ale není prostě její typ.

 

Russell bydlel v rozlehlém podkrovním bytě s neuvěritelným výhledem na město. Cleo u něho byla pri různých společenských příležitostech a vždy si pomyslela, jaký to je skvělý byt. Ted, když ho viděla prázdný, vypadal jako vystřižený z nějakého filmu.

Sluha ji uvedl dovnitř a zavedl ji do oranžově vytapetované ložnice vedle koupelny, které vévodila zapuštěná vana, do níž by

se pohodlně vešlo šest lidí. Sluha rezervovaně ukazoval, jak se dá vana přeměnit na termální lázeň.

Cleo přikývla. Termální vířivá lázeň bylo to poslední, na co měla chuf.

Sluha jí ukázal různé ovladače. Na hudbu, na magnetofonové pásky, na televizi.
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Je to úžasný pokoj pro hosty, přemítala Cleo. Pohled jí padl na štosy knih srovnané úhledně na nočním stol ku.

Uměni erotiky, Dějiny erotiky Sexuálni porozumě ni. Začala se smát. Ten Russell! Jakji nakonec zklamal.

Kde asi byl stoh časopisů Playboy?

Samozřejmě že se vršily na skleněném stolku u zá chodu.

Stiskla ovladač na magnetofon a vzápětí k ní proni kl hlas nadrženého Isaaca Hayese.

Uvažovala, co ted dělá Mike. Určitě už přijel domů.

Uvědomil si, že odešla? Pokud si prohlédl koupelnu, tak ano. Už tam nevládl žádný ženský nepořádek.

Pokud se podíval dojejích šatníků, tak ano. Už tam ne byly oblíbené šaty.

Možná že mu měla nechat vzkaz. Ne. K čertu s ním.

Ať si láme hlavu. Než pňjde a bude ji tady hledat, bu de už v Londýně.

Snažila se usnout, ale spánek nepňcházel. Myšlenky se jí honily hlavou jedna za druhou.

Opakovaně se jí míhala před očima scéna, jak se Mike miluje se Susan. Kdyby aspoň přestal, odvalil se z ní. Ale ne, jen zíral na Cleo, díval se přímo skrze ni a jen dál vrtěl zadkem.

Ten mizera. Nechtěla mu kazit zábavu. Šoustej ted - dohaduj se později.

Pěkně tu partičku ošidila. Prostě nebyla k dispozici, aby s ní mohl diskutovat, a to se Mikovi určitě nebude líbit. Mike byl výmluvný řečník. To, že všechno nechala na něm,

ho podusí.

V pořádku. Ať se podusí. Ať o tom diskutuje s praštěnou Susan.

Uplynula asi hodina, když uslyšela, jak se otevírají dveře jejího pokoje a někdo po špičkách vchází. Rozsvítila stolní

lampu. Byl to Russell.

“Chtěl jsem se jen přesvědčit, jestli je všechno v pořádku,”

řekl naivně.

Cleo si pňtáhla pňkrývku. “Fajn. Já nějak nemůžu usnout. Co děláš tak brzy doma?”
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,Měl jsem o tebe starost. Myslel jsem si, že by sis třeba ráda popovídala.”

“Kde je Florinda?”

“Poslal jsem ji domů.”

“Tos kvůli mně neměl dělat.” Panebože, pomyslela si Cleo, snad se na mě nevrhne.

Russell se posadil na kraj postele. “Co říkáš na ten pokoj?” vyzvídal.

 

“

Je velice moderní.”

Russel pňkývl. “Mohla bys tady zůstat, kdybys chtěla, až se vrátíš z Evropy.”

 

“

To je od tebe hrozně milé.”

“Jsi krásná žena, Cleo. A co víc, jsi inteligentní.

Myslím, že my dva bychom si mohli velmi dobře rozumět.”

To tedy nemohli, odpověděla v duchu Cleo, koušeš si nehty. Nahlas řekla: “Už je pozdě, Russi. Myslím, že se pokusím na chvilku usnout.”

“Pořád miluješ Mika, vím to, nejsem blázen. Ale mezi náma dvěma by mohl být docela jiný vztah, vyspělejší.

Mike

není chlap pro tebe. Má ještě pořád co dělat se svým dospíváním.” Naklonil se dopředu a políbil ji, zkušeně a žádostivě.

Nemohla se bránit, protože pod pňkrývkou byla nahá. A tak pňjala jeho polibek a oběma rukama si pňhrnula pňkrývku kolem sebe.

Náhlým pohybem se na ni překulil. Odvrátila od něho obličej.

“Jdi pryč, Russi, prosím tě!”

Jeho tělo se pohupovalo nahoru a dolů, oči měl pevně zavřené.

Stále měl na sobě pruhovaný italský oblek, růžovou košili a lesklé boty.

Cleo ležela pod pňkrývkou naprosto strnule.

V okamžiku svého vyvrcholení Russell zamumlal: Vždycky jsem tě miloval, vždycky…” Na závěr se “

otřásl a Cleo, aniž by chtěla, musela myslet na jeho oblek -

určitě je naprosto zničený.

Chvíli bez pohnutí ležel, potom tiše zhasl stolní lampu, šeptem jí popřál dobrou noc a odešel.
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Cleo vyskočila z postele a zamkla dveře. Nevěděla, má-li se smát nebo plakat.

Skvělý konec skvělého dne.

 

Iapitola 4

 

Byla jsi skvělá!” řekl Jon, “naprosto skvělá. Od .”

zítřka bude Schumannův kalendář celý náš. Vyřeší tak naše problémy s letošní dovolenou.”

Muffin se zachichotala: “Vůbec ze mě nespustil oči.

Vážně, někdy, když na mě tihle staří chlápci zírají, cí tím se víc nahá než na kterékoli své fotogra ii.”

Jon ji poplácal po kolenou: “Ale nevadí ti to, že ne?”

“Někdy z toho mám takovej zvláštní pocit…”

, Pusinko, tvoje kozičky jsou prvotřídní a oni by si všichni hrozně rádi šáhli. Těš se z toho a vychutnávej to. Jednou z tebe bude stará dáma z Wimbledonu a pak budeš litovat, že už nejseš mladá holka…”

 

“

Jone!”

Objal ji a polibkem setřel lesk z jejích plných vystouplých rtů. Přitulila se k němu.

Vyhrnul jí vzadu modrou džínovou sukni s kanýry a zasunul ruku pod těsně obtažené bikinové kalhotky.

“Nádhernej zadek…”

, Máš studený ruce!” stěžovala si, ale nepokusila se je odtáhnout.

“Sundám ti kalhotky, holčičko.”

Muffin vzdychla, modré oči se jí rozšířily. “6 prosím, pane!

Jsem prosté nevinné venkovské děvče, nedělejte mi prosím nemravné

návrhy!”

Jon jí stáhl kalhotky. “Dobře, venkovské děvčátko, pusf mě do svého lesíka.”

, Ale pane…”

,
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Zazvonil telefon.

, Do prdele!” ulevil si Jon.

,

Muffin zvedla sluchátko a pomalu si rozepínala bí lý krátký kabátek, který měla na sobě. “To je tvoje žena,” zasyčela, vyplázla na Jona růžový jazýček a odpochodovala z pokoje.

Zvedl sluchátko. “Jane? Co zase chceš?”

Už tři roky s ní nežil, ale ona na něm byla stále ve všem závislá. V pořádku, to, že podporoval své děti, mu nevadilo, ale proč musel vydržovat ji a její povalečské kamarády?

Chtěla víc peněz. Neustále chtěla víc peněz.

Koupil jí malý domek v Putney, dával jí dvacet pět liber týdně a k tomu platil všechny účty dětí.

Byla mizerná matka. Viděl děti každý týden a pokaždé byly špinavé.

“Starej se o ně sám, když si myslíš, že ta tvoje kočička to umí

líp,” jízlivě se vysmívala, když ji kritizoval.

Jon by ji byl hrozně rád vzal za slovo, ale nepřicházelo v úvahu, aby Muffin zvládla dvě malé děti.

Muffin byla sama ještě dítě.

Rozvodové řízení se už rozeběhlo, ale spory o finance ho zpomalovaly.

Jon souhlasil s tím, že jí pošle dalších padesát liber.

Zatracená pijavice. Taková cena za mladou romantickou lásku.

Člověk se nikdy nemá ženit mladý. Ještě lépe - nemá se ženit vůbec.

Muffin si u svého toaletního stolku pečlivě odlepovala jednotlivé řasy a pokládala je na papírový kapesníček.

Prohrábl

jí vlasy. “Vypadni!” zamručela. Kdykoli volala Jane, pokaždé měla

po náladě. Vzpomněla

si na rozvod, který jí Jon slíbil a dosud nestihl splnit.
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Iapitola S

 

Mike James kouřil dlouhé tenké černé cigarety.

Byly lepší než obyčejné a byly levnější než doutníky.

Ve skutečnosti je kouřil hlavně z toho důvodu, že mě ly styl,

a Mike byl odjakživa muž, který styl miloval.

Proto ho také dohánělo k šílenství že ho Cleo na chytala se Susan. Pokud se Susan nedostávalo nějaké vlastnosti, tak to byl styl. Byla jen bezcenná věc s vel kolepým tělem. A kouzlu dvou úchvatných ňader ně kdy podlehli i ti nejsoudnější muži.

Poté, co ho Cleo přistihla, se Mike Susan rychle zbavil. Odcházela s úsměvem a zamrkala: “Brzy na shledanou, zlato. `

Ta ženská loajalita. Jediné, co jim můžeš svěřit, je tvůj penis, a to ještě jen dočasně!

Litoval, že s tím, aby sbalil Susan, nepočkal. Šlo přece jen o pár dní, než by Cleo bezpečně a jistě odcestovala do

Evropy. Ale ve svém životě se vždycky řídil starým dobrým: “Co můžeš udělat dnes, neodkládej na zítřek.”

Bezpočtukrát ho napadlo: “Kdyby.”

Kdyby byl zamkl dveře od kanceláře.

Kdyby nebyl poslal svoji sekretářku, aby si zašla na kávu.

Kdyby byla Cleo zaklepala. Panebože, nikdy se za ním neměla ve zvyku v kanceláři stavovat. Ted si bude myslet, že

tam nedělá nic jiného, než se válí s ženskýma.

Mike přecházel v kanceláři sem a tam. Cleo určitě nebude z toho, že ho přistihla s jednou ze svých přítelkyň, nijak

nadšená. Bylo by bývalo lépe, kdyby měl na pohovce v kanceláři pod sebou nějakou cizí ženu. Bylo by to taky zlé, ale toto…

Susan se za ním v poslední době občas zastavila.

Minulý týden ji pozval na oběd a oba dobře věděli, co se za pozváním zastav se u mě v kanceláři na kávu skrývá.

Když vlastní manželka přijde na to, že má člověk ještě jinou ženu, je to jedna věc, ale když člověka pristihne přímo in flagranti - to tedy není nic záviděníhodného. Ne, pokud

člověk nepřemýšlí o prijemném

trojúhelníku, a na ten by Cleo nikdy nepristoupila, ani by to od ní nechtěl. Sex s Cleo byl nádherný. Střízlivý, uklidňující, uspokojivý. Sex s druhými ženami byl jiný: smyslnější, bouřlivější. Mohl s nimi zacházet způsobem, jakým si

netroufal zacházet s Cleo. Využíval Susan. Neznamenala pro něho nic víc než ranní zábavu.

S Cleo bylo všechno od samého začátku jiné.

Vstoupila do jeho života v době, kdy se domníval, že život, jaký vede, je skvělý. Pracoval tvrdě a svou práci měl rád. Měl nádherný byt. A ferrari. Spoustu různých přítelkyň. Ve skutečnosti měl pocit, že osobně prožívá pohádku jako vystřiženou z Playboye.

Pak se objevila Cleo a dokázala mu, že to všechno byl vlastně jen erotický sen.

Nechtěla se vdávat. Byla nezávislá. Nic po něm nechtěla. Po šesti měsících společného života naléhal, aby se vzali. “Jestli mě doopravdy miluješ, dokážeš to tím, že si mě vezmeš,” řekl.

Kolik dívek to v minulosti říkalo jemu…

A tak se vzali a bylo to skvělé. Čtyři roky žil s inteligentní,

krásnou dívkou. Velice moderní manželství.

Cleo si jistě nikdy nemyslela, že je věrný. Nikdo není věrný.

Nemohla to od něho čekat.

Ona ovšem patrně byla, přirozeně. Ženy jsou jiné, nemají takovou potřebu. V každém případě prostě věděl, že Cleo ho s jiným mužem nepodvede, bylo to proti její přirozenosti.

Po

sexuální stránce jí naprosto vyhovoval. Vyhovoval jí i ve všem ostatním. Rozhodně

by ji zabil, kdyby někdy šoustala jinde. Ale to ona samozřejmě nikdy neudělá.

 

28

29

 

Často spolu mluvili o druhých ženách. Často říkal, že si představuje tu nebo onu, a oba se tomu smáli. Ted se Cleo asi také směje. Až přijde večer domů, bude se smát…

“To je tvůj problém, nemáš vůbec žádný pořádný vkus,” říkávala. A tak to rozebírali a smáli se tomu a potom se milovali…

Ano, uznal Mike, takhle to proběhne. Cleo byla příliš chytrá,

než aby z toho vyvozovala dalekosáhlé důsledky.

Nejlépe asi bude, když se o tom nebude zmiňovat.

Bude prostě ignorovat skutečnost, že se to vůbec stalo.

Ne - s tímhle nevystačí. Cleo bude požadovat vysvětlení. Měla na

vysvětlení právo a on byl samozřejmě ochoten přijít ke křížku.

Byla to přece žena, kterou miloval, a byl připraven jí to dokázat.

Možná že to bylo k něčemu dobré, že ho přistihla.

Ted s tím bude muset přestat a možná, že vztah k jediné ženě byl

nakonec to, po čem doopravdy toužil.

 

Iapitola 6

 

Cleo se cítila v bezpečí, až když byla v létadle, ve vzduchu, na cestě do Londýna.

Letadlo nebylo plné a ona seděla na sedadle u uličky.

Prostřední místo bylo prázdné a na sedadle u okna seděl zpěvák, v němž jen nejasně poznala Shepa Stona.

Nervózně si přihýbal z cestovní láhve od Tiffanyho a okamžitě, jakmile se ocitli ve vzduchu, si zapálil cigaretu z marihuany a klidně ji kouřil, ukrytý za časopisem Time.

Cleo neměla vůbec náladu na konverzaci a naštěstí se zdálo, že on je na tom stejně.

Měla zlost a byla ponížená a znechucená. Chování Russella Hayese bylo opravdu na posrání. Téhož dne ráno se objevil, jako by se nic nestalo. Byl jako ze škatulky, usměvavý, čilý a plný obchodní konverzace.

Posnídali spolu v naprosté tichosti, alespoň pokud šlo o Cleo. Ale to ho vůbec neodradilo. Trval na svém, že ji doprovodí na letiště. Zaplatil poplatek za zavazadla, která měla nadváhu. Koupil jí deset nových časopisů a ošklivého plyšového psa. Když se loučili, pokusil se ji políbit na tvář.

“Včera jsem strávil nádhernou noc,” zašeptal. “Co jsi na takového muže říkala?”

Snažila se s ním rozloučit s úsměvem, ale po letech, kdy byli docela dobří přátelé, ho najednou nenáviděla a její úsměv vyzněl kysele.

“Nic si z toho nedělej, drahoušku,” konejšil ji Russell.

“Všechno se spraví.”

Cleo nastoupila do letadla mírně rozzuřená. Panebože! Ten Russell se ale projevil jako pěkný egoistický šmejd. Ten milý, přátelský, zábavný starý Russ. Jeden z Mikových nejlepších přátel. Pěkný nejlepší přítel se z něho vyklubal. Pěkná přítelkyně se vyklubala ze Susan.

“Můžu si vypůjčit jeden časopis?” naklonil se k ní Shep Stone.

“Ovšem,” Cleo mu přihodila celou hromadu na prostřední sedadlo.

 

“

Letíte do Londýna?” vyzvídal.

Pěkně hloupá otázka vzhledem k tomu, kam mělo letadlo namířeno. “Hmm,” zamumlala Cleo.

 

“

Už jste tam někdy byla?” setrvával v rozhovoru.

 

“

Ano,” odpověděla Cleo odměřeně. Proč letadla sugerovala mužům

dojem, že žena je tam na to, aby ji okamžitě sbalili?

“Krásné město,” poznamenal. “Byl jsem tam mockrát. Narodila jste se v New Yorku?”

Cleo se obrátila a zpříma na něho pohlédla: “Heledte, příšerně mě bolí hlava. Nebude vám vadit, když toho necháme?”
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Prosím?”

“Vemte si časopisy, letušku, cokoli. Ale prosím vás, budte zticha.” Otočila se zpět, ale jeho uražený výraz ještě stačila zaregistrovat.

Shep Stone byl poměrně známý jako zpěvák popu lárních sentimentálních písní, nikdy však nedosáhl vý raznějších úspěchů. Bylo mu asi pětatřicet, měl hnědé vlasy a milý úsměv. Ne docelajako Andy Williams, ale něco v tom stylu.

Cleo zavřela oči a pokoušela se znovu přivolat myš lenky.

Letěla do Londýna, aby začala se sérií rozhovo rů, jimiž ji pověril časopis Image. Série se měla jme novat “Kdo se bojí, nesmí do lesa” a měla to být dů kladná, do hloubky jdoucí analýza pěti vybraných zná mých herců.

“Uděláš pět nejdráždivějších chlapů,” řekl Russell.

“Odvedeš dobrou práci, bejby. Uděláme z toho pět čí sel.”

Cleo se ten nápad zamlouval. Na rozhovory byla dobrá, i když se obvykle zajímala spíše o politiky a ob chodníky. “Herci jsou tak únavní,” řekla nejdříve. “Co víc se dá říct o někom, kdo to řekl už třistakrát před tím?”

Mike ji povzbuzoval. “Bude to pro tebe dobré, změ na rytmu je

přesně to, co potřebuješ. Tvoje články jsou pořád hrozně vážné.”

A tak Cleo souhlasila. Honorář byl dobrý. Pár týdnů v Londýně

v Connaughtu. Mohla by navštívit svou matku. Pár dní v jižní Francii a možná i Řím.

“Nevadilo vám, že jsem kouřil?” otázal se Shep Stone starostlivě. “Jestli ano, tak mi promiňte. Obvykle to nepotřebuju, ale bůh je mi svědkem, že mám z lítání strach.

Je to směšné, co?”

Cleo si trpělivě povzdechla. Neměla ve zvyku být k lidem nepříjemná. V tisku to bylo snadné, ale v osobním kontaktu zbaběle couvla. “Nevadilo mi to, jsem prostě jen unavená. `

“Nechcete se napít? To vás postaví na nohy.”
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Cleo prikývla. Bude to asi muset vzdát, letadlo le tělo a on

vypadal na to, že bude mluvit.

A také mluvil. Celou cestu přes Atlantik. Seznámila se s celou jeho kariérou, s jeho třemi ženami, dvěma dětmi, s jeho finančním postavením, politickými názo ry a nakonec, samozřejmě, s jeho sexuálním životem.

“Zbožňuju ženy,” vysvětloval, “možná že je zbožňuju až příliš. Začal jsem s tím, když mi bylo osmnáct. Není to pozdě? No, každopádně…” Letadlo se dostalo do ná hlé bouře áShep okamžitě ztichl. “Nenávidím lítání,”

řekl, vytáhl cestovní láhev od Tiffanyho a párkrát si po řádně

lokl. Současně šmátral v kapse a hledal další ci garetu z marihuany.

Letadlo poskakovalo jako pingpongový míček.

Shep si zapálil a několikrát silně potáhl. “Je to úplně jedno,” řekl morbidně, “chlast nebo drogy. Stejně jsem pořád střízlivý tak jako ten pilot.”

Nabídl Cleo cigaretu z marihuany. Vzala si. Zhluboka vdechovala

kouř. Marihuana jí dělala dobře, prinášela jí lepší chvíle opojení než pití. S Mikem si společně příležitostně marihuanu dopřávali.

Z reproduktoru se náhle s praskotem ozval pilotův hlas.

, Pro Kristovy rány!” vydechl Shep a pevně sevřel ,

opěradlo, “zritíme se!”

Pilot se omluvil za špatné počasí, vysvětlil, že stejně tak špatné počasí je nad celým Londýnem, požádal všechny, aby se připoutali, a vysvětlil, že na krátkou dobu pristanou ve Frankfurtu.

 

“

Čubčí synu!” mumlal Shep a zůstal nervózně schoulený, dokud skutečně nepřistáli.

Cleo přivolala letušku a zjistila, že ve Frankfurtu bude zastávka na noc. Nevadilo jí to. eděla, že Mike jí bude okamžitě, jakmile dorazí do Connaughtu, telefonovat.

Takhle si bude ještě další noc lámat hlavu.

Af si ji láme.
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Iapitola 7

 

Muffin a dívka z Japonska k sobě stály zády. Byly stejně vysoké, ale to bylo jediné, co je spojovalo.

Obě byly nahé a obě držely ve zvednuté ruce skle ničky na šampaňské.

“Bezva, děvčata,” řekl Jon a seřizoval si svůj nikon.

,p j yj

“Annie,` zavolal na asistentku, , otři im bradavk eště kouskem

ledu, začínají být trochu ochablé.”

Annie přiběhla s malým kbelíčkem a přejela Japončiny bradavky

kostkou ledu. Okamžitě se vzpřímily.

Muffin vypnula hrud. “Mně až příště, prosím, já jsem vzrušená celej den.”

Jon řekl: “Stáhni trochu zadek, Muffin, pravou nohu kapku víc

ohni, chci mít záběr i s chloupky. Je to nádherné, zlatíčka. Nádherné!”

Pracoval rychle za stereofonního vyřvávání Bobbyho Womacka. Po šesti cívkách flmu byl spokojen. “A je to, holky.”

Muffin zívla a protáhla se. “Jsem z toho groggy!”

Šly s Japonkou Kamikou do šatny.

“Charlie a já - budeme se rozvádět,” oznámila Kamika a vklouzla

do košile a kalhot.

 

“

Takový svinstvo!” ulevila si Muffin. “Vždyf jsi vdaná teprv - jak dlouho? Rok?”

Rok a sedm dní,” odpověděla Kamika přesně. “Ce “

lou noc a celý den jen prdí. Už to dýl nemůžu vydržet.”

“Jo, ale to všichni chlapi prdí,” pronesla Muffin zasvěceně.

“Ale ne, když poslouchají hudbu!”

Muffin se zahihňala. “Promiň, Kam ale jsi tak legrační!”

Nasoukala se do obtažených riflí a svetříku a do vlasů si vetkla sluneční brýle.

“Moc pěkné brýle,” poznamenala Kamika.

“Jestli se ti líbí, tak jsou tvoje.” Muffin jí je podala.

“Ne. To nemůžu. Prosím…”
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Muffin naléhala. “Pozornost od obchodního domu Harrods,” utrousila s tajnůstkářským úsměvem.

Jon ještě pracoval, fotografoval vysokou blondýnku, která tiše

pózovala v dlouhé rafmované noční košili. Muffin ho políbila na

tvář. “Zatím pá, zlato.” Zamávala na vysokou blondýnku. “Ruce pryč od něj, Eriko,

je zadanej.”

Měla před sebou celé odpoledne. Byla to vzácná příležitost, většinou měla sotva čas na oběd.

Mohla dělat spoustu věcí. Mohla jít domů a vzít psa na dlouhou procházku do parku. Nebo mohla jít nakupovat. Nebo mohla jít do kina.

Nebo mohla zase jednou zaskočit na oběd ke Carouselovi, určitě

tam bude spousta jejích přátel. Mohla by si popovídat a poklábosit a zjistit, kdo s kým co má.

 

Erika prohodila: “Ty a Muffin to spolu, jak vidím, pořád táhnete.”

, Nohy trochu víc k sobě, to je ono, fajn, prima.” Jon ,

zmáčkl spoušť. “Jo, pořád jsme spolu.”

 

“

To mě ohromuje.”

Jon zavrčel: “Pravou nohu kousek dopředu, tolik ne.

Perfektní. Proč tě to ohromuje?”

Erika pokrčila rameny. “Prostě jsem si nikdy nemyslela, že holka jako ona bude dlouhodobá záležitost.”

, Hlavu dozadu a nebud zlá.”

,

Erika hodila hlavou dozadu. “Nevím, proč bych měla být zlá.”

, Jo. Jsi pěkná potvora.”

,

“Když jsme byli spolu, tak sis to nemyslel.”

“Před několika lety jsem ti to jednou čtyřikrát udělal, to tě

ale neopravňuje k tomu, abys měla patent na to, s jakou holkou chci trávit čas.”

“Lžeš, Jone Claptone! Bylo to aspoň šestkrát.”

Pózovala provokativně. “Nemáš chuť to udělat posed 35

 

“Jsi vdaná žena, Eriko.”

“Tenkrát jsi byl ženatej muž. Budeme si kvit. A vůbec, budu se

rozvádět.”

“Díky za nabídku, ale ne, díky. Bud hodná holčička a vlez si do toho černýho saténu, než vyměním film.”

, Mizero!” mumlala Erika. “Ty jednoduše nechceš ,

přijít o svou obživu. Kdo si, vy dva, myslíte, že jste?

Justin a TwigĎy?”

“Drž hubu a jdi se převlíknout.”

Jon si zapálil cigaretu. Justin a Twiggy, ti byli k smíchu!

On

a Muffin to dotáhnou mnohem dál.

 

U Carousela bylo plno. Muffin vklouzla mezi Jana a Brendu.

“Kdes byla, ženská jedna?” vyzvídala Brenda.

“Chceš si poslechnout mou novou písničku?”

 

“

Jak se má tvůj přítel?” zeptal se Jan. “Neviděl jsem ho od té doby, co jsme spolu byli v Africe.”

, Má se dobře,” odpověděla Muffin a okusovala plá , tek celeru. ,Ách, kdo je to?” ukázala na štíhlého svět lovlasého

chlapce v těsně obtažených kalhotách z jem né kůže.

, To pusť z hlavy,” řekla Brenda. “Zkusila jsem to a ,

- holka -je to rychlý a malý!!”

Všichni se smáli.

Muffin řekla: “Dnes ráno jsem fotila s Kamikou, rozvádí se.”

“Copak se děje? Jejímu starouškovi se přejedla japonská strava?” zasmála se Brenda. “Mimochodem ,

není načase, abysme si všichni zatančili na tvé svatbě?”

Muffin se usmála. “Dočkáte se,” slíbila.

Jon s tím bude muset pěkně rychle něco udělat. Že se se svou ženou rozvede, sliboval už hodně dávno.

Jestli to tak bude ještě nějakou chvíli pokračovat, bude Muffin vypňdat jako cvok. V každém případě chtěla být paní Claptonová. Paní Jon Claptonová.
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Iapitola 8

 

“Bud klidný. Nerozčiluj se,” řekl Russell Hayes.

“Vím, že je báječná holka, ale pokud se to má stát, tak se to stane.” “Nepotřebuju tvoje pitomý filozofování,”

uťal ho Mike. “Propánajána! Vždyf jsem se jen vyspal s jednou pobledlou blondýnou, a Cleo si klidně zmizí .z povrchu země.”

“Kdybych já měl ženu jako Cleo,” řekl Russell škrobeně, “určitě bych nepotřeboval šoustat jinde.”

“Blbost! Byl jsi ženatý třikrát, a přesto ses ho snažil strčit

do všeho, co se hejbalo!”

 

j `

“Ano, ale to sem neměl za manželku Cleo. `

“Pokračuj, Russi, a já si budu myslet, že jste s Cleo spolu něco měli.”

Russell se napil a odmlčel se.

 

“

Já jí nerozumím,” řekl Mike stroze. “Uteče a ani si o tom se mnou nepromluví. Chová se ke mně jako k nějakému příteli. Já jsem ale sakra její manžel!

Nemůže přece ode mě jen tak beze slova odejít.”

 

“

Proč ne?”

“Co tím chceš říct - proč ne? Je přece moje. Jsem její manžel. Jsme k sobě ve všem připoutani.”

“Kromě sexu,” suše poznamenal Russell. “Nebo to aspoň tak vypadá.”

 

“

Na čí jsi vůbec straně?”

“Já to vidím z obou stran. Můj osobní názor je ten, že se k ní nehodíš. Třeba je tohle to nejlepší řešení.”

“Kecy! Nějakej úlet mně manželství zničit nemůže.”

Russell pokrčil rameny. “Možná to nebudeš ty, kdo si bude vybírat. V každém případějsi děvkařil tak dlouho, že tě

nakonec musela přistihnout.”

“Á, ty jsi ale vážně prima kamarád, nesmírně uklid 37
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ňující. Koukej, až ji najdu a promluvim s ní, tak bude všechno v pořádku.”

 

” j ,,

“Doufám, řekl Russell ne istě ,vážně v to doufám.

Ale jak znám Cleo, moc bych na to nespoléhal.”

“Co chceš tou uštěpačnou poznámkou říct? Pokud někdo zná Cleo, tak jsem to já.”

“Možná, že ji neznáš tak dobře, jak si myslíš.”

“Ježíši, Russi, co to s tebou je? Člověk by si mohl myslet, že tě to, co se děje, těší.”

 

“

Co se má stát, stane se…,” opakoval Russell za svěceně.

,“To - a já ti řeknu, co se stane. Najdu ji, promluvím s ní a všechno bude zase v pořádku.”

Mike šel domů. Russell ho tím svým úlisným úsměvem a nabubřelým

chováním pěkně naštval. Co ten

může o seriózním vztahu vědět? T”ri neúspěšná manželství ho vůbec

nic nenaučila.

Zavolal znovu do Connaughtu. Paní Jamesová se stále ještě nepřihlásila k pobytu.

Chyběla mu. Byt bez ní mu pripadal tak zvláštní.

Prohlížel si jejich svatební fotografii, která stála v jed nom

a zároveň jediném stříbrném rámečku. Cleo. Ten obličej. Ty oči. To nádherné štíhlé tělo s hladkou kůží.

Dlouhé nohy. Malá chodidla. Drobné ruce. Všechno na ní bylo zdrženlivé. Mikovi se líbilo, že na Cleo nebylo nic nápadné.

Když se poprvé setkali na rockovém večírku v Londýně, zapůsobila mezi nimi ona okamžitá sexuální přitažlivost, jíž si byli oba vědomi. Pocítil touhu zatáhnout ji

do nejbližší ložnice a beze slova se s ní pomilovat.

Uvědomovala

si to. Místo toho se však nechali navzájem představit a nenuceně si spolu povídali, zatímco se jejich oči setkaly, vpily se do sebe a pokračovaly ve vlastním,

soukromém dialogu.

Později, po večírku, po drinku na diskotéce navrhl hotel, v němž bydlel. Cleo zdvořile odmítla.

Mike byl připravený počkat. Existovaly určité hry, které bylo nutno hrát, pravidla, která bylo nutno re 38

 

spektovat, než mu bude dovoleno, aby se s ní vyspal.

Chápal to. Vyčkával.

Když se z nich stali milenci, odešla s ním bydlet do New Yorku. Bylo to dočasné řešení; Mike nebyl připraven usadit se pro nic menšího než sňatek.

Tak kde se stala chyba? Co ho odvádělo do jiných postelí a do jiných těl?

Když spolu s Cleo žili, žádné jiné ženy neexistovaly. Tři týdny

po svatbě to všechno začalo.

Mike si vždycky uvědomoval, že ho ženy velmi přitahují a mají

na něho velký vliv. Nedokázal se přesně upamatovat, kolik jich bylo, ale věděl, že jich bylo hodně.

Vybavil si jen některé z nich. Fanny, protože ho nakazila kapavkou. Brook, protože měla teprve šestnáct a zmínila se o tom, až když už to dělali. Linda, která prohlašovala, že ji přivedl do jiného stavu, a požadovala po něm tisíc dolarů na potrat. A samozřejmě Susan, blízká přítelkyně jeho ženy.

Sex s Cleo byl neuvěřitelný, dokonalý. Ale existovaly určité věci, které toužil dělat, které však nechtěl dělat s ní. Nebyla jen nějaká dívka, s kterou žil, byla jeho žena a zasluhovala, aby se k ní tak choval. Respekt, přežité

slovo, přece však slovo, jehož obsah měl v úmyslu vůči své ženě zachovávat. Nechtěl na ni klást přemrštěné požadavky, a tak téměř jako o službu obracel se k jiným ženám. Stal se z toho zvyk - jako kouření - a stejně jako

u kouření zjistil, že se ho nemůže vzdát.

Až dosud byl vždy diskrétní. Co Cleo nevěděla, kvůli tomu se nemohla zlobit. Cítil se provinile, ale jenom proto, že měl smůlu a byl přistižen. Život bez Cleo prostě nebyl úplný. Potřeboval ji. Chtěl ji. A toužil po ní přesně tak jako tenkrát, když se setkali poprvé.

Kde tedy vlastně je? Jak mu to mohla udělat?

Nebylo to fér, copak nemá žádný cit? Jak jen ho mohla nechat v takové nejistotě? Kdyby ho dobře znala, věděla by,

že by s ní chtěl mluvit, vysvětlit jí to.

To, co mu ted dělala, bylo pouhé trestání.
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Zlostně zvedl znovu sluchátko a vytočil číslo spojovatelky mezinárodních telefonních hovorů: “Chtěl bych Londýn, Anglii. Paní Cleo Jamesovou…”

Kapitola 9

Hotel ve Frankfurtu se vyznačoval příslovečnou německou efektivností. Byl podvečer, a pokud šlo o nápoje a poháry, cítila

Cleo naprostou spokojenost.

Ze Shepa Stona se stal zcela jiný člověk, když jeho nohy spočinuly na pevné zemi. Na letišti jim sehnal soukromé auto jediným krátkým telefonátem. V hotelu řekl: “Sejdeme se v osm v baru.” Považoval za samozřejmé, že spolu povečeřejí.

Cleo se v klidu vykoupala a umyla si své dlouhé tmavé vlasy. Nechala je uschnout přirozeným způsobem a ony jí obklopily obličej něžnými zvlhlými loknami. Aby dosáhla rovného

efektu, musela si je vysoušet tím způsobem, že je natahovala pomocí kartáče.

Ted si s tím nemohla lámat hlavu, Shep ji prostě bude muset přijmout au naturel.

Oblékla si měkkou šedou hedvábnou košili a jemně proužkovaný kostým, který si nechala ušít v New Yorku. Na krk si připnula nefritový růžek, jejž jí Mike daroval k minulým vánocům, a na prsty si navlékla kolekci prstenů

z tenké slonoviny a nefritu.

“Vypadáte vážně nádherně,” řekl jí Shep, když vstával, aby ji přivítal u baru. Také on byl v šedém, měl oblek se zvláštním krátkým sakem olemovaným prymmkem. Mike jim říkal otužovače zadnic.

Povečeřeli v hotelové restauraci situované na střeše, v níž bylo skvělé jídlo a otřesný kabaret.

5hep byl okouzlující a pozorný. Cleo věděla, že se mu líbí. Věděla, že ji na konci večera čeká nevyhnutelné pozvání

na drink do jeho pokoje. V duchu se už rozhodla, že ho přijme.

Proč taky ne? Až přijde k rozhovoru s Mikem, chtěla být na stejné

lodi. Shep Stone byl přitažlivý muž, tak proč ne? Mike šoustal se Susan. Ona bude mít Shepa.

Fér je fér.

Rituál konverzace probíhal přesně podle očekávání.

“Nevypila byste si se mnou skleničku v mém pokoji?”

Tak nějak by raději slyšela upřímnější: “Nezašoustala byste si se mnou v mém pokoji?”

Sjeli výtahem dolů a Shep si nechal zavolat obsluhu pokojů a objednal šampaňské. Alespoň má určitou úroveň, i když šampaňské jí pokaždé připomnělo dobu, kdy Mike otevřel láhev šampaňského na jejich vodní posteli a úmyslně ji celou vystříkal na její nahé tělo a zbytek večera trávil tím, že ho z ní lízal. Usmála se při té vzpomínce a 5hep to pochopil jako signál k zahájení akce.

Strhl ze sebe své sako otužovač zadnic, pevně ji sevřel rukama a začal ji líbat. Dlouhými, intenzívními polibky. Připomněly jí Russella a ten nešfastný včerejší večer.

Vykroutila se mu.

“Co se stalo?” zeptal se Shep uraženě. “Je mi cítit z úst?” Zachráněna jedinou krátkou větou. Cleo véděla, že by nikdy nemohla jít do postele s mužem, který se ptá: “Je mi cítit z úst?”

“Rozbolela mě hlava,” řekla. Když mohl říct “pojdte si ke mně vypít skleničku,” může ona rozhodně říct “bolí mě hlava.”

Myslela si, že kvůli tomu bude odměřený, ale on si najednou rozepnul poklopec a z něho se vyhoupl červený a vzpřímený penis. “Aspoň koneček,” naléhal.

Cleo byla celá bez sebe. Panebože! Dva takoví ve dvou dnech. Obrátila se ke dveřím, a jak vycházela, div že se nesrazila s číšníkem, který přinášel šampaňské.

Ve svém pokoji zavolala recepci. “Odhlaste mě 40 41

z ranního letu do Londýna, prosím, a rezervujte mi první letadlo

do Paříže, s přípojem do Londýna.”

Shep Stone se může chvět a třást do Londýna sám.

lapitola 10

Nedělní obědy s Muffininou rodinou byly pěkná otrava. Jon je nenáviděl a obvykle bezstarostnou Muffin zpravidla přivedly do pochmurné nálady.

Oběd ve Wimbledonu v malém, úhledném, společensky stále vysoce váženém dvojdomku, ve kterém

Muffin vyrostla.

Byla tu matka, kyprá, poměrně mladě vypadající žena s upracovanýma rukama a s rozcuchanými vlasy.

Otec, upřímný a veselý. Ben a Josie, desetiletá dvojčata.

Penny,

Muffinina sestra - dvojče, o osm minut mladší. A Pennyin manžel

Geoff.

Veškeré napětí způsoboval vztah mezi Penny, Geoffem a Muffin.

Ve svých patnácti byla Muffin párkrát s Geoffem na rande, potom však už o něm nevěděla nic. Když ho po mnoha měsících přivedla Penny domů a oznámila, že se chtějí vzít, byla Muffin vzteky bez sebe. Její vlastní sestra jí ho přebrala přímo pod nosem! Nikdy jí to neodpustila.

Na Pennyině a Geoffově svatbě dávala jako družička najevo svůj nesouhlas. Zanedlouho poté se seznámila s Jonem a odstěhovala se.

Z Muffin se stala osobnost a z Penny matka jednoho obézního dítěte, druhé bylo na cestě. Vzájemný vztah mezi oběma sestrami se nezlepšil. Penny neschvalovala, že

její sestra pózuje na fotografiích nahá, domnívala se, že je to nechutné, a okatě oznamovala každému, kdo byl ochoten naslouchat: “Třeba nejsme s Geoffem bohatí,” říkávala, “ale Geoff by mě raději viděl mrtvou, než abych se svlíkala na veřejnosti.”

Geoff se k tomuto tématu nevyjadřoval. Celkem mu vyhovovalo, že jeho švagrová je známá osobnost.

Muffin zase s oblibou kritizovala to, jak její sestra dvojče vypadá. “Jsi hrozně tlustá. Proč si něco neuděláš s vlasama?

Kdyby sis nechala spravit přední zuby, vypadala bys mnohem líp.”

Penny odpovídala zlomyslně: “To je ale škoda, že nemůžeme nic dělat s našima krátkýma nohama, vid?”

Muffin musela neochotně souhlasit. Nádherná prsa, hezký obličej, štíhlý pas, krásný zadeček, neustále však byla hendikepována krátkýma a silnýma nohama. Nicméně se zdálo,

že si jejích nohou nikdo nevšímá.

Na oběd bylo pravidelně šlachovité pečené jehněčí, žmolkovitá omáčka, připálené opečené brambory a vodnatý hrášek. Muffin si pamatovala dobu, kdy to bylo její oblíbené jídlo; bylo tomu tak předtím, než se její chufové buňky

rozvinuly v těch nejlepších londýnských restauracích.

Jedny noviny přišly s přáním uveřejnit celostránkovou fotografii

Muffin a její rodiny. Všechny to celkem vzrušilo, kromě Penny, která souhlasila s tím, že bude na fotografii jen za podmínky, že za to dostane zaplaceno. Jon se rozhodl, že jí zaplatí on sám. Vypadalo by to poněkud podivně, kdyby noviny přinesly fotografii Muffin a její rodiny bez její sestry - dvojčete.

V předním pokoji byly kufry s oděvy. Vhodné džínové oblečení pro

Josíi a Bena. Sportovní oblek pro otce. Hedvábné šaty košilového

střihu pro matku. Mateřské oblečení pro Penny. A pro Muffin dlouhé šaty

z kalika, nabírané, s volány a s hlubokým výstřihem, krásné. V poslední době byla žádaná stejně tak oblečená jako svlečená.

Po obědě se šla celá rodina převléknout a Jon si začal připravovat věci na fotografování. Raději by pracoval ve svém studiu, ale časopis požadoval speciálně snímky pořízené v domácím prostředí.
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Geoff stál opodál a pozoroval ho, dvouleté dítě se ho drželo za nohy. Ačkoli on i Jon byli asi tak stejně staří, nikdy si spolu neměli moc co říci. Kromě sester neměli nic společného. Geoff byl umývač oken, očividně spokojený

se svou prací. Jeho jediným přáním bylo zařídit si vlastní malou firmu - přání, pro jehož uskutečnění nepodnikl zhola nic.

“Máš spoustu vybavení,” poznamenal Geoff. Byl o něco vyšší než Jon, ale ne tak štíhlý.

“Jo,” přikývl Jon a v duchu klel, že si s sebou nepřivedl asistentku.

“Já - mně stačí jen kbelík a hadr a můžu jít.”

“Prima,” mumlal Jon a manipuloval s deštníkem ve snaze pňpevnit ho k jednomu osvětlovacímu tělesu.

“Nikdy bych nevěřil, že k tomu, aby se udělalo pár snímků, je zapotřebí tolik věcí.”

Jon se nenamáhal odpovědět. Panebože - jestli se on a Muffin někdy vezmou, bude tenhle morous jeho švagr. Mrzutá představa. Jak sakra mohla Muffin vůbec s Geoffem někdy chodit?

“Onehdy jsem v koupelně překvapil jednu kočenu,”

řekl Geoff vesele, ;,pochop - myslím, že chtěla být přistižená,

věděla, že jsem v domě. Vždycky jsou v kalhotkách a v podprsence.

Mohl bych si trochu užít, kdybych chtěl. Ta malá onehdy…”

Jon ho přestal poslouchat. To, co nazýval zbožným tlacháním o ženských, ho nezajímalo. Muffin mu řekla, že mezi ní

a Geoffem nikdy k ničemu nedošlo.

Žárlil by, kdyby došlo? Ne, rozhodl se, co bylo, bylo, i když na to stále v podvědomí musel myslet. Dovnitř energicky vstoupila Muffin. “Jsem připravená,” zašveholila.

Zbytek rodiny ji v rozpacích následoval.

“Hergot!” zvolal Geoff. “Fantastická skupinka.”

Penny na něho nasupeně pohlédla. “Tenhle oblek je otřesnej,” stěžovala si. “Kalhoty jsou příšerně dlouhý.”

“Vypadáte všichni moc dobře,” usmiřoval je Jon a pokoušel se je zorganizovat do rodinného seskupení.
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Nebylo to snadné - každý pobíhal kolem, Penny sí neustále stěžovala a dítě, které se drželo Geoffa, začalo řvát.

Jon si v duchu přísahal, že do podobné situace se už nikdy nenechá vmanévrovat. Muffín bez rodiny stačila, díky.

Bylo to dlouhé, těžké odpoledne.

Později doma, když byli v posteli, řekl Jon Muffin: “Jak jsi jen vůbec mohla s tím pitomcem chodit?”

“S kým?”

“Se svým švagrem.”

“Á, s Geoffem,” zachichotala se Muffin, “celkem slušně vypadá.”

“Celkem slušně?”

“Ano. No, vypadal, myslím, že ted už tak dobře nevypadá.

Sekýrovanej do předčasný staroby.”

“Dal ti někdy?”

“Co někdy?” zeptala se a podívala se na něho širokýma, nevinnýma

dívčíma očima.

“Nehrej to na mě, ty tlustoprdelko.”

“Neříkej mi tlustoprdelko.”

“Copak? Citlivé místečko? No tak mi jí dopřej plnou dlaň.” Jon ji divoce popadl. Měla na sobě noční úbor - krátkou košilku s kalhotkami. Strhl ho z ní.

“Ty hulváte!” Kopla ho. “Dala jsem za to u Fenwickse pět liber.”

Snadno jí znemožnil pohyb. “Dám ti pětku,” roztáhl jí nohy a pronikl do ní, “no řekni, copak to nestojí za pětku?”

“Ještě že máš pořádnýho šroubováka, jinak bys viděl, zač je toho

loket.”
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Kapitola 11

Červen je v Londýně nevyzpytatelný měsíc. Někdy chladný, někdy horký a dusný.

Cleo přicestovala uprostřed krátkodobé teplé vlny.

Na letišti v Heathrow vládl zmatek, vyvolaný nebezpej čím

výbuchu bomby, a sehnat taxi bylo nad lidské síly.

i, Do centra Londýna se dostala letištním autobusem, propocená v kostýmu v gatsbyovském stylu, který se při přestupu v Paříži jevil jako nejvhodnější.

Kolika problémům musí čelit, jen aby se vyhnula jednomu pitomému zpěvákovi. Skryla se za zabarve nými slunečními brýlemi a v proudu horkého vzduchu si z okna autobusu prohlížela Angličany.

Každý kousíček zeleně, který míjeli, byl posetý po lonahými těly. Obchodníci s vyhrnutými rukávy a v po mačkaných kalhotách. Sekretářky v nemoderních mini sukních a svetřících obepínajících ramínka podprsenek.

Dlouhé nohy, krátké nohy, chlupaté nohy - všechny by ly vystavené na odiv.

Mike měl na muže krásné nohy. Dlouhé a rovné, ne moc silné, nádherně zakřivená lýtka s ne příliš výraz ným

houfem tmavých chloupků. Vlastně měl také pá rek pěkných kulek,

pevných a tvrdých.

Cleo se nemohla ubránit tomu, aby se neusmála, když si představila Mika, jak si vykračuje nahý po by tě.

Muži vypadali tak bezbranní, když jejich mužství , polevilo, a tak dráždiví, když se probudilo.

“Líbí se mi tvůj styl,“ s oblibou jí říkával Mike.

“A mně se líbí tvoje přívěsky - abych to řekla ob razně!”

odpovídala na to Cleo.

Autobus se kodrcal a natřásal směrem k stanovišti autobusů na Brompton Road. Bylo už pokročilé odpo ledne, uplynul další den. Cleo si připadala, jako kdyby strávila několik posledních dnů v limbu, což byla do určité míry pravda. Toužila se vykoupat a jít ke kadeř níkovi. Toužila si vybalit věci a zatelefonovat starým 46
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přátelům. Toužila se zastavit za svou matkou a překvapit ji.

Toužila jít nakupovat do obchodních domů Harrods, Biba a Marks & Spencer. Čtyři roky, kdy byla pryč, byly

dlouhá doba.

V Connaughtu na ni čekala spousta vzkazů. Mike telefonoval alespoň pětkrát a měla tam číslo mezinárodní spojovatelky, jíž měla zavolat okamžitě, jakmile se zapíše. Russell Hayes volal dvakrát. Ginny Sandlerová jednou.

Od Shepa Stona tam čekaly květiny s pokornou omluvou. Proč mu vůbec říkala, kde bude bydlet?

Svlékla si svůj gatsbyovský kostým a namířila si to do sprchy. Cítila se nevysvětlitelně nadržená. Mohlo za to to horko nebo vzpomínka na nádherné nohy a pevné kulky jejího

mizerného, ale hezkého nevěrného

manžela?

Mike vždycky tvrdil, že ji horko přivádí do extáze.

Minulý týden se milovali a bylo to krátké a nudné.

“Myslím, že bychom si měli zajet na pár dní do Portorika,” prohlásil Mike, “odpočinout si a opálit se.”

“Až se vrátím z cesty,” odpověděla Cleo. Třeba by si v Portoriku mohli promluvit o založení rodiny.

Zazvonil telefon a Cleo se rozhodla, že ho nechá vyzvánět.

Byla

ještě mokrá ze sprchy a nebyla připravená na to, aby se zapletla

do jakýchkoli problémů. At je

to kdokoli, však zavolá později.

Oblékla si obyčejné kalhoty, hedvábnou košili a dlouhé vlasy si svázala dozadu. Potom si vybalila věci a přitom si uvědomila, že bude-li teplé počasí pokračovat, přivezla si s sebou naprosto nevhodné oblečení.

Když si uklidila šaty, vystavila šminky a toaletní potřeby a srovnala poznámkové bloky, pořadače a magnetofon úhledně na stůl,

cítila se lépe.

“Ty jsi tak pořádná,” posmíval se jí pokaždé Mike.

On po sobě vždycky nechával oblečení ležet na podlaze tak, jak z něho spadlo. Na jeho psacím stole vládl nepopsatelný nepořádek. Když se vykoupal, byla celá koupelna pod vodou.
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Cleo zatrpkle uvažovala, jak asi ted jejich byt vypadá, když tam

tři dny není. Jediná věc, kterou Mike udržoval v pořádku, bylo jeho ferrari.

“Miluju tě,” oznámil jí Mike jednoho dne, “protože jsi jediná ženská, která mi čistí kartáček na zuby.”

“Starý anglický zvyk,” odpověděla vlídně Cleo.

Také ona byla vychována tak, že se o sebe nemusela starat.

Anglická rodina ze středních vrstev, s řadou služek, které po ní všechno uklidily. Jedináček jako Mike. Zkažená a lenivá jako Mike. Potom v osmnácti překotný sňatek s ubohým povalečem, který se domníval, že si našel bohatou dědičku. Tehdy se poučila.

Žádné služky, které by za ni uklízely, když se nastěhovala do zpustlého domu. Nikdo, kdo by člověka rozmazloval, když nemá dost

peněz na jídlo.

Rok byl dost dlouhá doba na to, aby Cleo poznala realitu života. V devatenácti se rozvedla a začala psát pro časopisy. Během několika let získala dobré jméno a spoustu práce.

S Mikem se seznámila, když psala článek o jedné populární americké skupině, s níž se znal. Mike přijel do Londýna na zahájení jejich koncertu. Setkali se na novinářském večírku.

V té době Cleo spávala s velice atraktivním diskžokejem. Chtěl si ji vzít. Mike měl za sebou řadu různých krásných dívek. Jejich setkání bylo osudové. Cleo se s ním vrátila do Ameriky, on ji představil Russellu Hayesovi a z ní se stala zvláštní reportérka časopisu Image. Nakonec se z ní stala také paní Mike Jamesová.

“Nám dvěma to bude klapat navěky,” řekl jí Mike při svatební noci, “jen my dva - navždy.”

Telefon zazvonil znovu a Cleo ho váhavě zvedla.

“Ano?”

“Cleo? Konečně. Dostalas moje květiny? Říkal jsem si, že bychom spolu mohli povečeřet.”

“Kdo volá?”

“Shep, bejby. Shep Stone.”

Cleo si povzdechla. Dej a oni budou brát. Utíkej a oni tě budou stíhat.

“Promiňte,” řekla, “ale asi máte špatné číslo.”

Kapitola 12

“Krucinál!” ulevil si Mike James a opět práskl telefonem. Kde k

čertu ta Cleo vězí? Na schůzku šel pozdě, popadl tedy kožené sako

a vyřítil se z bytu. Bez snídaně. Bez milování. To nebyl život pro chlapa.

Výtahem sjel dolů do suterénu na parkoviště.

Během týdne obvykle ferrari nepoužíval, ale ted měl zpoždění a sehnat taxi bylo nad jeho síly a on jednoduše chtěl jet svým autem.

Ferrari čekalo nablýskané a zářící v parkovací kóji.

Přestože bylo už devět let staré, vypadalo stále jako nové.

Byla

to vynikající superrychlá pětistovka.

Mike láskyplně poplácal kapotu a vlezl si dovnitř.

Nastartoval motor a do uší mu pronikly kouzelné zvuky.

Uklidnil

se. Když už nic jiného, tak má alespoň své nádherné autíčko.

Zastrčil do přehrávače kazetu, aby si poslechl novou skupinu, a pozorně řídil auto čilým newyorským dopravním ruchem

ke své kanceláři. Myslel na Cleo.

Vybavoval si, jaké to bylo, když se naposledy milovali. Bylo to

hrozně rychlé. Krátké a rozkošné. Jemu to vyhovovalo - budme upřímní, orgasmus je orgasmus.

Jak na tom ale byla ona? Možná měl věnovat na začátku víc času tomu, aby ji dostal do patřičné nálady, nebyla ještě úplně hotová. Ale nakonec byla hotová,

vždycky ji dokázal přivést k nádhernému vyvrcholení.

A žádné předstírání - pokaždé se o tom přesvědčil, byly způsoby,

jak zjistit, kdy to žena předstírá.
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Jejich sexuální život byl celkem dobrý; ne, kvůli tomu určitě neutekla. Dovedl by pochopit, kdyby ho byla přistihla, jak se miluje se Susan, a s ní vúbec ne, Ale užila si toho spoustu. Spoustu. Cleo samozřejmě měla nějaké problémy s tím, že chtěla mít děti, ale probrali to a nakonec s ním souhlasila. že nejlepší bude, když počkají. Páni, viděl, co děti dokázaly nadělat s manžeistvím jiných. Každopádně zatím nebyl s to dělit se o Cleo s nějakým človíčkem, který by rušivě zasahoval do jejich společného života.

Hampton Records byla chromovaná a prosklená budova plná sekretářek v modrých džínách a mladíků s bradkou. Každému se tu říkalo křestním jménem - od poslíčka, který doručoval poštu, až po Erika B. B.

Hamptona, prezidenta a zakladatele společnosti Hampton Records.

Mike si to namířil přímo do kanceláře B. B.

B. B. se podíval na masívní zlaté hodinky. “No konečně ses připrdelil,” poznamenal.

“Táhni do hajzlu,” srdečně odpověděl Mike.

“Tam bych toho viděl!”

Sekretářka přinesla Mikovi kávu a pro B. B. čokoládový koktejl ochucený rumem.

“Buď tak hodná, holčičko, a zaběhni dolů k Charliemu O. pro výběrový dánský sýr,” požádal ji B. B.

Sekretářka znejistěla. “Mart Ellen mi řekla, že ne, v žádném případě ne. Říkala, že do dvanácti třiceti žádné jídlo

nedostanete.”

Mart Ellen byla přítelkyně B. B.

B. B. vzal ze stolu své masívní zlaté hodinky a otáčel ručičkami,

až ukazovaly dvanáct třicet.

“Teď už je to v pořádku, prcinko moje? A nezapomeň jich vzít pár

s třešněmi.” Mlaskl jazykem a potměšile se podíval na Mika.

“Zbožňuju tyhle zralé třešničky, ty ne?”

Mike se zazubil a přikývl.

“Hej,” řekl B. B,, “jde o tohle. Na základě veškeré té předběžné reklamy, co pro nás pracuje, a bez Cassadyho, si myslím, že bysme sem měli přitáhnout to evropské turné Malého Martyho Pearla. Něco mi říká, že

je nejvyšší čas.”

“Jo,” řekl Mike rozvážně, “byl by dobrý pro tu novou desku.

Vlastně to přišlo v pravý čas.”

“Než se do toho vložím, chtěl jsem si ověřit, jestli se můžeš vydat na cestu. Myslím, že je důležité, abys tam jel.”

Mike přikývl. “Myslím, že nic důležitějšího nemám.

Kdy?”

“Čím dřív, tím líp. Podrobnosti ti řeknu během dne.”

“Fajn.”

Malý Marty Pearl byl Mikův osobní objev. “Zaměříme se na trh pro

dětské fandy bebopové hudby,” instruoval předcházející rok svých

pět nejlepších zodpovědných pracovníků B. B. A Mike se poslušně

rozhlížel kolem sebe a objevil chlapce, kterému říkali Malý Marty Pearl. Všiml si ho v komerční televizi, zalíbil se mu, vyhledal ho a s potěšením zjistil, že Mamy má tklivý prostý

hlas, který budou všichni ti mladí fanoušci bebopové hudby zbožňovat. To se rozumí, že hlas byl až na druhém místě, rozhodující byl zjev, a za svůj zjev obdržel Marty samé výborné. Byl ztělesněním ideálu všech matek, jak by měl vypadat typický americký mladík. Byl středně vysoký, s výraznýma hnědýma očima, pihami, rozcuchanými světlými vlasy a nádhernými zuby.

Malý Marty Pearl vypadal na šestnáct, ale ve skutečnosti mu bylo téměř devatenáct, přísně střežené tajemství.

Mike ho provázel při natáčení tří desek s největšími hity; v Americe byl velká hvězda. Dosud však ještě nepronikl na

evropský trh, ale všichni v Hampton Records věřili, že jeho nová

deska Teenage High na něj

pronikne.

Mike se usmál sám pro sebe. Přesvědčit Cleo, aby se vrátila, bude mnohem snazší, když ji překvapí v Londýně.
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Kapitola 13


“Je to v suchu, Muff!” zatřásl s ní Jon, až se probudila, a mával

jí před očima smlouvou. “Tohle přišlo dnes ráno, už to chce jen tvůj roztomilý podpis.”

Muffin zívla a protřela si očí. Jon už hledal pero.

“Věděl jsem, že to dostaneme, hned jak ten Němec Klaus začal čumět na tvou panímandu na fotkách. Jen slintal. Naplánovali jsme to skvěle. Ty fotky a potom později tvůj příchod. Perfektní! Na, podepiš to, jak je ten křížek.”

“Chce se mi čurat,” zakňourala Muffin ignorujíc pero, jež jí Jon

podával. Vysoukala se z postele a kráčela do koupelny.

Jon seděl na kraji postele a znovu pročítal smlouvu.

Kolik jen toho pro ně získal!

V koupelně si Muffin postříkala obličej studenou vodou a pozorovala se v zrcadle. Obličej, který uvedl na trh tisíce výrobků. Vyplázla na svůj odraz v zrcadle jazyk. Nenalíčená vypadala ošklivě jako její sestra.

“Tak pojd, Muff,” volal Jon, “chci tu smlouvu hodit na poštu.”

Mufřm se vynořila z koupelny. “tone,” řekla sladce, “jak pokračuje rozvod?”

“Co?” otázal se stroze.

“R-O-Z-V O-D,” hláskovala Muffin.

“Však víš, v čem je problém.”

“Jo. Výživný - je to tak?”

“Jo. Je. Proč?”

“Tak proč se handrkujeme o peníze? Budeme jich mít hromadu, když tuhle smlouvu podepíšu.”

“To ano.”

“Dobře. Domluv to s Jane, dej jí, co chce.”

Jon netrpělivě vzdychl. “Víš, že to není možný.

Chce padesát liber týdně, dům a abych platil školný na děti, doktory, a to všechno.”

“Když to podepíšu, tak si to můžeme dovolit.”

“Jo, na pár měsíců. Ale tahle záležitost je nadosmrti. Kdo ví, co si budu moct dovolit priští rok.”

Muffin přimhouřila oči: “Už mám toho čekání plný zuby. Budu čekat donekonečna. Chci, abys to s ní domluvil.

Chci

se vdávat. Slíbils mi, že se vezmeme.

Nepodepíšu nic, dokud to nevyřídíš s Jane.”

“No tak, Muff, poslouchej mě, nebud tvrdohlavá, neblbni.” Mufřm si vlezla zpátky do postele. “Myslím to vážně,” řekla, “a nebudu se ani učit. Než něco podepíšu, chci

vidět papíry od právníka.”

Jon se zamračil. Dostala ho a byla si toho vědoma.

“Podívej, Muff…,” začal.

Zareagovala tak, že si přes hlavu přetáhla přikrývku.

Jon věděl, kdy prohrál.

Kapitola 14

Butch Kaufman byl na seznamu herců, který měla Cleo k dispozici, první.

Butch Kaufman, světlovlasá, modrooká, ryze americká, vzrušující

filmová hvězda.

Slávu získal jako hlavní hrdina v několikaletém televizním seriálu. “Jako kdybych byl, ehm, šest let ve vězení,” tímto způsobem obvykle svoji účast v seriálu prezentoval.

Bylo mu dvacet osm a během posledních čtyř let hrál hlavní roli v šesti divácky nejúspěšnějších filmech.

Cestou sebral a odložil dvě manželky. “Nikdy si neberte herečku,”

říkával.

V současné době filmoval v Anglii a Cleo se s ním svůj první den v Londýně seznámila v ateliéru.

Oběd zorganizovala horlivá propagační referentka s chvějícíma se rukama, jež očividně měla v úmyslu se k nim přidat, dokud jí Cleo zdvořile, ale jasně nedala 52 53

najevo, že téměř nikdy nevede rozhovor v přítomnosti jiné osoby. Referentka byla odsunuta na druhou kolej, ale Image byl důležitý časopis a ona si to s ním nechtěla rozházet. Nervózně pocházela kolem Butche, usadila ho do křesla a potom neochotně odcházela, šeptajíc mu něco na rozloučenou do ucha.

“Co rikala?” ptala se Cleo.

“Říkala, ehm, že požíráte filmové herce k snídani.”

Cleo se usmála. “To tedy máte štěstí, že jsme se nepotkali u snídaně.”

Butch se zasmál a ledový krunýř byl prolomen.

Cleo zmáčkla magnetofon a začala klást otázky.

Po hodině a půl se rozcházeli jako přátelé.

“Na jak dlouho, ehm, jste tady?” ptal se Butch.

“Jen na týden.”

“Možná bychom mohli někdy večer něco pojíst.”

“Možná.” Cleo přikývla. Nebyl žádný extra sekáč, byl to takový zajíček.

Nastoupila do auta patřícího ateliérům a to ji odváželo zpět do

Connaughtu. Znovu si přehrála pásku.

Obsahovala několik zajímavých a poutavých pasáží.

V hotelu ji očekávala výpomocná sekretářka, kterou si najala. “Přepište to.” Cleo jí hodila pásku. Až ji bude mít celou přepsanou, vybere nejlepší pasáže a napíše reportáž.

“Váš manžel volal z Ameriky,” informovala ji sekretářka.

“Mohla

byste zavolat mezinárodní spojovatelku?”

“Musím odejít,” odpověděla Cleo, “pokud bude volat znovu, řekněte

mu, at to zkusí zítra.”

Objednala si taxi do Eaton Square. Byly čtyři hodiny a matka ji

čekala na čaj.

Stepe Lawrencové bylo čtyřicet osm a byla téměř bez chyby. Pečlivě upravená od krátkých elegantních popelavě blond vlasů až po voskové štíhlé dokonalé nohy.

Přivítala Cleo nezúčastněným polibkem na tvář: “Úžasné, že tě zase vidím.”

Stella se poměrně dobře znovu provdala, když Cleo před sedmi lety neočekávaně zemřel otec na infarkt.

Našla si řeckého lodního magnáta. Vyhovovalo jí, že se její devětadvacetiletá dcera odstěhovala do Ameriky.

“Vypadáš báječně,” řekla Cleo, jak se od ní očekávalo.

Stella se rezervovaně usmála: “Opravdu`? Vážně, drahoušku. Jselm taková stará bába, že se až divím, že ještě držím pohromadě.”

Cleo si náhle uvědomila, že si Stella nechala udělat kosmetickou operaci obličeje. Neměla žádné viditelné jizvy, ale Cleo to vytušila, poznala to. “Jak se má Nikai?”

zeptala se.

“Má spoustu práce jako vždycky. Chtél tě vidět, ale musel odletět do Athén.”

“To mě vážně mrzí.” Cleo se náhle cítila neuvěřitelně ubohá a nepřitažlivá. Její matce se vždy nějakým způsobem dařilo v ní tenhle pocit vyvolat.

“A co Mike?” otázala se Stella. “Přijede sem za tebou`?”

Bylo by fajn, uvažovala Cleo, mít takovou matku, které by se člověk mohl svěřit, ale Stella by to nechápala, nikdy

to nechápala. Stella zbožňovala muže kvůlí jejich penězům a kvůli

tomu, že ji obdivovali. Stehu

nezajímali muži jako lidské bytosti.

“Myslím, že ne. Moře práce - však víš.”

Služka ve stejnokroji přivezla na stolečku čaj.

Cleo snědla všechny tenoulinké chlebíčky a tři kousky koláče se šlehačkou, zatímco Stella jen usrkovala z šálku

čaj s citrónem.

“Bůdeš tlustá, drahoušku,” poznamenala Stella nezúčastněně.

Cleo uvažovala, zda bude moci hned po svačině odejít. Stella v ní vzbuzovala silný komplex méněcennosti.

Ihned po návratu do hotelu se Cleo pustila do svého článku o Butchi Kaufmanovi. Měla z něho radost, 54 55

byla přesvědčená, že je sarkastický a vtipný. Chtěla vědět, jaký

bude mít ohlas, a tak se rozhodla, že ho vezme toho večera s sebou. Byla domluvená, že povečeří s jednou dávnou přítelkyní, Dominikou Lastovou. Neviděly se už čtyři roky a Cleo se těšila, že se seznámí s jejím manželem Dayanem. Dominika ho popisovala jako vysokého, hezkého a chytrého. Byl to obchodník z Izraele. Žili v domku v Hampsteadu a měli osmnáctiměsíční dítě.

Dominika vypadala úžasně jako vždycky. Byla to malá plnoštíhlá dívka se spoustou rezavých kudrnatých vlasů a s plnými svůdnými rty. Setkali se v baru v Connaughtu a

Dominika s Cleo si padly do náruče.

“Ukaž mi fotografii svého dítěte,” žadonila Cleo.

Dominika štouchla loktem do svého manžela. “Ty máš fotky u sebe.” Přikývl. “Panebože, ty jsi ale hlupák!”

zvolala a Cleo zaregistrovala, jak na sebe zlostně pohlédli.

Dayan byl skutečně vysoký a hezký, tak jak ho Dominika popsala. Byl však také chytrý? Byl ženatý teprve tři roky a zdálo se, že se chytrost již proměnila v hloupost.

“Říkala jsem si, že bysme mohli povečeřet u Chowse,” oznámila Dominika nad campari se sodou.

“Cleo, vypadáš tak skvěle a vážně se mi líbí, jak máš udělaný vlasy.”

Vlasy Cleo působily mírně výstředním dojmem, protože stále ještě neměla čas jít k holiči.

“Ale ty máš hromadu vlasů! Ke kterému kadeřníkovi ted chodíš?

Připadám si jako nějaká turistka.”

“K Christine v Maín Line. Je báječná, bude se ti líbit. Ted mi ale řekni, jakej byl Butch Kaufman? Je božskej?”

Cleo váhala. Dominika se zdála být úplně jiná, tak trochu zraněná a předvádějící se. Rozhodla se, že rozhovor s Kaufmanem, ukrytý bezpečně v kabelce přes rameno od Gucciho, neukáže.

“Byl příjemný, takový normální.”

“Normální!” Dominika zařvala smíchy. “Tos teda vážně trochu přehnala.”

Ty taky, pomyslela si Cleo. Mám dojem, že z tebe manželství udělalo nedůtklivou potvoru.

“Měli bychom jít,” řekl Dayan, “nebo přijdeme na večeři pozdě.”

“Jdi pro auto, drahoušku, počkáme na tebe venku.”

Jakmile Dayan zmizel, Dominika se svěřila: “Je tak šíleně nudnej.

Vůbec nevím, co se to s ním stalo. Chce se mi z toho až křičet. Uvažuju vážně o tom, že se rozvedu.”

Cleo se zatvářila překvapeně. “Ale měla jsem dojem, že jsi šťastná - “

“Šfastná,” odsekla Dominika, “s ním? Zajímá ho jen děcko a televize. V tomto sledu. Já ho nezajímám vůbec, co si myslím nebo jak mí je.”

“Ale jste spolu jen tak krátkou dobu.”

“Ano, já vím. Ale nejsme jaksi s to objevit ten bezprostřední sexuální život a štěstí jako ty a Mike. Myslírn to vážně, Cleo.

Už toho mám plný zuby, úplně plný zuby.”

Dayan se objevil ve dveřích: “Auto čeká venku.”

U Chowse se k nim přidal Dayanův nejlepší přítel, štíhlý šlachovitý muž jménem Isaac. Dominika a Isaac strávili zbytek večera v intimním rozhovoru. Cleo se pokoušela o zdvořilou konverzaci s Dayanem, ale důvěrné pohledy,

které mezi Dominikou a Isaacem probleskovaly, vytvářely neklidnou

atmosféru.

S úlevou dorazila Cleo do hotelu. Lehla si do postele a přemýšlela o svém manželství s Mikem. Nikdy nedosáhli toho manželského stavu, aby jeden druhého nazýval na veřejnosti hlupákem. Ve skutečnosti si Cleo vůbec nemyslela, že je Mike hloupý. Pokud přece člověk považuje

svého partnera za hlupáka, musí se v první řadě za něho považovat

sám, protože si toho druhého vzal.

Povzdechla si. Asi je načase, aby si s Mikem promluvila. Asi je

načase celou záležitost vyřešit.
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Kapitola 5 “Nerozbilas mi žádné manželství,” řekl Mike klidně.

Cesta byla zařízena. Odlet příštího dne tryskovým letadlem z Kennedyho letiště. Mike James měl radost.

Všechno perfektně vycházelo. Mohl odvést práci, kte rou

odvést měl, zbavit se jí. A potom by mohl společ ně s Cleo strávit nějakou dobu v Londýně. Bylo by , romantické, kdyby se znovu dali dohromady v měs tě, v němž

se setkali poprvé. Osprchoval se a nahý začal třídit oblečení, které si chtěl vzít s sebou.

Ozval se zvonek. Mike si uvázal kolem pasu modrý ručník a šel otevřít. Třeba je to Russell, aby se tu za stavil a vyjádřil mu své politování. Zanedlouho ovšem už nebude mít důvod, aby ho litoval.

Byla to Susan, přítelkyně jeho ženy Cleo. Susan s mohutným poprsím, hustými světlými vlasy a neúspěšnou hereckou kariérou.

“Miku,” řekla dramaticky a prodrala se kolem něho, “jsem tak rozrušená, tak zmatená!”

Následoval ji do obývacího pokoje, kde sebrala z konferenčního stolku balíček cigaret a vytřepala z něho poslední cigaretu. Dala si ji do rozechvělých úst a

,

, obrátila se k němu, aby jí zapálil, Uvažoval, jak jen tak mohla jít, aniž by ji zavřeli.

,,

Obrovská ňadra bez podprsenky v odvážně průsvitné , bílé košili.

“Nechci mít na svědomí tvoje rozbitý manželství,”

štkala a její silně zmalované oči se zalily slzami. “Cleo je moje přítelkyně, moje nejmílejší přítelkyně.”

“Jo, no…,” řekl Mike nemotorně.

“Nejsem žádnej rozbíječ manželství,” řekla Susai upjatě.

“Ani nestřídám chlapy jednoho po druhým.”

 

,

, Ne, ty jen hrozně ráda šoustáš - pomyslel si Mike.

,

A proč ne? Na tom není nic špatného. Podstatné je při , tom to, aby tě nikdo nepřistihl, 58

“Ne? Ale myslela jsem, že Cleo odjela, opustila tě.”

“Jela jen na služební cestu. Všechno je v pořádku, Susan. Cleo je rozumná, chápe to.”

“Á tak!!” posadila se Susan zplihle. “Chci jen říct, slyšela jsem…”

“Nevěř nikdy všemu, co slyšíš.”

“Ginny mi řekla, že už je konec. Nechtěla bych, abych byla příčina něčeho tak - no však víš - surový”

ho.

“Myslím, že jsme si vybrali špatné místo a špatnou dobu.”

“Taky si myslím,” Susan si chvatným pohybem pročísla své dlouhé

světlé vlasy, “ale bylo to pěkný, ne?”

“Bylo to hrozně pěkné.” A doopravdy tomu tak bylo, dokud se ve dveřích kanceláře neobjevila Cleo.

Páni, to byl ale šok. Ve skutečnosti byl tak zmatený, že ve své aktivitě pokračoval i nadále.

Susan měla na sobě nemoderní krátkou sukni a Mike se pozorně zahleděl - ano, byly to - punčochy a podvazky. Cítil, jak se pod ručníkem začíná nadouvat.

A ona si toho samozřejmě okamžitě všimla, ta zlatá maličká nymfomanka. Jeho probuzené mužství se nedalo pod ručníkem

skrýt. Vzpomněl si na její tělo, zralé, bujné a svůdné.

Susan si olízla plné červené rty. “Kdybys tak nebyl ženatý ” pronesla chraplavě.

Mike povolil uzel na ručníku. “Bud hodná holčička, všechno dolů kromě punčoch a bolů.”

Susan se chápavě usmála a stoupla si. Začala sí svlékat košili a sukni jako striptérka.

bděl, že na sobě nebude mít kalhotky.

Konec konců s Cleo už kvůli Susan bojoval. Jednou navíc nebude vadit. A vůbec - potřeboval to, byla to čistě léčivá soulož.

Po ní se Susan dožadovala cigarety. Mike na sebe 59

 

hodil pár svršků a šel dolů do trafiky na rohu nějaké koupit.

Fyzicky se cítil osvěžený, ale doufal, že to nebude dlouho trvat a on se dobré přítelkyně Susan zbaví. Byla jako zákusky bohatě ozdobené šlehačkou: člověk po nich touží, když je vidí, a přejí se jich, když je má.

Páni, co se to s ním děje? Proč je tak nenasytný?

Když se vrátil - překvapení nad překvapení - Susan už byla oblečená a na odchodu.

“Ty jseš ale vážně mizera” oznámila mu líbezně.

“Cleo volala z Londýna. Mám dojem, že to vůbec nechápe.

Nenechala

ti žádný vzkaz a to, co řekla mně, si nechám pro sebe.” Vytrhla mu balíček cigaret z ruky a opustila byt.

Mike si v duchu nadával za to, že to udělal znovu.

Člověk ovšem přece nemůže očekávat od dívky, která nenosí kalhotky, že bude tak inteligentní a nebude brát telefony jiných lidí.

Kapitola 16

Muffin půvabně pózovala pro hordy fotografů.

Nohu přes nohu, lesklé rty zvlhlé, rozkošná pružná ňadra vypínající se ve výstřihu červené pruhované bavlněné halenky.

V jinak obvykle poklidném Anglickém parku se shromáždil dav, jenž přihlížel jejímu fotografování.

“Kdo je to?” ptala se jednoho mladého fotografa jakási chůva.

“Muffin,” odpověděl, jako kdyby to byla dostatečně vysvětlující

informace.

“Má tlustý nohy,” zabručela chůva jen tak pro sebe.
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“To já mám hezčí nohy než ona.” Odcházela a bezútěšně před sebou

tlačila dětský kočárek.

“Ta je ale rozkošná,” poznamenala kolemjdoucí posluhovačka a zastavila se, aby se podívala.

“Hergot, tu teda fakticky žeru,” pronesl čtrnáctiletý školák ke svému kamarádovi.

“Jo,” souhlasil kamarád, , jako vystřižená ze speciálního televizního pořadu pro onanisty!”

“A co pár snímků se štastným mladíkem?” zeptal se jakýsi fotograf a zdráhajícího se Jona někdo postrčil dopředu do záběru. Cítil se jako naprostý idiot. Být za kamerou byla jeho parketa, ale pro Muffinin pocit štěstí by udělal cokoli.

“Oznámíme naše zasnoubení,” souhlasila nakonec a podepsala smlouvu.

Mizerný zásnubní prstýnek ho stál šest set liber. A jen bůh vf, co ho bude stát, až Jane uvidí zásnubní fotograřie.

Jedna věc, kterou u Muffin nedokázal změnit, byla její hloupá konvenční výchova pracující třídy.

Sňatek zaměstnával její mysl od té doby, co spolu začali žít.

Kristapána, určitě bude také chtít děti.

“Usmívejte se,” přikázal jeden z fotografů, “vypadáte moc vážně.”

ion se pokusil o úsměv. Muffin se k němu přitulila a tajně ho štípla. Cítíl se naprosto deprimovaný. Copak někdo stál o rozvod, aby se hnal rovnou do dalšího manželství?

Reportérka s rezavými vlasy a s brylemi se zeptala: “Jaký je to pocit být zasnoubený s dívkou, o které sní každý muž?”

“Skvělý.” Jon vykouzlil úsměv. “Počkejte, až uvidíte ten nový kalendář, co spolu budeme fotit. Uvažujeme o tom, že vypíšeme soutěž, abychom zjistili, v jakých dvanácti fantaziích by chtěl

mít průměrný muž

z ulice Muff na portrétu.”

“To je báječný nápad,” odpověděla reportérka.

“Myslím, že by naše noviny měly zájem něco takového organizovat.”
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Jon pohodil hlavou. “Určitě to vyjde.”

Muffin oslavila událost obědem u Carousela, kam pozvala spoustu známých. Neměla to, čemu se říká blízcí přátelé, ale určitá vybraná skupina modelek jí byla nejbližší.

Kamika, sedící po její pravici, řekla: “Doufám, že ti to vyjde.”

Muffín se zasmála: “Já chci děti, spoustu dětí!”

“Řeklas o tom Jonovi, drahoušku?” zeptala se Erika.

“Nemám ten dojem, že by právě ted souhlasil s další rodinou.”

Muffin se zachichotala. “Já ho překvapím!”

Nádherná snědá Laurie se zajíkala smíchy. “Pěkný překvapení, drahoušku! Kdo potřebuje všechny ty serepetičky.

Plínky, prádlo, špinavý malý fakany, co tě v jednom kuse otravujou.”

“Děti můžou být víc než plínky a prádlo,” zanotovala upjatě Kamika.

“Kecy!” vykřikla Laurie.

“Dámy, dámy,” přerušila je mírně Erika, “myslím, že naše malá Muffin ví, co chce.”

“Včera v noci jsem měla toho nejneuvěřitelnějšího novýho chlápka,” oznámila Laurie, toužící sdělit svou novinku při nejbližší možné příležitosti.

“Nevěděla jsem, že existuje něco jako novej chlápek,”

zareagovala

Erika.

“Pro tebe možná ne, holčičko,” odsekla okamžitě Laurie, “všichni víme, žes už byla s každým!”

Muffin se zasněně usmála. Zanedlouho už nebude mít s tímto primitivním soupeřením nic společného. “A zapadal klíč do zámku dobře?” zeptala se povzbudivě.

Laurie se štastně zasmála. “Fantasticky! Dobrý, solidní zboží.”

“Japonci říkají, že důležitá je kvalita, ne velikost,”

poznamenala Kamíka.

“Ano, všichni známe tuhle povídačku našich babiček,” prohodila Erika, “kdyby tomu tak bylo, byla bys ještě pořád vdaná.”
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“Nerozváděla jsem se kvůli velikostí,” vysvětlovala trpělivě Kamika. “Rozvedla jsem se kvůli tomu, že prděl. w Všichni propukli v smích.

“Mám pro tebe mužskýho, Kam,” řekla Laurie veaele. “Má ptáka velkýho jako cigaretu a má fantastický chování!

Později se k ním přidal Jon a společně vysedávali v restauraci až do půl páté, kdy Muffin začala naléhat, aby šli k ní domů na čaj.

“Vždyt neumíš uvařit ani vodu,” utrousil v autě Jon, “jak si chceš hrát na hostitelku?”

“Naučím se vařit,” řekla Muffin vzrušeně. “Budu tě přivádět do extáze chutnýma labužnickýma pochoutkama. Počkej chvilku, zastav u Lyona, já se tam podívám a koupím nějakej čaj a sušenky.”

Jon seděl v autě a čekal. 3ane byla výborná kuehařka. Bohaté snídaně, vajíčka, slanina, topinky, všechno.

Domácí svačiny. Avšak žádné skvělé vaření na světě nedokázalo udržet manželství pohromadě. Jane se změníla z volně

smýšlející pěkné mladé studentky v neatraktivní strašidlo.

Čtyři

roky a dvě děti a měl na krku

úplně jinou ženu. Tehdy se rozhodl, že manželství pro něho není. Měl však nůž na krku, takže to bude muset být manželství. Miloval Muffin takovou, jaká byla, doufal jen, že z ní tenký zlatý kroužek na prstě neudělá rozpolcenou bytost. “Dostala jsem buchty s čímsi lepkavým nahoře,” oznámila a naskočila zpátky do auta.

Kolemjdoucí se zastavili a pozorovali ji. Známý obličej, který nebyli s to nikam zařadit. “Proč nekoupíme místo čaje raději šampaňské?”

“Uklidni se, všechnu hotovost jsem utratil za ten prstýnek.”

“Máme přece peníze v bance, ne? Vypíšeme šek.

Zastav u Harrodse.”

“Já bych si dal čaj.”

Muffin se zatvářila rozmrzele: “To nemůžeš myslet vážně.”
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“Jo. Proto taky máme pořád ještě peníze v bance.”

Erika cestou přibrala přítele a Laurie požádala, zda si smí zatelefonovat svému fantastickému novému chlápkovi a pozvat ho.

“Vypadá to, že z toho bude mejdan,” řekla Muffin vzrušeně. “Jdu zavolat ještě pár lidem.”

Jon se zatvářil kysele.

V šest hodin bylo v bytě plno. Jon šel pro půl tuctu lahví levného vína, zatímco ze sterea vyřvávala nová deska Barryho Whita.

Uprostřed toho všeho zavolala Jane. Jon ji sotva slyšel.

“S tím rozvodovým vypořádáním jsem si to rozmyslela,” křičela do

telefonu. “Právě jsem zahlídla ve večerníku ten prstýnek tý tvý malý rajdy. Páni, ty to ale musíš hrnout, a já tady sedím jako žebračka. Jen si jdi, bav se na mejdanu, nestarej se o svoje děcka, já jim nemůžu koupit ani zimní kabáty. Ty mizernej parchante, ty odpornej…”

Jon zavěsil.

Problémy. Stále jen problémy.

Kapitola 17

Cleo a Dominika spolu obědvaly v restauračním klubu Rags v Mayfairu. Dominika zahájila oběd vodkou martini.

“Dobrý výkon na dívku, která nebyla zvyklá pít,”

poznamenala Cleo.

“Dělám spoustu věcí, co jsem nedělávala,” opáčila Dominika a nervózně rozhazovala rukama.

“To jsem si všimla,” podotkla suše Cleo.

“Ty to máš jednoduchý,” Dominika byla najednou nedůtklivá, “zajímavá práce, atraktivní život v New Yorku. Chodíš ven, seznamuješ se se známýma lidma.

Jak by se ti líbilo pořád trčet v domě v Hampsteadu, s děckem a pomocnicí v domácnosti a s manželem, kterej si tě neváží?”

“Nezapomeň na milence.”

Dominika zrudla. “Vždycky jsi mě znala líp než kdokoli jinej. Ale to není moje vina. Isaacovi na mě záleží, Dayan by si ani nevšiml, kdybych si obarvila vlasy namodro a pózovala nahá pro Sunday Times! Nechala jsem plavat úžasnou práci

a vzala jsem si ho, a

ted mám dojem, že jsem promarnila skoro tři roky.”

“Těžko můžeš mluvit o nějakém promarnění, když máš nádherné dítě, s kterým se můžeš pochlubit.”

“Hodlám se s ním rozvést,” svěřila se nedočkavě Dominika.

“Na co tedy čekáš?”

“Není to snadný. Isaac nemá peníze a já nevím, jestli bych dostala zpátky to místo, co jsem měla. Ve skutečnosti potřebuju

hrozně zazobanýho chlapa, kterej by mě odtud dostal.”

“Bezva! Už jsme u ekonomické stránky.”

Dominika si upravila pramínek vlasů a usmála se na známého, jenž seděl poblíž. “Myslím, že ano. Poslyš, Cleo, Dayana už sex ani nezajímá. Dej mu na vybranou - zápas dne,

nebo já - a hádej, co si vybere. Když jsem si ho vzala, byl prakticky sexuální maniak. Díky bohu za ta odpoledne, co jsem prožila s Isaacem, nebo bych se musela zbláznit.”

“Cleo!” Shep Stone jí triumfálně položil ruku na rameno. “To je

ale náhoda.” Stál u stolu a po tváři se mu rozléval úsměv. “Líbily se ti květiny?”

“Byly nádherné,” odpověděla Cleo. Dominika ji kopala pod stolem,

a tak dodala: “Á, Shepe, ráda bych ti představila svoji přítelkyni - Dominika Lastová - Shep Stone.”

Dominika zamrkala. “Viděla jsem vás v televizi, líbila se mi vaše

poslední deska.”
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Shep se na ni s náhlým zájmem zadíval, jeho úsměv se rozšířil. “Já nejsem 5inatra, ale vedu si celkem obstojně.”

Sjel pohledem na Cleo, aby ohodnotil její reakci na skutečnost,

že je opravdová osobnost. Cleo se však usilovně věnovala studiu jídelního lístku.

“Na jak dlouho jste tady?” vyzvídala Dominika a téměř okamžitě dodala: “Proč si k nám nepřisednete?”

Luskla prsty s perfektně provedenou manikúrou: “Pane vrchní! Ještě jednu židli - sem, prosím.”

Vrchní se přihnal s židlí od vedlejšího stolu, ale Shep pořád stál.

“Jsem tady se svými přáteli z branže.” Upřeně pozoroval Cleo v naději, že by ho mohla vyzvat, aby se posadil, ale ona se dál rezolutně věnovala jídelnímu lístku. “No tak snad jen na chviličku.” Shep se posadil.

Cleo se zvedla. “Jdu na toaletu,” oznámila.

Ve svatyni dámské toalety se zlostně pozorovala v zrcadle. Bože, nestačilo, že ona sama měla problémy - problémy, kterým by mohla ulehčit, kdyby tu tak jen byl někdo, kdo by měl zájem ji vyslechnout. Ale k tomu všemu jí

je stále v patách člověk, o němž naprosto přesně ví, že ho nemůže ani vystát. V paměti měla ještě stále jeho živý obraz: červený v obličeji a úpěnlivě se doprošující, rozepínající svůj poklopec a požadující aspoň koneček.

Dominika ho vyzvala, aby si k nim přisedl, tak at s ním Dominika zůstane.

Rozhodnutá šla Cleo k recepci a nechala tam pro Dominiku vzkaz. Neodkladné obchodní záležitosti. Asi bude zlostí bez sebe, ale ona to prostě nemohla vydržet. Už mě nebaví být příjemná k lidem, myslela si Cleo, čím jsi milejší, tím víc tě zneužívají.

Zanechala tam dostatek peněz na zaplacení útraty a odjela taxíkem na nákupy.

S dvěma páry bot od Yvese Saínt Laurenta, třemi tričky od Biby, slunečními brýlemi zabarvenými dozelena od Olivera Goldsmithe a potom ještě s šaty od Chloe se Cleo cítila lépe. Neexistovalo nic lepšíhp než zmírnění napětí uvolněním těžce vydělaných peněz.

Celý život si Cleo přála, aby byla k lidem trochu tvrdší. Byla to ona, koho neustále překračovali. Lidé neuznávali slabost, zavětřili ji jako aromatickou kávu a potom po člověku šlapali.

“Copak někdy nemůžeš nějaký večírek odřeknout?”

nabádal ji Mike. “Nikdy spolu nejsme doma, je to jeden pitomej večírek za druhým.”

“Snažila jsem se odmítnout,” mumlala vždy Cleo, “ale oni trvali na svém.”

Když byla zahnána do úzkých, dovedla být neústupná. Také ve svých

článcích byla neústupná. Panebože! Ty nervy, jaké s ním má.

Sotva

odjela ze země,

nastěhoval si k sobě Susan s obrovským poprsím. Tak af si ji tam nechá. At ji sjíždí, dokud mu jazyk neupadne. To Cleo posloužilo jako důkaz, že jednala správně.

Její mysl byla zaneprázdněna myšlenkou na rozvod.

Na rychlý, obyčejný rozvod.

Kapitola 18

“Geoff přijde dnes dopoledne umýt okna,” oznámila Muffin.

“Co že přijde?” vyzvídal Jon.

“Přijde umýt okna,” odpověděla Muffin shovívavě a přitom vystrkovala prsty u nohou a složitě na ně lakem nanášela

bílé a zelené pruhy.

“Proč?”

“Protože řekl, že chce. Říkal, že bude tady v těch končinách a že si odskočí a umyje je.”

“Ježíškote! Nechápu, proč zrovna jeho tady potřebuješ. Vždyf je

to hotovej trouba.”
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“Je vážně docela mílej.”

“Á, je vážně docela mílej,” pitvořil se po ní Jon, “a byl taky docela mílej, když jsi s ním chodila?”

“Byla jsem s ním jen párkrát.”

“Ó ano, máš pravdu, tvoje sestra ti ho vyfoukla přímo před nosem.” Jon skončil s oblékáním. Ani sám nevěděl, proč má takovou

zlost.

Muffin seděla se zkříženýma nohama na posteli, soustředěná na umělecké dílo, jež vytvářela na svých prstech.

“Měla by ses oblíknout,” řekl Jon podrážděně, “přece nechceš přivítat svého čističe oken v nedbalkách, nebo je to snad záměr?”

Mufřm se zahihňala. “Neblázni. Kdybych věděla, že budeš žárlit, odmítla bych to.”

“Já nežárlím.”

“Je to jen kvůli tomu, že na ty okna už nikdo pěkně dlouho nesáhl, a já jsem si myslela, že to je od něho milý, že se nabídl

je umýt.”

“Milý,” řekl Jon nevrle. Jeho soužil jiný problém.

Jane. Jejich domluva. Chtěla ho přivést na mizinu a kvůli tomu, že Muffin tak pošetile trvala na manželství, nemohl dělat nic jiného, než souhlasit.

“Tak já jdu,” řekl Jon. “Díky za snídani.”

Muffin vyskočila z postele. “Pročs neřekl?”

“Vždyt víš, že musím být v deset hodin u právníka.”

“Hned ti něco udělám.”

“Nemám čas.” Roztál a políbil ji na nos. “Obleč se,”

napomenul jí, když se dotkl její kratinké noční košilky, “a vem si kalhotky.”

Po Jonově odchodu pokračovala Muffin v lakování nehtů. Když s nimi byla hotová, vytáhla si kufYrík s líčidly a začala si upravovat obličej. Právě když si malovala poslední pihu, ozval se zvonek.

Scruff začal štěkat a Muffin se rychle kritickým okem prohlédla v koupelně v zrcadle. Kartáčem si pročísla světlé

vlasy oživené oranžovým melírem a stříkla na sebe trochu parfému Estée. Potom, stále ve své kratinké košilce, šla otevřít.

Geoff tam stál poněkud v rozpacích. Měl na sobě montérky s laclem a kostkovanou košili a v ruce držel žebřík a veliký kbelík.

“Ahoj,” pozdravil. “Tvůj známý umývač oken ze sousedství je tady.”

“Ahoj,” usmála se Muffin. “Pojd radši dál.”

Celou záležitost zařídila ona. Zavolala Geoffovi a postěžovala si mu, že se jejich okna nacházejí v žalostném stavu

a že prostě nemohou nikoho sehnat a zda by nemohl přijít a aby o tom neříkal Penny, protože by si myslela, že je to drzost ho o něco takového žádat. Geoff souhlasil. Muffin oznámila, že úterý ráno by bylo nejlepší.

Věděla, že Jon má brzy ráno schůzku se svým právníkem. Celou záležitost pečlivě naaranžovala.

Stále ji zraňovalo, jak se k ní Geoff zachoval. Bylo jí patnáct, citlivý věk. Sbalil ji ve frontě u kina, koupil jí lístek a balíček křupek a neustále do ní hučel. Sedl si vedle ní a hladil jí ňadra, strkal jí jazyk do ucha, snažil se jí dostat pod sukni. Vzrušení z neckingu v kině v patnácti letech bylo těžké odolat, zvláště když šlo 0

pěkného, urostlého muže. Geoffovi bylo tehdy dvacet dva. Doprovodil ji domů a smluvil si s ní další schůzku.

Opět kino, opět horké, ulepené, nesnesitelně vzrušující doteky.

Rozepnul jí podprsenku a téměř jí sundal kalhotky. Potom šli na hamburger a on jí řekl: “Zítra večer, John Wayne.”

S tlukoucím srdcem se s ním příštího večera setkala. Poslední řada, obvyklý postup. Ale když se mu nakonec podařilo protlačit

do ní prst, zašeptala: “Mně je

teprv patnáct, jsem panna.” Bleskurychle ruku odtáhl a za chvilku jí řekl, že jde pro nějaké bonbóny.

To bylo naposledy, kdy ho viděla, dokud ho Penny nepřivedla domů jako svého budoucího manžela.

Bolest, kterou tehdy zažívala, byla pečlivě střežená a soukromá. Nikdy to nikomu neprozradila. Potom se 68 69

objevil Jon, a když se s ní poprvé miloval, ani si neuvědomil, že je panna. Řekla mu, že měla spoustu milenců. Líbila se mu.

Vysvobodil ji.

Mravní ponaučení. Dívky, které jsou povolné, jsou mnohem oblíbenější.

Muffin na tom začala pracovat.

Začala užívat života. Stala se známou. Zamilovala se do Jona. Ted se budou brát, ale předtím - byla tady taková jedna záležitost, s níž bylo nutno se vypořádat.

Šlo o hrdost. “Dáš si čaj?” zeptala se Muffin.

“Ten nikdy neodmítnu.”

Pohybovala se po kuchyni, vědoma si toho, že její noční košilka je téměř průsvitná.

Geoff seděl zaraženě na židli a poznamenal: “Pěknej pejsánek - pojd sem, kamaráde, pojd sem, chundeláči.”

“Jak se má Penny?” zeptala se Muffm vlídně.

Vzpomněla si na svoji sestru v den její svatby, jak jí říká: “Geoff povídal, že tě nikdy ani nepolíbil, je to pravda?” A vzpomněla si na sebe, jak jí odpovídá: “Jo.

Pravda. Jen strkal prsty do mýho futrálu.” Penny celá červená zlostně odkráčela k oltáři.

“Má se dobře,” řekl Geoff vesele, “Je tlustá a má se dobře.”

“Měla by se sebou něco dělat. Po děcku by měla držet přísnou dietu.”

“To ona bude.”

Muffin zívla: “Šla jsem pozdě spát. Spousta vína a spousta milování.” Něžně se usmála. “Víš, o čem mluvím, že?”

“Jo.” Geoff se zazubil. “Myslím, že jo.”

“Dostávám dopisy úplně od cizích lidí, co se se mnou chtějí milovat. Zbožňujou můj obličej i moje tělo.” Sedla si. “Ty - vzpomínáš na Johna Wayna?”

“On ti psal?”

“Ne, ty blázne. John Wayne. Poslední řada. Prosím vás, pane, mně je teprv patnáct.”

“Cože?”

“My dva.”

“My dva?”

“Když jsem byla ještě malá hloupá holka.”

Geoffovi to pomalu došlo. “To myslíš, jako když jsem s tebou chodil? Hergot, když vždycky vidím tvoji fotku v novinách, mám dojem, že to nemůže být pravda.”

“Byla to pravda. Měla jsem tě hrozně ráda.”

Geoff si pořádně lokl čaje.

“Měls mě rád?” nedala se odbýt Muffin.

“To se ví, že jo.”

“Tak pročs mě pustil k vodě?” kňourala žalostně a její průzračné modré oči se najednou a neočekávaně zalily slzami.

Geoff upřeně hleděl do šálku s čajem. “Bylo ti patnáct, teprve patnáct. Víš, co může chlap dostat, když se zaplete s patnáctkou?”

“Ale Penny bylo taky patnáct,” obvinila ho Muffin.

“Jo, ale to bylo něco jinýho, víš? Nikdy jsem se jí nedotkl, nikdy jsem se jí prstem nedotkl, až když jsme se vzali.”

“Bezva! Co jsem pak byla já, pokusnej králík?”

Zlostně si potáhla noční košili, pak vyhrkla: “Víš, že ted už nevypadáš tak dobře jako tenkrát? Vypadals jako Steve McQueen, ted vypadáš jako pokaženej Michael Caíne.”

Geoff se zvedl. Byl velmi vysoký. “Vždycky jsem si myslel, že u tebe nikdy nebudu mít naději,” pronesl, “zvlášt ne potom, co ses stala slavnou a všechno kolem toho.” Naklonil se k ní přes stůl. “Jon je správnej chlap, nechtěl bych se zachovat jako podrazák.” Přitáhl ji k sobě. “Dej mi pusu, miláčku, dodej mi trochu odvahy,”

Když začaly jeho ruce pronikat pod její noční košilku, seděla naprosto klidně. To bylo ono. To byl ten okamžik, na který čekala. To byl ten muž, jenž jí přinesl první

orgasmus, ktery kdy zažila, když v místním Odeonu šátral pod jejím svetříkem.
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objevil Jon, a když se s ní poprvé miloval, ani si neuvědomil, že je panna. Řekla mu, že měla spoustu milenců. Líbíla se mu.
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Začala užívat života. Stala se známou. Zamilovala se do Jona. Ted se budou brát, ale předtím - byla tady taková jedna záležitost, s níž bylo nutno se vypořádat.

Šlo o hrdost. “Dáš si čaj?” zeptala se Muffin.
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Pohybovala se po kuchyni, vědoma si toho, že její noční košilka je téměř průsvitná.
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Vzpomněla si na svoji sestru v den její svatby, jak jí říká: “Geoff povídal, že tě nikdy ani nepolíbil, je to pravda?” A vzpomněla si na sebe, jak jí odpovídá: “Jo.

Pravda. Jen strkal prsty do mýho futrálu.” Penny celá červená zlostně odkráčela k oltáři.

“Má se dobře,” řekl Geoff vesele, “Je tlustá a má se dobře.”

“Měla by se sebou něco dělat. Po děcku by měla držet přísnou dietu.”

“To ona bude.”

Muffin zívla: “Šla jsem pozdě spát. Spousta vína a spousta milování.” Něžně se usmála. “Víš, o čem mluvím, že?”

“Jo.” Geoff se zazubil. “Myslím, že jo.”

“Dostávám dopisy úplně od cizích lidí, co se se mnou chtějí milovat. Zbožňujou můj obličej i moje tělo.” Sedla si. “Ty - vzpomínáš na Johna Wayna?”

“On ti psal?”

“Ne, ty blázne. John Wayne. Poslední řada. Prosím vás, pane, mně je teprv patnáct.”

“Cože?”

“My dva.”

“My dva?”

“Když jsem byla ještě malá hloupá holka.”

Geoffovi to pomalu došlo. “To myslíš, jako když jsem s tebou chodil? Hergot, když vždycky vidím tvoji fotku v novinách, mám dojem, že to nemůže být pravda.”

“Byla to pravda. Měla jsem tě hrozně ráda.”

Geoff si pořádně lokl čaje.

“Měls mě rád?” nedala se odbýt Muffin.

“To se vi, že jo.”

“Tak pročs mě pustil k vodě?” kňourala žalostně a její průzračné modré oči se najednou a neočekávaně zalily slzami.

Geoff upřeně hleděl do šálku s čajem. “Bylo ti patnáct, teprve patnáct. Víš, co může chlap dostat, když se zaplete s patnáctkou?”

“Ale Penny bylo taky patnáct,” obvinila ho Muffin.

“Jo, ale to bylo něco jinýho, víš? Nikdy jsem se jí nedotkl, nikdy jsem se jí prstem nedotkl, až když jsme se vzali.”

“Bezva! Co jsem pak byla já, pokusnej králík?”

Zlostně si potáhla noční košili, pak vyhrkla: “Víš, že ted už nevypadáš tak dobře jako tenkrát? Vypadals jako Steve McQueen, ted vypadáš jako pokaženej Michael Caine.”

Geoff se zvedl. Byl velmi vysoký. “Vždycky jsem si myslel, že u tebe nikdy nebudu mít naději,” pronesl, “zvlášt ne potom, co ses stala slavnou a všechno kolem toho.” Naklonil se k ní přes stůl. “Jon je správnej chlap, nechtěl bych se zachovat jako podrazák.” Přitáhl ji k sobě. “Dej mi pusu, miláčku, dodej mí trochu odvahy,”

Když začaly jeho ruce pronikat pod její noční košilku, seděla naprosto klidně. To bylo ono. To byl ten okamžik, na ktery čekala. To byl ten muž, jenž jí přinesl první

orgasmus, ktery kdy zažila, když v místním Odeonu šátral pod jejím svetříkem.
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A dělal to znovu. Šátral. Šátral. Šátral. Jeho technika se moc nezměnila. Muffin se kroutila spíš nevolí než vzrušením.

“Nepřeháněj to,” ohradila se, “neladíš televizor!”

Zaregistrovala vyboulení v jeho montérkách a nezdálo se být tak veliké. Jonovo bylo veliké. Jon měl úchvatnou techniku.

“Myslim, že jsi fantastická holčička,” mumlal Geoff, “doopravdický zlatíčko.”

Muffin ho odstrčila. Chudák Penny, ničeho pořádného se jí nedostalo. Muffin se věcně zvedla. “Jdu se oblíknout,” oznámila. “Měl bys začít s těma oknama, Jon tady bude každou chvilku.”

Kapitola 19

Ramo Kaliffe, vynikající arabský filmový herec.

Vlnité tmavé vlasy s šedivými konečky, olivová plet, zádumčivé černé oči a hlas zabarvený orientálním příslibem naděje.

Cleo se s ním seznámila v baru v Dorchesteru.

Stiskl jí ruku, hleděl jí do očí a mumlal: “3ste nádherná.”

Měla úvodní větu ke svému článku. Ramo Kaliffe má hlas, jenž zní jako horká melasa ukrytá v lepkavé nasládlosti.

Jeho oči jsou žhavé jako pouštní písek, s nádechem dočervena jako západ slunce.

Cleo se jen tak pro sebe usmála a on to pochopil jako znamení toho, že má ráda komplimenty, a s vervou se pustil do jejích předvádění.

Jak jen toužila po tom, aby mohla říci: “Nepřestaneme s těmi bláboly, pane Kaliffe, a nepřejdeme ke skutečně zajímavému rozhovoru?”

Butch Kaufman jí prozradil, že pod venkovní slupkou toho pouštního Araba se skrývá veskrze příjemný, do značné míry pozápadněný zábavný muž.

O hodinu a půl později ho vyhledala a zanedlouho o sobě vyprávěl spoustu poutavých historek.

Když nakonec vypnula magnetofon a oznámila, že má dost, naléhal, aby šla s ním a s několika jeho přáteli na večeři. Souhlasila. Byl milý, byl zábavný a byl ohromně přitažlivý, s očním bělmem zabarveným dočervena a se vším, co k tomu patří.

Byl to den plný zmatků. Myslela na Mika a Susan a nemohla se zbavit pocitu zklamání. Jedna soulož s podobnou dívkou - ou kej. Ale nastěhovat si ji domů?

V žádném případě ne ou kej.

Ozvala se Dominika a byla velmi spokojená, ve skutečnosti se ani nezmínila o tom, že ji Cleo u oběda takovým způsobem opustila.

“Shep Stone je ten nejobdivuhodnější člověk, jakýho jsem kdy potkala,” rozplývala se Dominika. “Je tak energickej a silnej a na zpěváka tak realistickej.”

“Rozumím tomu tak, že se ti líbí.” Sarkasmus, ktery z Cleo vyzníval, zůstal bez odezvy.

“Myslím, že je to muž, na jakýho jsem vždycky čekala.

Dopustila

jsem se s ním dnes něčeho, co jsem nikdy předtím neudělala.”

“Co to bylo?”

“Vyspala jsem se s ním!” oznámila Dominika dramaticky.

“Ale to už jsi přece předtím udělala.”

“Ale ne hodinu po seznámení,” řekla chladně Dominika.

“Rozechvění

bylo příliš silný, žádnej z nás nemohl odolat. Byli jsme oba bezradní. Šli jsme do jeho

hotelu a padli jsme do postele jako posedlí.”

“Tomu se neříká posedlost, tomu se říká frustrace.”

“Věděla jsem, že to nepochopíš. Tobě se asi nikdy nic takovýho nepřihodilo. Opouštím Dayana.”

“A co Isaac?”

“Co s ním má být?” řekla Dominika popuzeně.
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“Byla to jen pomíjivá rozkoš. Shep pro mě znamená všechno.”

“Páni, mluvíš, jako kdybys přišla o rozum. Jsi si jistá, že Shep

k tobě cítí totéž?”

Chvíli bylo ticho, potom se ozvalo: “Myslím, že ano. Jsem si tím téměř jistá. Chci říct, že mi nic neřekl, ale potom spěchal a já jsem musela jít domů. Bylo to příliš krásný, než abysme to pokazili slovy. Proto taky volám.

Dayan se za chvilku vrátí a já nemůžu Shepa sehnat, tak jsem si myslela, že bys mu možná mohla zatelefonovat a říct, že se s ním zítra sejdu u oběda.”

“3á mu volat nebudu. Když ho nemůžeš zastihnout, tak mu nechej vzkaz.”

“Mockrát ti děkuju. Myslela jsem si, že jsi přítelkyně.”

“Jsem přítelkyně, ne doručovatelka vzkazů. A pokud ti můžu radit,

neopouštěj Dayana, dokud si u

Shepa neověříš, že tě taky chce. Radím ti taky, aby ses ho zeptala na jeho současnou manželku a na ty dvě, co měl předtím.”

“Ty žárlíš,” obvinila ji Dominika. “Bylo mi divný, že ses z toho oběda tak vypařila. Nemohla ses vyrovnat s tím, že

jsem se mu líbila já, a ne ty. Vážně, Cleo, od té doby, co ses vrátila, mi připadáš úplně jiná, já…”

“Panebože!” praštila Cleo telefonem.

Opravdu se změnila? Možná k lepšímu, pokud to znamenalo prohlédnout někoho takového, jako je Dominika.

Mezi Ramovými přáteli, jež pozval na večeři, byl Butch Kaufman s dívkou s naondulovanými vlasy a s malou světlovlasou Dánkou, která Cleo podezíravě pozorovala a pevně visela na Ramově paží.

Šli do podniku Trader trc a byli pohoštěni vepřovým žebírkem a pečeným jehněčím po indonézském

způsobu. K pití se podával námořnický grog a Cleo zanedlouho cítila ten zvláštní pocit vnitřního uspokojení, který člověku přináší dobré jídlo, zajímavá společnost a nadměrná spotřeba alkoholu.

Ramo rozdělil svoji pozornost mezi Cleo a tu malou blondýnku a rovněž mezi Butche a ženu s naondulovanými vlasy.

Cleo si pomyslela - je načase vyrovnat skóre. Butch, nebo Ramo? Líbili se jí oba dva. Každý byl přitažlivý svým způsobem. Žádný z nich však nebyl tak přitažlivý jako Mike.

Mike měl ty nejúžasnější oči a ty nejúžasnější kulky.

Přebrala jsem - pomyslela si Cleo - žádné neuvážené kroky, když

jsem opilá.

Ale později, když se všichni přemístili k Trampovi, přitisknutá na tanečním parketu na Rama, se rozhodla, že se s jedním z nich vyspí. Cítila se sexuálně nadržená jako muž

a jako muž by sbalila vhodného chlapa a vyspala se s ním jen tak pro pouhou tělesnou rozkoš.

Žádné ohledy. Když to mohl dělat Mike a měl z toho požitek, neviděla žádný důvod, proč by nemohla ona.

Jediný problém byl ten, který z nich by to měl být.

Ramo byl zábavný, ale průhledný a nijak zvláštní. Už dříve během dne měl tu malou blondýnku - skutečnost, kterou blondýnka nechtěla, aby prozradil.

Butch byl slibnější nabídka. Měl pověst hřebce, ale chtěl-li člověk šoustat, je něco lepšího než hřebec?

Dívka s naondulovanými vlasy byla tak opilá, že si ani nevšimne, když Butch zmizí.

Ramo ji požádal o tanec a při tom, jak ji k sobě v pevném sevření tiskl, navrhl milování ve třech. “Ty, já a ta malá Dánka.”

Cleo odmítla: “Na to já nejsem.”

“Jsi vdaná?” vyzvídal Ramo.

“Proč?”

“Vdaným ženám se obvykle sex ve třech líbí.”

“Za přítomností jejich manželů nebo bez nich?”

Ramo pohodil hlavou a zasmál se: “Líbíš se mi.

Mám se zbavit té blondýnky a krásně se s tebou pomilovat?”

Cleo nemohla přemoci smích. Konečně tu byl pravdomluvný muž.

74 75,, Když už zase seděli u stolu, vrhal na ni Butch mrzuté pohledy a jeho naondulovaná přítelkyně tancovala sama na přeplněném parketu, “Půjdete s milencem?” otázal se.

“Ne, půjdu s vámi.”

Butch přikývl. “Fajn. Jdeme.”

Butch měl pronajaté apartmá v Mayfairu. Interiér byl proveden v luxusní kůži s tlumenými světly.

“To není můj, ehm, styl,” pomalu artikuloval Butch.

“V Los Angeles mám nádherný dům na pláži v Malibu.

Moře vířící kolem vchodových dveří, slunce, písek.

Ráno člověk vstane, jde si zaplavat rovnou do moře, A! proběhnout se po pláži, k snídani na rožni opečená slanina. Neznám nic lepšího. Kouříš?”

Zdvořile jí nabídl marihuanu. Zdvořile ji přijala.

“Můj dvojník nakupuje nejlepší trávu ve městě,” řekl Butch pyšně,

“dobrá, že?”

Cleo přikývla. Byla dobrá, velmi dobrá na to, aby člověk jen tak relaxoval a hodil všechny starosti

za hlavu .

řekl bych, že jsi zvyklá, že ti muži říkají, jak jsi

krásná. Když jsí se mnou přišla dělat rozhovor, úplně jsi mě ohromila. Jak to, že nepatříš mezi herečky

“

,Proč bych měla? Copak musejí všechny dívky s krásným zevnějškem dělat totéž?”

“Ne. Myslím, že ne. Nejkrásnější dívka, kterou jsem kdy znal, byla jedna učitelka.” Pomalu se sklonil a rozepnul jí hedvábnou košili.

Pohodlně se posadila, pořádně si potáhla z marihuany a nechala pozvolně stoupat kouř v rozplývajících se kruzích ke stropu.

Butch jí rozepnul vpředu podprsenku a ona ji ze se be setřásla.

Potom vstala a rozepnula si kalhoty od Saint Laurenta a sundala si hnědé krajkové bikiny.

Také Butch se zvedl a svlékl se.

“I

Usmáli se na sebe, pak sí ji Butch přitáhl k sobě a a pomalu začali navzájem rukama zkoumat svá těla.

Milovali se vstoje, až jim na těle vyskočila tenká vrstva potu.

,Musíš být zvyklá to takhle dělat,” namáhavě oddychoval Butch.

Cleo měla zavřené oči a na rtech jí balancoval nepatrný úsměv.

“Hej, bejby? Co říkáš? Společně?” zeptal se Butch.

Cleo se ještě víc prohnula. Mstě fyzická soulož.

Dokáže z ní mít požitek stejně tak jako Mike. “Kdykoli budeš chtít.”

Společně dosáhli orgasmu a potom se smíchem klesli na podlahu.

“Páni!” zvolal Butch, “ty jsi ale třída. Žádné vzlykání a sténání

a miluju tě.”

“Postrádals to?”

“Do háje, ne.”

Oblékla se. “Bylo to prima, teď půjdu domů.”

Butch pokýval obdivně hlavou: “Slečna Rezervovaná. Uvidíme se ještě?”

“Možná.”

Do hotelu se vrátila taxíkem. Byla to pravda. Žena z toho dokázala mít stejný požitek jako muž.

Cítila se volná, silná, velmi sebejistá.

Ou kej, Miku. Pokud spolu máme něco řešit, řešme to jako rovný s rovným.

Telefonu, ktery začal vyzvánět, nevěnovala pozornost a šla si lehnout.

kapitola 20

Dětští fanoušci se dostavili na Kennedyho letiště v plném počtu. Malé, upocené pubertální postavičky poskakovaly sem a tam, křičely a kvílely. Jedna drobounká blondýnečka stála a tiše štkala.

 

Mike přehlédl výjev v obvyklém úžasu. Zažil jej už mnohokrát předtím a pokaždé ho překvapil. Odkud se všechny ty dívky v minisukních a holínkách a svetří-

cích s emblémem Martyho Pearla vzaly? Chodí do ško-ly? Co dělají jejich rodiče? Jak vůbec žijí, že mohou prostě jen tak hodit všechno za hlavu a strávit den po-bíháním kolem Kennedyho letiště v naději, že zahlédnou svůj idol?

Byli všichni tak mladí. “Je mi jedenáct,” špitla hrdě jedna dívenka, když se jí zeptal. Jedenáct! Věděl dob-

ře, jak se s těmito dívkami zachází, jsou-li vybrány ja-ko doprovod pro kteroukoli populární hudební skupinu.

Cestovali přiděleným tryskovým letadlem. Byl tam Marty. Jeho doprovodná skupina. Jeho manažer. Jeho kostymér. Jeho reklamní agent. Jeho matka. A ovšem také Mike.

Letušky rozdávaly milé úsměvy a nabízely nápoje.

Malý Marty Pearl si objednal skotskou a jeho manažer se zasmál a řekl: “Ty jsi ale vtipálek!” A změnil objednávku na pomerančový džus.

V poslední době byl Marty znechucený tím, že se musel stále vydávat za šestnáctiletého.

Při letu, když na obrazovce pronásledoval Omar Sharif Julü Andrewsovou, přišel Jackson, manažer Malého Martyho, a posadil se vedle Mika. Byl to poměrně mladý chlapík s předčasně prošedivělými vlasy a vodnatýma modrýma očima.

“S tím klukem už není k vydržení,” poznamenal zasmušile. “Snažím se ho separovat, ale co naděláš - za dva měsíce mu bude devatenáct.”

“Odvádíš skvělou práci. Jeho pověst je čistá jako křišťál. Nepije. Nekouří. Nesouloží. Co ještě chceš?”

“Není to snadný, Miku. Nebude to dlouho trvat a už mu nebudu moct říkat, co má dělat. A kromě toho, ať přijdeme kamkoli, všude za ním lezou mladý holky.

Onehdy jsem přistihl jednu, jak ho jednomu techniko-vi kourila v naději, že ji zavede k Martymu.”

 

78

 

Ve Filadelfii mě to dočista vyvedlo z míry, když jsem se v hotelu ocitla na jiném poschodí.” Začala zvyšovat hlas. “Přece víte, pane Jacksone, že Marty je rád, když i , 4 jsem nablízku. Potřebuje mě nablízku. On…”

i “Ovšem,” přerušil ji Jackson, “jsem přesvědčený o i tom, že v Londýně bude všechno v pořádku. Bez komt ři, , pukací.”

d “Víte, že nerada obtěžuju, pane Jacksone. Víte, že se mnou nikdy nejsou problémy. Ale Marty mě má rád u sebe.” Emma Pearlová se nervózně kousala do spod ního

rtu. “Chce mě mít u sebe.”

“V pořádku,” přikývl Jackson konejšivě a Emma n , I Pearlová odkráčela na své místo. “Táhni k čertu, ty sta

i , I ;i rá krávo,” bručel za ní Jackson.

i i, “Ježíši!” zvolal k Mikovi. “Musíme s ní něco udě lat. Marty mě pořád otravuje - zbav mě jí - ať jde pryč IVI l i 9 - af za mnou pořád neleze. Ona si furt myslí, že je mu

posranejch třináct.”

“

“Proč teda letí s námi?

“Protože Marty nemá odvahu jí říct, že už je dospě I

ii lej chlap. Myslí si, že ona na to přijde sama a uhne mu

i

z cesty. A kdo si myslíš, že ji má držet stranou? Hádej “

u kdo? No přece moje maličkost, já trouba.

 

I , Mike chápavě přikývl: “Příbuzní jsou nakonec vždycky na obtíž. Ale přesto si myslím, že matka je II iki , lepší než manželka.”

i

l

“Snad. Výstupy s matkou jsou dost zlé. Výstupy s manželkou si ale vůbec neumím představit! Nahání mi to husí kůži, znáš to.” Jackson se odmlčel, protože si náhle uvědomil, že Mike je ženatý.

V Londýně pršelo, a přestože mimo Ameriku Malému Martymu nikdy žádná deska nevyšla, byl tam obrovský dav mladičkých fanynek, které čekaly, aby b i , ho mohly přivítat.

í “Zajistili jsme jich asi sto,” poznamenal Jackson naj.; dšeně, “ale zdá se, že je jich skoro tisíc!”

Čekala na ně řada aut a Mikovi se podařilo protlaI ; čit

se houfem fotografů a davem a zabrat si jedno auto i
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pro sebe. Měl v úmyslu zamířit si to přímo do hotelu, kde bydlela Cleo. Pro Malého Martyho nemohl udělat nic, měl kolem sebe lidi, kteří byli pňpraveni vyhovět každému jeho rozmaru. Ve skutečnosti se Míke účastnil zájezdu jen

proto, aby na celou záležitost dohlížel z pozice zodpovědného pracovníka. A samozřejmě, pokud šlo o něj,

aby se setkal a smířil s Cleo.

V autě si nacvičoval úvodní věty. Má se omlouvat?

Vysvětlovat? Lhát?

Za slova obvykle mluví činy. Předvede jí nějaký čin.

Mike se sám pro sebe usmál. Vždycky byl známý jako člověk, který si dokáže poradit s každým problémem.

Kapitola 21

Jon Clapton měl starosti. Zavázal se. Dohodl se, že se vzdá tučné sumy ze svého na splátky pro svou exmanželku, jíž

Jane brzy bude.

Sto liber týdně, které nakonec požadovala, plus obvyklé příspěvky

jako školné, účty za doktora, účty za zubaře. Na prázdniny nepřistoupil. Za sto liber týdně by už mohla ušetřit alespoň tolik, aby si mohla dovolit pár týdnů v Brightonu.

Kráva! Potvora! Ženská!

Trvalo to dlouho, než se dostal k penězům, a ted, když už je skoro měl, bude mu Jane viset na krku jako finanční břemeno.

Nic naplat. Bude to stát za to. Ted bude volný, aby si mohl vzít Muffin, a Muffin za ty peníze stojí.

Nebude nikdo, kdo by je dva zastavil.

Jen sama ta záležitost s Schumannovým kalendářem vyřeší jejich finanční situaci přinejmenším pro příští 8I

rok. A potom, kdopak ví? Muffin v sobě skrývala neomezené možnosti.

Ještě ji neseznámil s celkovou koncepcí svých plánů, které s ní

měl. Hodiny tance. Hodiny zpěvu.

Dramatické vedení. Měla přirozený talent. Chce to trochu vytříbit

a může se z ní stát hvězda. Měla už své jméno. Každý ji znal. Její fotografie se objevovaly v jedněch či druhých celostátních novinách prakticky každý den. Komikové si z ní dělali legraci v televizi.

Každý měsíc dostávala stovky dopisů od svých obdivovatelů.

Jon byl přesvědčený, že má víc než jen přitažlivé tělo a pěkný obličej.

Dnes byl pro Muffin důležitý den. Jeden novinář z velkého deníku ji požádal o rozhovor. Bylo důležité, aby se ted začala prosazovat jako osobnost, a Jon jí dával instrukce, jak se má chovat.

“Anthony Private je pták,” varoval ji, když jí vyprávěl o novináři, jenž s ní měl rozhovor dělat, “bude se ti snažit svýma řečičkama dostat pod kůži, ale pamatuj si jen,

že je to mizera, patrně tajnej homouš, a že je žárlivej jak čert.”

“Bude se mi líbit?” zeptala se Muffin opatrně.

,Jen pokud se ti líbí kostnatí paprikové s brýlemi a úzkými sobeckými rty. A bud, prosím tě, tak hodná a udělej mi jednu laskavost, Muff, když ti bude chtít dát, řekni rozhodně ne.”

“Ano,” řekla Muffin.

“Ano?” otázal se Anthony Private nedůvěřivě.

“Ano,” potvrdila Muffin, “bylo mi třináct.”

“To se mi zdá příliš málo,” mumlal Anthony nejistě.

“Kolik tedy bylo vám?”

“Mně?” zakašlal nervózně Anthony Private. “Ale já dělám rozhovor s vámi. Myslím si, že kolik roků bylo mně, není naprosto vůbec důležité.”

“Jen tak pro zajímavost. Řekla bych, že jste začal pozdě.”
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Anthony zčervenal a rychle změnil téma hovoru.

“Jak na vás působí, když se každý den tisíce mužů dívají žádostivě na vaše nahé tělo?”

“Hecuje mě to.”

“Prosím`?”

Muffin nezakrytě zívla. Strávila s Anthonym Privatem na obědě hodinu a půl a nudila se. Kladl hloupé otázky

hloupým, vysoko posazeným hlasem a ji udivovalo, že tohle je ten člověk, který má každý týden v celostátním deníku celou stránku.

“Pokud pohled na mě, jak mě Pán Bůh stvořil, přivádí ty starý papriky do extáze, pak mě to hecuje. To je jen takovej fór, víte?”

Anthony se na ni podíval s opovržením. “Co na to říká váš otec`?”

“Máte na rtu nádchu,” upozornila ho Muffin vyčítavě, “víte, z čeho vzniká, že jo?”

“Ne, nevím,” řekl Anthony nasupeně, “a ani nechci, abyste mi to říkala. Tak jak je to s vaším otcem?”

“On nádchy nemívá a já mám skvělou maminku.”

“Panebože!” zasténal zoufale Anthony a nechal si předložit účet. “Co ted děláte?” zeptal se Muffin.

“Obědvám s váma,” odpověděla překvapeně.

“Myslím ted - až odtud odejdeme. Půjdete domů?”

Muffin pokrčila rameny. “Nepřemýšlela jsem o tom.

Proč?”

“Rád bych se podíval, kde bydlíte. Udělal si představu o prostředí, v němž žijete.”

“No tak dobrá. Pojdte teda na kávu. Ale říkám vám - souložit se nebude.”

“Mohu vás ubezpečit, že mě to ani nenapadlo.”

“Ne, ani bych to od vás neočekávala.”

Nad kávou v Muffinině bytě v Holland Parku Anthony Private vybafl: “Vyděláváte tím vaším nicneděláním hodně

peněz?”

“Prosím?” opáčila Muffin. Nebyla zvyklá na lidi, kteří byli arogantní, zlomyslní a žárliví.
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“Kolik peněz vyděláte za rok?”

Jon jí často dával instrukce, aby nikdy nikomu nevykládala o penězích, které vydělají, a tak řekla váhavě: “Já se ve skutečnosti o peníze nestarám, tuhle stránku věci má na starosti

jeden můj přítel.”

“Hnutí bojující za zrovnoprávnění žen by z vás mělo radost,”

řekl

Anthony suše. “Jak posuzujete svůj zevnějšek?”

“Chtěla bych být vyšší, víte, něco jako Verouchka.

A chtěla bych mít delší štíhlejší nohy.”

Anthony Private se zvedl. “Ou kej,” řekl, “myslím, že mám všechno, co jsem chtěl.”

Muffin se mile usmála. Všimla si, že se mu nelíbí, ale nechtěla, aby poznal, že u ní je tomu nápodobně.

“Na shledanou.” Popadla Scruffa a šla svého hosta vyprovodit ke dveřím. “Doufám, že se nevidíme naposledy.”

Když odešel, propukla v pláč. Nevěděla proč, ale zanechal v ní pocit smutku. Po chvíli se vzchopila a s novou vervou vyrazila do obchodního domu Harrods.

Pokud má člověk zálusk na drobné krádeže v obchodě, je Harrods to nejlepší místo.

Kapitola 22

“Paní Jamesovou,” řekl Mike sebejistě recepční.

“Paní Jamesová se dnes ráno odhlásila.”

“To není možné.”

“Mohu vás ujistit, že je tomu tak.”

“Kam odjela?”

“Je mi líto, pane. Bohužel nemohu prozrazovat informace o pohybu

našich hostů, pokud o to nejsem požádána.”

“Jsem její manžel.”
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“Je mi to líto, pane. Paní Jamesová nenechala žádnou adresu, na které se bude zdržovat, ale vrátí se k nám čtyřiadvacátého tohoto měsíce.”

“To je za tři dny. Chcete říct, že vůbec nevíte, kam odjela?”

“Bohužel.”

“Můžu dostat pokoj?”

“Bohužel, pane. Jsme plně obsazeni.”

“Kriste na nebi!”

Mike nechal svá zavazadla u hotelové služby a namířil si to k baru. To si ale vybral den! Bláznivá cesta přes Atlantik a ona je pryč. A on ani neví kde.

Russell Hayes by to mohl vědět. Zřejmě odjela, aby s někým natočila interview. Věděl, že nezůstane celou dobu v Londýně, ale domníval se, že alespoň týden ano.

A ted ani nemohl dostat pokoj v hotelu, kde Cleo bydlela. Bude nucen připojit se ke svitě Martyho Pearla v hotelu Evropa. Otrava.

Aby zahnal zklamání, hodil do sebe dvě skotské.

Začínal ji vážně postrádat. Nesmírně. Ve skutečnosti tolik, že kdyby se Susan nebyla tenkrát v jeho bytě představila a byla by momentálně k dispozici, tak by se ani nenamáhal, aby si s ní zašoustal. Poprvé po letech neměl o příležitostný sex zájem. Soustředil se na to, aby si pro svoji ženu zabezpečil co nejlepší výkonnost.

Vzal si taxi a odjel do hotelu Evropa, před kterým se už promenovala spousta mladých dívenek. Měl tam rezervovaný pokoj. Objednal si telefonní hovor s Russellem v New

Yorku. Potom se domácím telefonem spojil s Jacksonem, aby zjistil, jak se věci mají.

“Je to v suchu,” informoval ho Jackson. “Uložím Malýho Martyho spát a pak si najdu nějaký přítulný anglický kofátko. Nechceš se ke mně přidat?”

Mike odmítl. Cítil se unavený, vliv časového rozdílu. A mimo to

se chtěl pokusit zjistit, kde je Cleo.

Třeba byla poblíž, někde, kam by za ní mohl přijet.

Russell Hayes zavolal až za hodinu.
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“Já nevím, kde je,” informoval Mika, “pokud posílá své materiály

včas, není jako reportérka ničím vázaná.”

“Mockrát ti děkuju. Vážně jsi mi pomohl.”

“Jestli ji najdeš, at mi zavolá.”

“Jak ji můžu najít?”

“To já nevím, je to přece tvoje žena. Zavolej její matce, jejím přátelům.”

“Díky, Russi. Na tebe se můžu fakticky vždycky ve všem spolehnout.”

Neměl ani tušeni, kde by rněl adresu její matky získat.

Nevzpomínal si na žádnou z jejích přítelkyň. Ve skutečnosti byl její život před tím, než ji potkal, zavřená kniha, kterou se on nikdy nesnažil otevřít.

Zatelefonoval na obsluhu pokojů a nechal si poslat jídelní lístek. Neměl do ničeho chu. Rozhodně. se mu ale nechtělo sedět samotnému celou noc v hotelovém pokoji. Hodil na sebe kožené sako a vyšel ven.

V hotelové chodbě se mu naskytl bizarní pohled.

Paní Emma Pearlová seděla na polštáři před dveřmi apartmá svého syna. Když uviděla Mika, nervózně vyskočila.

“Co to děláte?” ptal se jí nechápavě.

“Dohlížím na to, aby byl Marty v pořádku.”

“Aha,” řekl Mike, “už chápu.” Na chvíli se odmlčel a rozhlédl se po chodbě, aby zjistil, zda je někdo nepozoruje.

Nikdo tam nebyl. “Proč jste před pokojem?”

Emma Pearlová zrudla, zahanbena svou vlastní výstředností.

“Když

on mě nechce dovnitř pustit.”

Mike pokýval hlavou. Ta žena byla určitě blázen.

“Kde je Jackson?”

“Šel někam na večeři. Všichni šli někam na večeři.

Nechali Martyho samotného a řeknu vám otevřeně, pane Jamesi, myslím si, že to není správné. Vždyt ani ne před pěti minutami se do jeho pokoje snažila proniknout jakási hrozná blondýna. lZíkala, že pro ni poslal.

Ovšemže jsem věděla, že lže, a taky jsem ji vyhodila.

Kdybych tady nebyla, dostala by se pravděpodobně do86

vnitř. Pane Jamesi, on je ještě mladý chlapec a ty hloupé holky

si z něj udělaly idol. Neměl by zůstávat sám.”

“Paní Pearlová, vždyf mu bude skoro devatenáct.”

Emma doširoka rozevřela oči. “My to víme, pane Jamesi. Ale pro ostatní svět má šestnáct a jako nezkažený šestnáctiletý musí zůstat.”

Mike pokrčil rameny. V tom okamžiku se prudce otevřely dveře od Martyho ložnice a v nich stál sám Malý Marty. Byl to nevysoký mladík s neposlušnou kšticí světlých vlasů, které mu padaly do čela, a s velkýma hnědýma očima. Oblečený do bílého froté županu, neměl nic z vyzývavého chování chlapce, jenž se objevoval na jevišti v bílé, těsně obtažené kožené kombinéze a v okovaných botách s vysokými podpatky. Na bradě se mu od zlosti vyrazily červené flíčky. Chystal se zahrnout matku nadávkami, ale když uviděl Mika, okamžitě zmlkl.

“Ahoj, Marty,” řekl Mike. “Myslel jsem si, že dnes půjdeš brzy spát. Zítra tě čeká pořádná fuška.”

“Jo,” souhlasil Marty, “půjdu.” Netrpělivě se rozhlédl po chodbě.

“Řekni matce, af jde spát, Miku.”

“To právě dělám. Pojdte, paní Pearlová. Marty se pokusí usnout, je v naprostém bezpečí.” Odváděl ji k výtahu. Mrkl na Martyho. “Jdi do postele.”

Paní Pearlová řekla unaveným a zklamaným hlasem: “Nejsem ani na

stejném podlaží. Říkala jsem panu Jacksonovi, že chci být svému

chlapci nablízku.”

“Ovšem,” konejšil ji Mike, “dnešní noc strávíte ve svém pokoji a zítra uvidím, co pro vás budu moct udělat.”

Dopravil ji o jedno patro výš a potom sjel výtahem do haly. “Která je ta mladá dáma k panu Pearlovi?” zeptal se v recepci. Ukázali mu na blondýnku v modrých džínách, jež čekala na taxi.

Mike k ní přistoupil. “Už je to v pořádku,” řekl, “Marty čeká.”

Zazubila se na něho. “Víte to nabeton? Jakási střelená ženská hlídá jeho pokoj.”
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“Vzduch je čistý.”

“Díky, zlato.”

Proplétala se k výtahu a Mike se zalíbením sledoval její zadek.

Chudák Malý Marty. Jaký to má smysl být populárním zpěvákem, když

si ani v klidu nemůže zašoustat?

Kapitola 23

Let do Nice byl velmi příjemný. Cleo si dávala pozor, aby se neposadila vedle žádného osamělého muže.

Namísto toho se ocitla vedle jedné velice půvabné paní, která oslavovala svůj rozvod tím, že si vyjela na dovolenou.

“Trápila jsem se sedm let,” svěřila se Cleo, , jen já, on a jeho zatracená matka. Vídala jsem častěji ji než jeho!”

Na letišti v Nice si Cleo vypůjčila auto, malý šedý kabriolet. Původně zamýšlela jet po silnici kolem pobřeží, ale prázdninový provoz byl tak hustý, že si to rozmyslela a zamířila na dálnici.

Za tři hodiny dorazila do Saint Tropez. Doslova uvařená a zaprášená se ubytovala v hotelu Byblos.

Dala si studenou sprchu a oblékla si dvojdílné plavky, které si

ve spěchu zakoupila před odjezdem z Londýna. Snažila se dovolat

do kanceláře filmové společnosti, s jejímž hercem si smluvila interview. Nebyl tam

nikdo, kdo by o tom cokoli věděl, a tak se rozhodla, že to zkusí později.

Cítila se nesvá, když tak šla sama do hotelového bazénu.

Samotné

ženy vždy vypadají jakoby bezbranné.

Ostatní ženy je považují za potenciální sokyně a muži je hodnotí podle jejich předpokládané zdatnosti v posteli.

Bejby

- ty jsi přijela zdaleka - byla otřepaná fráze. Ženy byly na světě stále až na druhém místě.

Posuzovány podle svého vzhledu. Posuzovány podle svého chování. Muž, který zahýbal, byl mazanej starej sekáč. Žena byla pořád jen pěkná potvora.

Deset minut poté, co se uložila na matraci, natřela se olejem na opalování a objednala si studený míchaný nápoj, objevil se první muž. Byl malý a abnormálně chlupatý.

“Jste tu nová, co?” začal ji zpovídat angličtinou zabarvenou typickým londýnským přízvukem.

“Ne,” odpověděla chladně Cleo.

“Á. Myslel jsem, že jo.” Sedl sí na bobek vedle ní.

“Dáte si něco k pití?”

“Já mám.” Vstala a skočila do bazénu a nechala ho tam dřepět. Zůstala v bazénu, dokud neodešel.

Další příchozí byl Francouz s tmavě mahagonovým naolejovaným tělem. Šel přímo na věc. “Nešla byste se dnes večer pobavit a zatancovat si?”

Cleo si ho nevšímala.

Ušklíbl se a zmizel, ale v okamžiku ho nahradil světlovlasý Němec, který si k ní přisedl s poznámkou, jak to musí být nudné, když ji neustále pronásledují muži. Ignorovala ho také a zřejmě se to kolem bazénu rozneslo, protože potom ji už nikdo dále neobtěžoval.

Po dvou hodinách strávených na slunci šla do pokoje a pokusila se znovu dovolat filmové společnosti.

Tentokrát chytila reklamního agenta, jehož prostřednictvím si sjednala schůzku se Samim Marcelem na příští den na oběd.

“Tahiti Beach, v jednu hodinu,” řekl agent.

“Budeme tam filmovat celé dopoledne, tak pokud se vám bude chtít, přijdte dřív a můžete se podívat, jen přijdte.”

Prima. Saint Tropez. Sama. Netoužila po ničí společnosti. Ale co

tam měla samotná dělat?

Samotná žena. Okamžitá kořist. Už to zakusila.

Nebyla jiná možnost než strávit dlouhý a nudný večer v hotelovém

pokoji.
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Sami Marcel byl vysoký, šlachovitý a tak ošklivý, že byl do určité míry až pustošivě přitažlivý. Měl koň, , , ské zuby, velký nos, masité rty a byl současným idolem F rancie.

Ii

 

Cleo přijala radu reklamního agenta a přijela dolů i ; na Tahiti Beach brzy, aby je mohla sledovat při natáče ní.

Ona a s ní několik stovek dalších žen. Místo, kde filmovali, bylo obehnáno provazy a Cleo si musela do slova

probojovat cestu, aby se tam dostala. Domlou vala se svou školskou francouzštinou; reklamní agent jí přišel naproti a pomohl jí dostat se přes provazy.

“Sami je skvěle] chlapík,” vyprávěl jí ukvapeně.

“Má pověst, že jde lidem na nervy, ale věřte mi, je i i s ním velká legrace.”

 

Filmový štáb pocházel z Ameriky. Byl to Samiho , , i

první americký film, a jako takový byl pro něho velice důležitý.

, i ,

I Ii I

,,; Natáčeli scénu, v níž Sami kráčel sám po mořském ; pobřeží. Měl na sobě bílé kalhoty, vyhrnuté nad kotní ky.

Měl holou hrud a na krku mu visel obrovský zlatý i

medailon.

Cleo si v duchu sestavovala začátek budoucí repor táže.

“Sami Marcel vypadá jako Ital. Alespoň podle zái,g I li stupu jeho obdivovatelek.”

,I ,! Sledovat natáčení byla nuda. Klapka jedna. Sami se

i

prochází. Střih. Špatně. Přestávka. Klapka dvě. Sami se i
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Cleo si lehla na záda do písku a rozepnula si košili.

Slunce pálilo a ona zavřela oči a opalovala se. Bylo by pěkné, kdyby sem přijela s Milcem. Miloval sluníčko, i

dokázal ležet bez pohnutí celé hodiny. Uvažovala, zda vezme na sluníčko Susan. Uvažovala, zda ji postrádá.

Zřejmě ne tak, jako kdyby přišel o to svoje mizerné feri rari.

m

i Ozvaly se hlasy žádající o polední přestávku a Cleo se rozhlédla po reklamním agentovi. Přicházel oteklý a vYPadal utrápeně.
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Cleo si přes opalovačky zapnula košili. “Máme hodinu, že?”

zeptala se.

“Ano, víte, Sami si obvykle před obědem dopřeje krátkou přestávku, ale já vás zavedu do restaurace, měl by se za chviličku vrátit.”

Restaurace byla vzadu na pláži. Dřevěné stoly, pruhované slunečníky a urostlí číšníci.

Uprostřed byl jeden stůl prostřený asi pro dvacet lidí a k němu

reklamní agent Cleo posadil.

“Ale,” namítla, “musím se Samim hovořit o samotě, říkala jsem vám

to, už když jsem vám telefonovala z Londýna.”

“Jo já vím. Zařídíme to. Se Samim se musí opatrně, tisk se k němu

nezachoval dobře.”

“Co tím chcete říct - musí se s ním opatrně? Domluvila jsem si,

že s ním udělám rozhovor, a všechno mělo být zařízené.”

Reklamní agent byl v rozpacích. “Je s ním těžké pořízení, je náladový. Jsem přesvědčený o tom, že až se s vámi setká, tak vám nějaký čas věnuje.”

“No ne, to vám tedy mockrát děkuju,” odpověděla Cleo odměřeně a sarkasticky. “Ale já takovým stylem nepracuju. Přijela jsem kvůli tomu rozhovoru až z Londýna a ted

mám riskovat, že mi věnuje pár minut?”

“Je mi to líto. 3sem si jistý, že to vyjde.”

“Kecy. Vy prostě neodvádíte dobře svoji práci.

Pokud Sami Marcel nemá rád rozhovory, řekněte to rovnou. Netahejte lidi až sem jen na základě spekulace. To neprospěje ani vám, ani filmu, ani Samimu.”

Ke stolu se usazovali nějací lidé ze štábu z pobřeží.

Režisér. Kameraman. Asistentka režie.

Cleo byla opravdu rozčilená. Panebože - ona toho pana Marcela zpraží. Když si myslí, že se k němu tisk nechová dobře, af jen počká, až se s ním vypořádá ona.

Dostavil se za půl hodiny. Tmavovlasou nymfičku zavěšenou z jedné strany a kudrnatou blondýnku z druhé. Obě dívky

měly na sobě jen tu nejnepatrnější spodní část plavek. Tmavovláska byla podsaditá a ma91

lá, s chlapeckými, sluncem opálenými ňadry. Blondýna , byla statnější, s pružným poprsím, na němž byly stále patrné bílé obrysy po nedávno sundaném vrchním dílu ; plavek.

Jak se Cleo rozhlížela kolem, uvědomila si, že většina žen v restauraci je nahoře bez a všude kolem defiIloval oslnivý šik ničím nespoutaných prsou. Velké, ma lé.

schejistc:,

pokleslé. Jen si vybrat.

Sami se posadil naproti ní, ověšený svými přítelkyněmi.

Jeho koňské zuby zářily bělostí a jeho oči byly , černé a zádumčivé.

Reklamní agent pronesl nervózně: “Sami, toto je ta dáma, co jsem ti o ní říkal. Časopis Image, vzpomínáš si .

Sami si ho nevšímal. Naslouchal špitání blondýny na levé straně a nepřítomně hladil po ruce dívku po pravici.

 

Cleo se naklonila dopředu. ,Monsíeure Marceli,”

 

řekla odhodlaně, “j menu i se Cleo Jamesová. Jsem z časopisu Image a bylo domluveno, že s vámi budu moci udělat rozhovor.”

Samiho oči po ní sklouzly bez sebemenší jiskřičky zájmu. “Proč jste celá zabalená v tý košili?” dotazoval se. “Kde máte kozy?” Udeřil pěstí do stolu, aby si zís kal

obdivující publikum. “Vyložte je na stůl, ženská, Cleo cítila, jak jí tváře zaplavuje červeň jako náhlá vlna. To je ale čuně. Snažila se ji ignorovat a zachovat si rozvahu.

“Sami, reklamní agent se pokoušel přemoci smích, ktery se mu nechtěně dral z hrdla, “přestaň vtipkovat.

Slečna Jamesová pracuje pro časopis Image. Je to v Americe trhák.” Zoufale dodal: “Vážně trhák.”

“A její kozy?” vyptával se Sami, “jsou taky - jak to říkáš - trhák?” Propukl v smích a dívky sedící vedle něh ho se smály.

.

Cleo opět získala rovnováhu. “Monsieure Marceli,”

92

k.

fí

řekla klidně, “až budete považovat za vhodné vystavit svoje koule, pak vás možná budu následovat a odložím si vršek. Do té doby nevím, proč bychom si oba nemohli na sobě nechat šaty.”

Sami přimhouřil oči. “Žena by takhle neměla mluvit,” řekl příkře.

“Žena by měla být jemná, příjemná.”

Rozhlédl se kolem stolu, aby se ujistil, že všichni poslouchají,

potom blahosklonně pokračoval: “Žena by měla být ženská, něžná, rozvážná. Žena by měla být na požádání matkou a na požádání prostitutkou. Většina žen umí tyto vlastnosti obdivuhodně sloučit.”

“Vážně?” zeptala se Cleo sarkasticky. Podařilo se jí zapnout malý magnetofon značky Sony a nahrávala každé slovo.

“Ale ovšem,” dotkl se prstem blondýnčina pružného ňadra a její bradavka pod jeho dotykem ztuhla: “Ženy jsou krásné playmates k milování a k tomu, aby zůstávaly na svém místě.”

“A kde - podle vašeho názoru - je jejich místo?”

“Ó, doma, v ložnici, v kuchyni,” řekl Sami neurčitě. “Jsou to stvoření na ozdobu, nepatří do sféry vyhrazené mužům.”

Cleo se zasmála: “Vy jste posedle] mužskej šovinista: `

Sami neměl rád, když se mu někdo vysmíval. “Vy musíte být lesbička,” prohlásil.

Cleo se zasmála ještě hlasitéjí. “Páni! Co je moc, to je moc. To pokládáte každou ženu, která nesouhlasí s vašimi moudrostmi, za lesbičku?”

Sami na ni upřeně hleděl, tlusté rty nesouhlasně sešpulené.

“Řekl

bych, že jste frustrovaná,” prohodil krátce. “Řekl bych, že potřebujete chlapa, kerej by si s váma zašoustal. Kerej by vás pořádně přefiknul.”

,Jdi se přefiknout sám.”

Sami se zvedl od stolu a jeho oči plály hněvem. “Vy mluvíte, jako kdybyste vylezla z kanálu.”

Cleo to nevyvedlo z míry. “Jen napodobuju velkého mistra.”

93

.,;

Sami nervózně zaškubal ústy, potom s náhlým vzteklým gestem odkráčel od stolu.

Reklamní agent se potil. “To jste neměla dělat.”

Cleo ho počastovala opovržlivým pohledem.

“Poslyšte, já dělám jen to, co vyžaduje situace, a tuhle situaci zapříčinila vaše neschopnost.” Zvedla se od stolu.

“V každém případě to čirou náhodou báječně vyšlo.

Jsem si jistá, že mám nanejvýš poučný rozhovor. Díky za oběd.”

Šla ke svému autu.

Monsieure Marceli, dávejte si pozor!

“Je to mizerný, smradlavý, hnusný prase!” vykřikovala Muffin. “Nervózní, hloupej, nanicovatej kokotskej

 

idiot! Jak já ho nenávidím, Jone, jak já ho nenávidím.”

“Přestaň vřískat. Uklidni se.”

” Muffin sebrala novin

s sakra tak

jimiž v záchvatu zuřivosti mrskla o zem. “Poslechni si tohle,” řekla pronikavým hlasem. “Malá korpulentní bohatá! A to je jen titulek! Jak by se to líbilo tobě,

kdyby o tobě psali jako o malém, korpulentním a boha

,,

tém?”

, “Proti bohatému bych nic nenamítal.”

Muffin přimhouřila modré očí. “Můžu ho zažalo vat?”

“Kvůli čemu?”

“No přece špatné zacházení, poškození pověsti, však víš, co mám na mysli.”

“Nebud blázen.”

“Proč bych měla být blázen?” Muffin hodila noviny Jonovi do obličeje. “Přečti si to znovu, přečti si ty urážky a podívej se na tu fotku, tři roky hnila někde v těch jejich spisech. Takhle já už přece dávno nevypadám. “

“Není to tak špatný, Muff.”

“Že není? Není?” Začala vzlykat. “Copak ted můžu jít ven a podívat se lidem do očí? Copak ted můžu jít do čistírny?”

“Do čistírny?”

“Ano, do mizerný čistírny. Znají mě tam, vystřihujou si moje fotky. Copak si můžu vůbec vyzvednout tu svoji šedou sukni?”

“Když jsi středem zájmu veřejnosti,” vysvětloval Jon trpělivě, “musíš počítat s publicitou každého druhu.

Pravdivou. Nepravdivou. Dobrou. Špatnou. Prostě ji přečti, a jestli je špatná, pust ji z hlavy. Dělá to tak každý.”

“Chci si koupit celostránkovej inzerát v Private Eye. Chci, aby tam bylo uveřejněný, že Anthony Private je PTÁK - velkýma tiskacíma písmenama.

Myslím to vážně, Jone.”

“Ou kej,” podvolil se jí. “K čemu ale vyhazovat peníze? Každý, kdo někdy jeho stránku četl, ví, že je to pták. Očekává se od něho, že bude psát jako svárlivej teplouš, proto to čtou. Já jsem tě varoval.”

Muffin si svlékla noční košili a protáhla se před nástěnným zrcadlem v ložnici. “Já nejsem tlustá. Vidíš někde nějakou tlouštku?”

“Vůbec ne. Jen božskej pár koz a harcovní zadnici.”

“Co myslíš tím harcovní?”

“No přece víš. Rozkošná. Pro potěšení.”

“Myslíš tlustá.”

Nemyslím tlustá.”

Za hodinu už byli oba oblečení a beze slova se chystali k odchodu.

Všechna zlost, nenávist a újma, které Muffin pocí94 95

fovala vůči Anthonymu Privatovi, se z nějakého důvodu přetransformovala na Jona.

“Jseš grázl,” zasyčela na něho cestou do studia. “Už ani nemám zájem si tě vzít.”

“Slibuješ?”

“Jo, sakra, slibuju. A s tím svým zatraceným 5chumannovým kalendářem se klidně můžeš jít vycpat.”

“Fajn. Udělám ho bez tebe. Vezmu na všechny ty exteriéry nějakou jinou kočičku. Erika Barbados miluje, tak to třeba zkusím s Erikou.”

“Ale oni chtějí mě.”

“Vezmou zavděk někým jiným.”

“Ty seš ale parchant.”

“Silné slovo na tak malou holčičku.”

“Tel už chápu, proč tě Jane nenávidí.”

V ateliéru se Jon věnoval svým fotoaparátům a svým asistentům.

Muffin se svěřila do rukou kadeřníka, maskérky a kostymérky. Měli nafotit obal na gramofonové album.

Muffin a Malý Marty Pearl. Vidina, že se s ním setká, ji velmi vzrušovala, ale Anthony Private naprosto všechno pokazil a Jon to pokazil dvojnásobně.

Muffin tiše trucovala, když jí houbičkou a tuhými líčidly zkrášlovali tělo. Už ji nebavilo stále se svlékat.

Nebavilo ji zatahovat břicho, vystrkovat ňadra, natahovat prsty

na nohou, aby to vypadalo, že má delší nohy.

“Je to prima, zlatíčko,” řekl homosexuál, který na ni nanášel tělový make-up. Ukazoval na její srdcovitě tvarované ohanbí. Oholila si je do tvaru srdíčka kvůli romantickým záběrům

jednoho časopisu.

“Díky,” odpověděla Muffin zasmušile.

Chlapec se sehnul. “Bud hodná panenka a dej nohy od sebe, nechceme přece mít na stehnech skvrny, co?”

Muffin stála s nohama od sebe a mladík pobíhal s tuhými líčidly a houbičkou sem a tam. Vzhledem k tomu, že mél pohled z ptačí perspektivy, bylo dobré, že byl homosexuál.

“Už jsi viděla Malýho Martyho?” zeptal se mladík a v jeho hlase bylo znát narůstající vyrušení. ,.Slyšel jsem, že je teplej.”

“Pane na nebi, podle tebe musí být každej teplouš!”

zvolala Muffin. “Příště mi to budeš povídat o princi Philipovi.”

“On je taky?`

“Nebul pitomej.”

Malý Marty se dostavil se svou matkou a s Jacksonem. Od hlavy až

po paty byl oblečený do bílé jelenice s třásněmi. Okamžitě zmizel

s maskérem, který

mu měl zalíčit pupínky.

Jackson přistoupil k Jonovi, podal mu ruku a řekl: “Tohle bude skvělý, naprosto skvělý.”

Jon souhlasil. “Perfektní nápad,” řekl. “Muffin ještě nikdy na žádném gramofonovém obalu nebyla. To byl tvůj nápad?”

“Jo, tak nějak.” Jackson zapomněl připomenout, že to všechno zorganizovalo anglické informační středisko, jehož firma měla Martyho desky v Anglii na starosti.

Muffin se vynořila ze šatny. Měla na sobě upnuté vysoké bílé kožené kozačky s vysokými podpatky a bílý kovbojský

klobouk se širokou střechou. To bylo vše.

“Svatá dobroto!” nezdržel se Jackson.

Paní Emma Pearlová vystřelila vzadu ve studiu ze židle. “Pane Jacksone!” stěžovala si pronikavým hlasem, “vždyt ta dívka je nahá. Odveďte ji odsud, než ji můj Marty uvidí.”

Jacksonovi už docházela s paní Emmou Pearlovou trpělivost. Uchopil ji pevně za paži a vedl ji ven k limuzíně se

šoférem. Posadil ji dovnitř a nařídil řidiči, aby ji zavezl zpátky do hotelu. Hlasitě protestovala. Ať si otravuje Malého Martyho později. Ted se jí potřeboval zbavit.

Pospíchal zpátky dovnitř a okamžitě přitlačil Jona ke zdi. Muffin odpochodovala zpět do šatny.
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“Štětka?` otázal se Jackson napjatě. “Je k mání?”

Jon se zasmál. “Pro mě - ano. Pro tebe - ne. Je to moje přítelkyně, budeme se brát,”

” sakra! Promiň. nevěděl jsem.”

“Tím se netrap. Zvykl jsem si na to, že za ní chlapi pálí. Je báječná, že`?”

ú ` “Vážně kus. Je modelka, herečka nebo co?”

a

,;

“Myslel jsem si, že o ní všechno víš. Myslel jsem i si, že kvůli tomu ji chceš na obal toho alba.”

 

“Jo, no víš, podrobnosti. Právě včera jsme přijeli ze Států. Věděl jsem, že na ty záběry sehnali skvělou buchtu - ale nevěděl jsem, že je tnk skvělá.”

i Jona Američanova reakce potěšila. Potvrdilo to i

i

, všechno, co si o Muffin myslel. Měla bezprostřední ,

,n l

4 ` účinek. Univerzální přitažlivost.

“Muff je nejznámější modelka v Anglii. Je to zná má osobnost. Letos se s ní chceme zapojit do dalších á činností. Televize. Film. A tak podobně.”

“Ty jsi její manažer?”

,.Ano. Starám se o všechno, co dělá.”

Jackson přikývl. “Máte nějaký kontakty ve Spojených státech?”

Jon zavrtěl hlavou. “Zatím ne. Měl jsem v plánu ji tam vzít letos někdy později.”

“Třeba bych ti mohl pomoct. Do Spojených států musíš přijít se značným zázemím. Musíš v sobě mít ur čitou

dávku drzosti. Víš, co mám na mysli?”

“No až uvidí Muffín…”

I , “To nestačí, nech si poradit, já to vím. Když jsem se poprvé ujal Malýho Martyho, byl to venkovskej balík.

I

 

r. l,

,, Pěknej chlapec. Pěknej vzhled. Pěknej hlas. Beze mě I by ještě pořád kydal hnůj někde na farmě. Budeme si spolu muset ještě o té tvé přítelkyni promluvit, mám nápady - nápady, který posypou prachy.”

“Vždycky jsem ochotný hovořit o penězích.”

Jackson ho poplácal po rameni. “Chlapík, vidím, že máš nos, kterej dovede větřit správným směrem. Ne chceš pi-ijít dnes večer se svou přítelkyní na Martyho 98

recepci? Potom můžeme jít na večeři. Co na to říkáš?”

“Fajn. Pňjdeme.”

“Poslouchej, chlapče, přece nechceš celej život dělat fotky.

Bez

urážky - vím, že jsi dobrej, ale můžu tebe a tu mladou dámu dovést přímo k penězům. Ty píchneš mně, já píchnu tobě.

Chápeš?”

Jon přikývl. Jackson se mu moc nelíbil, ale vycítil, že by se z toho mohla vyloupnout nějaká transakce, a bylo by dobré mít v Americe správné konexe.

Znovu se objevila Muffin a Jon jí představil Jacksonovi.

Zahalila

svoji nahotu hedvábným šátkem, ale ten příliš neskrýval. Byla stále na Jona nazlobená a neustále ho

stíhala zlověstnými a mrzutými pohledy.

“Poslyš,” navrhl Jackson, “snad by Muffín s sebou dnes večer mohla přivést nějakou přítelkyni.”

“K čemu?” zeptala se Muffin zlověstně.

“Ovšem,” souhlasil Jon, který pochopil situaci.

“Nějaké zvláštní přání?”

Jackson se spokojeně pousmál. “Jako obvykle.”

Z šatny vyšel Malý Marty. Kráčel s nepatrně zveličelým fanfarónstvím. Jeho chlapecký obličej šikovně pokrývalo světle oranžové líčidlo.

Muffin si setřásla z ramen šátek a usmála se.

I přes líčidla bylo patrné, jak se Marty začervenal.

“Ahoj,” pozdravila Muffin.

Malému Martymu náhle přeskočil hlas: “Ahoj.”

,To je ale úžasná dvojice!” nadšeně se rozplýval Jackson. “Že spolu vypadají perfektně?”

Skutečně se k sobě velice hodili. Oba byli malí, přestože na sobě

mělí boty s vysokými podpatky. Oba byli mladí. Oba byli krásní. Jon zařídil střízlivé pozadí.

Malý Marty měl stát obličejem ke kameře, zatímco Muffin vedle něho stála ke kameře zády, jen s otočenou hlavou v kovbojském klobouku.

“Sensexy-začni!” zvolal Jackson. “Tak akorát, sexy, aniž by to bylo nápadný. Jen image potřebnej pro mýho chlapce.”
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Muffin odešla z ateliéru před Jonem. Měl ještě ně jaké jiné

fotografování a ona toužila jít domů, umýt si l

vlasy a vůbec se celá připravit na večírek, na který je ;i ř : pozval Jackson.

 

Na večírek se těšila s nervózním chvěním žaludku.

, i Malý Marty Pearl. Byl tak roztomilý!

“Rád bych tě ještě viděl,” řekl ji. “Nechceš po ve čírku

proklouznout za mnou do hotelu?”

“Nevidím dúvod, proč ne.” odpověděla, “ale nikoi I a rnu

ani slovo.”

“Tajemství,” řekl a dal si prst na ústa.

“Tajemství,` zahihňala se souhlasně.

Tato konverzace šeptem se odehrávala během jejich I, pózování na gramofonový obal. Jakmile Muffin spat otku řila Martyho, ztratila hlavu. Poté, co viděla jeho f ,

i v tolika časopisech, slyšela jeho písničky, bylo skutečI ně vzrušující setkat se s ním ve skutečnosti.

Její špatná nálada vůči Jonovi nedoznala změny.

9 V tomto směru to bude snadné vyprovokovat na večíri ku hádku a odejít.

I; `,I Její vztek, zažehnutý rozhovorem Anthonyho Pri vata,

vyprchal. Jon měl pravdu. Nestálo za to, aby se lii vzrušovala, ten ubožák prostě žárlil.

i” Muffin si cestou ke svému bytu v Holland Parku tiiše pobrukovala. Co by si měla na večerní slavnost ob léknout?

Něco

sexy. Něco úchvatného.

Zazvonil telefon. Zvedla sluchátko. Na druhé straně bylo ticho. Muffin s ním praštila. Zase ten anonymní I

; I honibrk. Jon říkal, že existuje celá armáda anonymních honibrků, kteří telefonují hezkým dívkám.

Je to jediný způsob, jak se můžou někteří chlápci udělat,” vysvětloval jí nenuceně. Když orá zvedl telefon a bylo tam ticho, vykřikoval někdy do sluchátka: “No tak, chlapče! Dopřej mi taky.”

“Jsi odpornej!” stěžovala si tehdy Muffin, ale ne mohla se

ubránit smíchu, a to ji zřejmě zbavilo strachu z obscénních telefonních rozhovorů.

Telefon zazvonil znovu. Byl to asi Anthony Private 100
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a tentokrát to vážně ypadalo, jako by byl anonymní honibrk.

“Domov paní Wilsonově pro svobodné poběhlice,”

řekla Muffin škrobeně.

“Je tam Jon?” Hlas Jane zněl příkře a nepřátelsky.

“Ne.” Nenáviděla, když musela mluvit s Jonovou ženou.

“To je, ehm, Muffin`?“ Jane si dala záležet, aby to vyznělo jako sprosté slovo.

“Ano. Kdo je tam?”

“Tady je paní Claptonová.”

“Á, Jonova matka?”

“Ne, jeho žena, drahoušku.”

Velmi se omlouvám. Měla jsem dojem, že mluvím s jeho matkou.”

“To je naprosto v pořádku, drahoušku. Já jsem zase měla dojem, že mluvím s posluhovačkou.”

“Jon není doma.”

“Když to říkáte. Vyřidte mu, aby mi zavolal, ano`?

b - a mimochodem, viděla jsem vaše zásnubní fotky.

K smíchu! Vy hloupý husičky uděláte pro publicitu všechno. Jon nemá v úmyslu se znovu ženit, řekl mi, že to udělal jen kvůli tomu, abyste se uklidnila. Rozvod ještě není jistej, nebo vám řekl, že ano? Nespoléhejte se na to, drahoušku, můžu se ještě rozmyslet. Sbohem.`

“Á!” držela v ruce ztichlé sluchátko. “Ty odporná stará potvoro! On si mě chce vzít - on chce.” Zuřivě třískla telefonem. Jakou hru s ní teď Jon Clapton hraje? Ona mu

ukáže. Páni, ta mu ale ukáže!

Kapitola 25

Když Cleo přiletěla do Londýna, svítilo slunce.

Těch několik hodin v letadle strávila tím, že sepisovala výbušný

článek o Samim Marcelovi. Byla to obža101

loba všech mužů, kteří se domnívali, že ženy jsou jen ň atraktivní objekty sloužící pro jejich potěšení. Ukázalo !

se, že je naprostý mužský šovinista, a Cleo v ostrém, místy humorném článku odhalila Samiho Marcela a všechny muže, kteří byli jako on. Nemohla se dočkat, až dá článek přepsat a odešle ho expresní poštou , i, i Russellovi.

“

G Do Connaughtu jela taxíkem, a ačkoli se vrátila o ,,,

i ” den dříve, našel se pro ni volný pokoj.

V hotelu na ni čekaly tři naléhavé vzkazy, aby oka,,, mžitě, jakmile se vrátí, zavolala Dominice Lastové.

Zatelefonovala ihned.

Dominika řekla: “Díky bohu, že ses vrátila. Můžu i

se zastavit?”

I i i i, I, “Zrovna jsem přijela. Musím ještě něco vyřídit.”

i “Prosím tě. Je to důležitý. Nutně s tebou potřebuju mluvit.”

I “Dobrá.” Cleo nebyla nadšená, ale neschopnost odi ; mítnout, vlastní její povaze, stále přetrvávala.

Dominika dorazila za hodinu. Rezavé vlasy měla schované pod šátkem a červené oči za slunečními brý lemi.

Bylo zřejmé, že plakala.

Cleo pocítila náhlý příval soucitu a rozhodla se, že ii i na to, co jí Dominika před několika dny řekla, zapome, ne.

I I

“Vypadáš otřesně!” zvolala. Proboha co se stalo?”

Dominika sundala brýle a odhalila tak velkou mod řinu pod

okem. “Podívej, co mi ten hajzl provedl,” po steskla si hořce.

“Dayan?” otázala se Cleo.

 

,,II, “Ne,” vyštěkla Dominika, “tvvj přítel. Ten zloděj, cos mi ho přihrála.”

“Shep Stone?”

“Jo, ten impotentní hajzl.”

j Cleo se posadila. “Mám ten dojem, že ti dobře nei , rozumím. Když jsme spolu mluvily naposledy, byl to ten nejúžasnější mužský, jakého jsi kdy potkala, a ty jsi t kvůli němu opouštěla svého manžela i svého milence.”
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“Máš něco k pití?” Dominika si sundala šátek a potřesením hlavy

uvolnila dlouhé rezavé vlasy.

Cleo se podívala na hodinky. Byly čtyři hodiny odpoledne.

“Nevím,

jestli mají v bařu otevřeno.”

“Obsluha pokojů má nepřetržitou službu. Dala bych si skotskou, dvojitou.”

Cleo zvedla telefon a objednala pro sebe čaj a pro Dominiku skotskou. “Takže`?” zeptala se. “Můžeš mi, prosím tě, povědět, co se stalo?”

Dominika si povzdechla. “Jak už jsem ti říkala, Shep mě přinutil, abych se s ním to odpoledne, cos nás představila, vyspala. Myslím, že jsem byla kapku stříknutá.

Zneužil mě. Kdybys zůstala a nenechala mě tam…”

“Ráda bych ti připomněla, že jsi to byla ty, kdo ho k nám pozval.”

“Měla jsem za to, že je to tvůj přítel.”

Kdybych toužila, aby si k nám přisedl, zvládla bych mu to říct sama. Ve skutečnosti ho nemůžu vystát.”

“No ale kdybys zůstala…”

“V telefonu,” pronesla Cleo kousavě, “jsi říkala, že ses s ním báječně bavila, že jde o opravdovou lásku a tak podobně a že kvůli němu hodláš opustit Dayana.”

“Nesmysl,” energicky zareagovala Dominika, “tos určitě špatně pochopila.”

“Kecáš!” zvolala Cleo.

Ozvalo se diskrétní zatukání na dveře a dovnitř vstoupil číšník s objednanými nápoji.

Počkaly, až odejde, a pak Dominika kategoricky prohlásila: “Každopádně jsem u něho v hotelu ztratila diamantovej prstýnek, a když jsem si pro něj druhej den přišla, udeřil mě.”

“3en tak z ničeho nic?”

“Ano. Jen tak.”

Cleo si nalila čaj. Nebylo jí do řeči. Dominika by mohla dostat nějakou cenu za lhářku roku.
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Takže`?” zeptala se konečně Cleo. “Co pro tebe i můžu udělat?”

“Domluv mi schůzku. Potřebuju si s ním promluI I , ` , vit.”

 

? r I “Promluvit si s ním! O čem?”

! i “Chci si s ním promluvit o samotě. Když mu zavo láš, zastaví se za tebou. Ty tady nebudeš. Budu tady já.

y ý ” ,, Jednoduchý.”

“Haló, zabrzdi na chvilku. Proč by ses měla chtít sej jít

s mužem, který tě zmlátil? A i když Shepa Stona ne mám ráda,

nikdy bych do něho neřekla, že bije ženy.

Proč tě udeřil?”

, To já nevím.”

Cleo pokývala hlavou: “Poslyš. Buď ke mně budeš I

upřímná, nebo to necháme plavat.”

^ I

 

Ij I, “fa chceš říct, že mi nepomůžeš?”

“

i “Pomoct ti? Jak ti mám pomoct?

i ,,Už jsem ti to řekla.“

, “V tvém povídání je víc děr než v ementálu. Prosím tě, nevyprávěj mi tady pohádky a pak se nesnaž, abych jim uvěřila.”

Dominika pokrčila rameny. “Nečekala jsem, že mi II Ih, i pomůžeš.” Obrátila do sebe naráz skotskou a zvedla se,

, Potom řekla klidně: “Jsi hrozně žárlivá osoba. Cleo, ty ;

ll

l

se pořád nemůžeš přenýst přes to, že Shep chtěl mě, a l.

i

i ne tebe.”

“Ale, to nemyslíš…`

I “.,

Dominika si opět nasadila brýle a uvázala si šátek.

“Žárlíš, protože já mám domov a dítě. Vždycky jsi na ii mě žárlila. Na mý vlas , ostavu. Vžd ck si…”

Y P Y Yj

i Cleo se zvedla. “Sbohem, Dominiko. Odešla do I I

I koupelny a zabouchla za sebou dveře. Do háje! Celá ta li

záležitost byla tak nefér. Vždycky se snažila být dobrá kamarádka - a kam se až dostala!

Russell Hayes. Dobrá přítelkyně Susan. Ted Domi nika.

Kdyby o svých přútelíc.la vůbec nic nevěděla, o co by vlastně šlo?

I04

Zazvonil telefon, a když Cleo vyšla z koupelny, byla ráda, že Dominika už byla pryč. Volal Butch Kaufman a oznámil: “Dnes večer

se koná celá řada mejdanů, a tak jsem si říkal, že bychom na ně

mohli, ehm, jít

spolu.”

“Prima. Mám chut jít někam na mejdan.”

“Stavím se pro tebe v osm. A potom později si spolu uděláme soukromý večírek. Můj dvojník mi dnes dal něco prvotřídního!”

“Uvidíme.”

“Ou kej, slečno Rezervovaná. Uvidíme se později.”

Kapitola 26

Vzhledem k tomu, že se nemohl rozhodnout, která z dívek by byla nejvhodnější, sehnal Jon nakonec obě - Eriku i Laurii.

Všichni se sešli v bytě v Holland Parku a Muffin, která stále hovořila s Jonem jen napůl úst, je přivítala slovy: “Určitě pro vás má cestujícího těšitele!”

“Je to cestující obchodník,” poznamenal Jon, “ktery je tady se svým těšitelem na návštěvě.”

,.Pch!” vyplázla Muffin jazyk a odkráčela si dokončit make-up.

O tom, že volala Jonova žena, se zatím nezmínila. Tuto informaci

si šetřila.

Erika měla na sobě kombinézu z hnědého saténu, vpředu nahoře s průsmhem, který odhaloval bílá, zajímavá malá ňadra. Světlé dlouhé rovné vlasy, uprostřed učesané na pěšinku, jí volně splývaly dolů.

“Vypadáš kouzelně,“ vyjádřil Jon svoje uznání.

Laurie zdúraznila tmavou, ebenovou barvu své kůže sytě červenožlutými šaty. Vlasy měla upravené ve stylu afro a její make-up byl nápaditý a poutavý.

“Šmrncovní!” ocenil Jon. Měl radost. Obě dívky vy10.5

padaly úžasně a jedna nebo druhá se určitě bude Jacksonovi zamlouvat.

Muffin se dostavila v bílé nabírané halence zastrče,,,e ., w é w ; , w né do bílých kalhot zasunutých do vysokých bílých bot.

j Ve srovnání s ní vypadaly obě dívky najednou obyčejně.

“Dnes ráno jsem viděla ten článek, co o tobě napsal Anthony Private,” smála se Erika. “Je to ale hulvát!”

“Ano, jako by ty ne.” Jon ji uchopil pevně za ruku.

,.Tak na toto téma se nebudeme vyjadřovat. Jdeme.”

i h Muffin vrhala nasupené pohledy. To je Erice poI i I dobné, že tu slátaninu Anthonyho Privata četla. Hloupá stará kráva. Určitě jí je alespoň dvacet šest, čemu se h I ,, I!I ` právě ojna má co smát? Vyšlo to dobře, že měl Jon

IÍ li Í v úmyslu vzít na večírek jak Eriku, tak Laurii,

budou

ho obě pěkně zaměstnávat. Muffin měla v úmyslu se IIII la i i h I

bavit, ale v jejích plánech nebylo pro zatraceného Jona Claptona místo.

V očekávání příjemné zábavy si pobrukovala písi ničku.

i , l ll l Mike James strávil den projednáváním jedné zálel

žitosti za druhou. Chtěl vyřídit všechno, co měl, rychle, aby se

mohl, až se Cleo vrátí, věnovat jen jí.

Aby měl čas pro sebe. Čas na rozhovor. čas na souložení.

Obědval v restauraci v Chelsea a udivovalo ho, .že se nepokouší navázat rozhovor s žádnou z těch asi deseti velmi pěkných dívek, které tam také obědvaly.

,,, i,I Jsem napravený charakter, pomyslil si. Dokážu se

` dívat místnosti plné soulože přímo do očí a ani si na to f nevzpomenu. No…možná napodruhé ano. Ale to je všechno. Myšlenky, ne skutky. Pokrok v jeho dosavadním životním

stylu.

S Jacksonem svedl dlouhou rozmluvu ohledně matky Malého Martyho

Pearla. “Musí odjet,” řekl, “její přítomnost na tomto zájezdu nedělá dobrotu, pošli ji zpět.”

š
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Jackson naprosto souhlasil. “Jako by se stalo.”

Večer šel na večírek pořádaný na počest Malého Martyho Pearla. Zachovej chladnou hlavu, varoval se, do ničeho se nezaplet, uvidíš, zda to pro jednou vydržíš.

Byla tam spousta dívek. Silné. Hubené. Elegantní.

Obyčejné. Zachovával rozvahu, nezávazně konverzoval, dokonce odmítl jakýsi nejasný návrh.

Cítil se hrdý a povznesený. Věrný manžel. Muž, který se šetří pro

svojí ženu.

“Hej,” zavolal na něho Jackson, když byl večírek v plném proudu. “Půjdeš s náma na oběd?”

“Nevím,” řekl Mike a zkoumavě si prohlížel dvojici dívek po Jacksonově boku. Blondýnka se mu líbila, stejně tak i dívka tmavé pleti.

“Znáš Jona - ehtn, Jona…”

“Claptona,” doplnil Jon.

Jo. Claptona,” opakoval Jackson. “Jon dnes fotografoval přebal alba - je to dohrej chlapík - skvěle]

chlapík. Tohle je Mike James, Jone. Mike je vedoucí pracovník v Hampton Records, je to člověk, s kterým by ses měl určitě seznámit.”

Podali si ruce a Mike se s očekáváním obrátil k blondýnce. “Já jsem Erika,” představila se, podala mu ruku a držela ji ve své až příliš dlouho.

Jackson rychle objal Laurii, kterou si tímto způsobem reklamoval

na dnešní večer pro sebe. Věděl, jakou má Mike James v New Yorku pověst.

Co na tom záleží, přemítal Mike, jestli si znovu zašoustám, ještě

než se setkám s Cleo. To se nepočítá. A vůbec, nikdy se to nedoví, a co neví, to jí nemůže vadit…

“Tak kam jdeme na večeři?” dotazoval se Mike.

“Jako vždycky - vypadáš, ehm, nádherně.”

Cleo povzdechla. “Děkuji, Butchi. Ale já ten pocit nemám. Cítím se nervózní, zlostná a uražená.”

“Kvůli mně snad ne`?”
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“Samozřejmě že ne kvůli tobě

“Tak o co jde?”

“Nechce se mi o tom mluvit, je to nudné a hloupé.

@ Chci dnes prostě strávit krásný a příjemný .sobeckí ve čer.”

“Mluvíš mi z duše. Budeme oba dekadentně sobeč tí.

Nenecháme ty večírky plavat`?”

`

“Ne, pojdme. Rozruch, hudba a přítomnost jiných `

lidí mi jenom prospějou.”

i Cleo na sobě měla nové šaty od Chloe. Byly z hedj `

vábného žerzeje a splývaly jí po těle ve svůdných zá hybech.

Měla také hedvábné punčochy a páskové boty na vysokém podpatku. Vzhledem k tomu, že vesměs i chodila v kalhotách, to byla změna. bděla, že Mikovi by se líbilo, jak vypadá, neustále si stěžoval, že jí nikdy

nejsou vidět nohy. “Máš nejhezčí nohy v New Yorku,” neustále ji popichoval, “a skrýváš je jako ně jaká

jeptiška!”

,i

Při vzpomínce na Mika přivřela oči hněvem. Přestal I ” telefonovat. Jen tak z ničeho nic. Žádné vzkazy. Nic.

1 Ii Na to, aby se smířil s tím, že odešla, skutečně moc ča,

, i

I,6 su nepotřeboval.

 

i!

Bude nucena začít uvažovat o tom, co s ní bude dál.

Pro dokončení série článků jí zbývalo udělat rozhovo ry ještě se dvěma herci - a co potom? Nebyla si jistá, zda se chce vrátit do New Yorku. Nebyla si jistá, zda j I I chce i nadále pracovat pro Russella Hayese a Imnge.

s,

“Nejdřív do Dorchesteru,” řekl Butch. “Slíbil jsem, že se ukážu na večírku na počest Malého Martyho b , i Pearla. Když budeš hodná, představím tě. Je mu šest náct, je panic a je mnohem hezčí než ty.”

Jackson a Jon přihlíželi jako pyšní rodiče, jak Muffin a Malý Marty společně pózují na fotografie.

“Jsou roztomile] pár,” poznamenal Jackson.

“Jo,” souhlasil Jon nepřítomně. Přemýšlel o tom, že je to škoda, že on a Muffin oznámili své zasnoubení, protože zinscenovaný románek mezi ní a Malým 108

Martym by byla fantastická reklama. A taky to neprospělo vztahu

mezi ním a Jane.

“Budeš si muset dávat pozor na mou matku!” šeptal Marty.

“Prosím?” odpověděla mu rovněž šeptem Muffin.

“Počkej prostě v hale. Až bude čistý vzduch, nechám tě zavolat.”

Muffin se zachichotala. “Děsně romantický.”

“Fakt se mi moc líbíš,” řekl Marty vážně. “Líbím se ti taky?”

“To víš, že jo!” stiskla mu ruku, usmála se pro fotografy a vypnula své neuvěřitelné poprsí.

Mike se zavěsil do Eriky a řekl: “Jak to, že se taková krásná dívka jako vy dá dohromady s frajerem jako je Jackson?”

“Jon je starej kamarád, myslela jsem si, že by mohla být legrace.

Proboha! Vy ale máte smyslnej pohled!”

“To abyste upřela oči níž.”

“Kam níž?”

“Vyslovte to vy.”

“Nemravo, nemravo!”

“Líbí se mi vaše blůza.”

“Blůza je takový roztomile staromódní slovo.”

“Použil jsem ho, protože vidím, že jsem s roztomile staromódní dívkou.”

“Cha, cha.”

“Co říkáte tomu, kdybychom se při té davové večeři vytratili a šli někam sami dva?”

“To nezní špatně.”

Mike na ni mrkl. “Já to zařídím. Jen něco řeknu Jacksonovi a můžeme jít.”

“No ne, vy teda vážně neztrácíte čas!”

“To jste ještě níc neviděla!”

“Tak,” řekl Butch, “až dokončím ten film, vrátím se do svého domu na pobřeží a - ehm - budu odpočívat.

Jestli budeš někde poblíž Los Angeles, jsi v mém doJ09

mě víc než vítaným hostem. Mám přítelkyni, která tam se mnou tak trochu žije, ale vždycky ji může na nějakou tu dobu

vystěhovat, ona to pochopí.” Pomohl Cleo z auta. “Co na to říkáš?”

“Já zatím žádné plány nemám, Butchi. Musím ted prostě trochu improvizovat.”

Houf dívek vyrazil, aby získal autogram Butche Kaufmana, a Cleo pokračovala rovnou do hotelu. Zastavila se ve vestibulu a pozorovala muže, který se z dálky blížil hotelovou halou. Byl nesmírně podobný Mikovi. Chodil zeširoka stejně jako on. Byl zavěšený do vysoké blondýny, a když se přiblížili, Cleo si s náhlým chvěním žaludku uvědomila, že to je Mike.

Hovořil s Erikou, lehká sexuální konverzace, která ji měla rozproudit. Potom zaregistroval pár neuvěřitelných nohou,

a jak jeho zrak stoupal, aby si prohlédl obličej jejich majitelky, uvědomil si - k čertu - vždyf je to Cleo! !

Prudce se zastavil, ale bylo příliš pozdě, spatřila ho také. Vyprostil ruku z Eričina podpaží. Do hotelu vstoupil muž, v němž poznal filmového herce Butche Kaufmana, a vzal jeho Cleo za ruku.

“Ježíši!” zvolal Mike.

“Co se stalo?” ptala se Erika. “Proč stojíme?”

Zatímco Mike uvažoval, co má dělat, vzala Cleo celou záležitost

do svých rukou a blížila se k němu i se svým doprovodem.

“Nazdar Miku,” řekla stroze. “Ráda vidím, že si vedeš dobře.”

Otevřel ústa k odpovědi, ale to už odcházela ruku v ruce s Butchem, chladná jako kus ledu. Mrcha! !

Kvůli tomuhle letěl přes celý Atlantik!

“Kdo to byl?” ptala se Erika.

“Jen moje žena,” odpověděl hořce Mike.

Kapitola 27

Recepční si Muffin podezíravě změřila.

“Čekám na pana Martyho Pearla,” pronesla Muffin důležitě.

“To čeká mnoho jiných dívek taky,” odpověděla recepční, poškrábala se na hlavě a zvědavě na ni zpoza pultu upírala zrak.

“Pan Pearl mě pozval. Počkám ve vestibulu, budete tak laskavá a

zavoláte mě, až se ozve? Jmenuju se Muffin.”

“Jak?”

“Mufřm. M-U-F-F-I-N.”

“Nemůžete se tady ve vestibulu poflakovat celou noc. Proč nejdete ven s ostatními dívkami?”

“Já nepatřím k fanouškům,” řekla Muffin podrážděně. “Jsem osobní

přítelkyně. Budte tak laskavá a řekněte mi, až pro mě vzkáže, abych šla nahoru.” Furiantsky si odkráčela sednout do křesla, odkud mohla

sledovat recepční pult, a zhluboka si oddechla.

Nebylo to snadné. Po fotografickém sezení s Malým Martym chodila na večírku sem a tam a chytře se vyhýbala Jonovi.

Byla tam spousta lidí, kteří ji znali, a tak si povídala s tím či oním hloučkem, až ji nakonec Jon zahnal do úzkých a řekl: “Pojd a bud milá k Jacksonovi, povídej

si s ním, ukaž svůj šarm. Mohl by nám v Americe píchnout.”

“Ne!” vyštěkla Muffin. “Už mě nebaví být k lidem milá. Mám tě s

těma tvýma kšeftama plný zuby.

I s tvým lhaním.”

No tak, Muff,” úpěnlivě naléhal Jon, “tohle by mohlo být děsně zajímavý.”

“Je mi to fuk. Nech mě být.”

,“lsi hloupá.”

“Když chci být hloupá, tak budu hloupá, a ty se jdi vycpat.”

Nevraživě se jeden na druhého podívali a Jon se I10 III

vrátil k Jacksonovi. Muffin odkráčela před hotel a za volala si

taxi.

Zítra by se s Jonem mohla smířit, pokud se jí bude d r ; chtít. A pokud on bude mít rozumné vysvětlení pro te lefonát své ženy. Dnes večer však měla v úmyslu udě lat něco, co pro změnu chtěla udělat omr sama.

Recepční ji dala znamení. “Pokoj 404,” řekla, “čtvr B h.

I

té podlaží.”

” “Děkuju. Říkala jsem vám, že mě očekává.” Šla 9 k výtahu. Žaludek se jí nervózně svíral. To je ale váž”

;

ně absurdní! Nedokázala si vybavit, kdy byla naposle dy nervó;ní.

Malý Marty na ni čekal ve dveřích svého pokoje.

I i Měl na sobě krátký bílý froté župan a jinak nic.

“Rychle!” vtáhl ji dovnitř, přirazil dveře a zamkl je.

Potom ji popadl a dlouze a nezkušeně ji políbil.

j i , Celá se z toho chvěju!” zvolala.

i “Ty jsi vážně sexy!” odpověděl. “Pojil se podívat do I ložnice na moje desky.”

Í Utíkali do ložnice, drželi se za ruce a hihňali se. Na posteli byla rozložená spousta desek a všechny přinái9Vi šely na přebalu obrázek Malého Martyho.

 

r “Natočil jsem deset desek,” vykřikoval Marty hrdě, i i

, “dvě L nich zlaté.“

lík

t?”

Úž

Má

m se sv

nou

“

asný.

Malý Marty se zájmem pozoroval jak ze sebe Muffin shazu e ne dříve bot otom kalhot a nakonec J j Y p Y

vršek.

“Jsi moc pěkná,” řekl a vztáhl ruku k jejím vzdorně vzpřímeným ňadrům.

 

ii Rozvázala mu pásek na županu. “Máš fantastický ho frantíka!” zvolala.

“Frantíka?”

` “Však víš co, ne?”

“Á. Jéje, díky. Mám pustit desku?”

“Ano. Žůžo.”

Malý Marty pustil Teenage High a Muffin zařičela rozkoší.

“Uděláme to?” zeptal se Marty.

“Proč ne?” řekla Muffin, položila se na postel a v očekávání roztáhla nohy.

Marty si na ni opatrně vylezl. Muffin ho slovy povzbuzovala.

Dosáhl orgasmu rychle, ale stejně tak Muffin. A tak si pustili druhou stranu Teenage High a začali znovu.

Během hodiny zopakovali výkon čtyřikrát a Muffin vzdychla: “Jseš vážně třída! Jseš skvělej! Míluju tě!”

A Malý Many, maje v paměti své dosavadní sexuální zážitky s třemi

bezútěšnými šlapkami, prohlásil:

“Myslím, že bysme se měli vzít.”

“Ano,” odpověděla Muffin, jíž se ten nápad zamlouval. “Myslím, že bysme měli. Pojd si zahrát šestadevadesátku a promluvíme si o tom.”

Kapitola 28

Vzhledem k tomu, že nikdy příliš alkoholu neholdovala, rozhodla

se Cleo, že nadešel čas, aby se pořádně opila. Navzdory tomu, že

se její celková spotřeba alkoholu omezovala na malé skleničky bílého vína, přešla zuřivě na dvojité skotské.

“Vrátíme se ke mně a raději se tam opijeme úplně do němoty,” navrhl Butch.

“Jsem namazaná a je mi dobře,” trvala na svém Cleo. “Oslavuju konec svýho manželství a chci z toho mít požitek.”

“To jsem právě měl na mysli.”

“Sexuální maniaku!”

Večer zahájili na party u Malého Martyho Pearla, potom následoval jeden flám v Fulhamu, potom filmový večírek v Mayfairu, kde narazili na Rama, a ten se k ním se svými dvěma společnicemi přidal.
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Tou dobou se již Cleo pěkně rozjela. Dvojité skotI; ! ské vystřídalo šampaňské, potom koňak a ted se něja kým způsobem ocitli všichni zpět v Ramově hotelovém apartmá a někdo jí střílel nevhodně přímo pod nosem a ! . . ona se jím snažila vysvětlit, že ten smrad nesnáší -

pro stě nesnáší.

A

! á Kde byl k sakru Butch? Někdo se z ní snažil svlék i nout její šaty od Chloe a ona si konečně uvědomila, že a,

j e to Ramo, a na nohách cítila něco měkkého a trvala I

 

I na tom, aby ji odvezli domů.

i

“Ale drahoušku,” vysvětloval Ramo, “Butch je s hol kama

v ložnici - a tak zbýváme jen ty a já. A já se s te bou chcí

nádherně a nezapomenutelně pomilovat.”

“Ne.” Cleo zavrtěla hlavou, všechno se začalo hou pat a ona cítila, jak se jí zvedá žaludek. “Jedu domů.”

Přála si, aby měla domov, kam by mohla jít. Ale apartmá v New Yorku už dávno nebylo domovem a dokud si nevyřeší svoje záležitosti, budou to muset být hotely.

 

Podařilo se jí nejistě sejít dolů. S překvapením zjistila, že je 11.

Panebože! V jedenáct

Ii;a dopoledne má schůzku s anglickým hercem Danielem Onelem, musí se dát do pořádku. Zavolala si taxi a sou středila se na to, aby nezvracela. Před Connaughtem přecházel sem a tam Mike, bledý v obličeji.

k čertu, kde jsi byla

Jednu věc, kterou Mike nikdy nepostrádal, byla skutečnost, že byl vždy pánem situace. On obviňoval ji.

Zaplatila taxi a snažila se nevšímat si svého brzy již exmanžela, ktery bezmála poskakoval vzteky.

L ,,, “Nuže?” dotazoval se.

Vrhla na něho kradmý pohled. “Něco na tobě postrá dám…Aha,

už vím. Neměl bys mít do sebe zavěšenou blondýnu? To nevypadá dobře, Miku, bez blondýny.”

“Jsi opilá?”

“A unavená. A jdu spát.” Šla do hotelu a on ji ná sledoval.

“Jdi pryč,” řekla.

I74

“Rád bych si pohovořil.”

“Tak jdi pryč a hovoř si, já ti nebráním. Já ti nebráním v ničem.”

“Cleo, bejby…”

Popadla ji zlost. Ty lži, intriky, nevěry. “Miku, miláčku…bud

tak hodne] a táhni do prdele!”

Vešla do výtahu, dostala se do svého pokoje a okamžitě začala zvracet.

To byla tečka za opilostí.

Počáteční reakce byla něco jako k čertu s tebou.

Tomu se obrazně říká přistižen se staženými kalhotami - Mikovi trvalo téměř hodinu, než se úplně vyvztekal.

“Kdo to byl?” zeptala se Erika a když Mike odpovídal jen moje žena, provázely ho hluboké výčitky svědomí, že byl opět chycen při činu.

Nakonec ho napadlo, co k čertu dělala Cleo ruku v ruce s tím vyštafírovaným superhřebcem, jakým je Butch Kaufman?

Seděl právě s Erikou v téže restauraci, v níž předešlý den obědval, a ona si povídala s různými lidmi u okolních stolů, patrně se svými přáteli.

“Budeš tak hodná,” řekl Mike, “a omluvíš mě?”

“Ovšem,” řekla Erika v domnění, že jde na záchod.

Opustil stůl, našel vrchního, vyrovnal účet a odešel.

Vůči Erice necítil žádné výčitky svědomí. Nebude jí špatně, byla obklopena přáteli.

Taxíkem se vrátil na večírek Malého Martyho Pearla, ale tady zbylo jen smutné torzo. Zůstalo jen pár opilých novinářů, kteří toho měli dost.

Potuloval se po veřejných hotelových místnostech, ale po Cleo jako by se slehla zem, tak zajel taxíkem k jejímu hotelu a zjistil, že se toho odpoledne vskutku znovu přihlásila k pobytu, ale právě nebyla přítomna.

Strávil tedy vzrušující večer čekáním v baru, dokud nezavřeli. Čekáním ve vestibulu do dvou hodin ráno, kdy ho zdvořile požádali, aby ho opustil. Čekáním na ulici až asi do pěti hodin a pěti minut, kdy Cleo přijela taxíkem. Opilá. Sarkastická. Hrubá.

A ted mu velmi mile - ano, opravdu elegantně řekla, aby táhl do

prdele. Taková slova Cleo nikdy nepoužívala, jen když se ocitla

skutečně v úzkých. Ovšemže

byla opilá, ale to přece není žádná omluva, když on na ni čekal celou dlouhou rtoc.

A ted zmizela, šla do svého pokoje a ani se s ním nerozloučila. V náladě, v jaké byla, se nenutil k tomu, aby šel za ní. Nebyla ochotná odpouštět. Nebyla ve vhodném rozpoložení mysli, aby byla přístupná vysvětlování.

Susan. Jaká Susan? Á ta, no to přece nic nebylo, jen malé klopýtnutí, omlouvám se za to. Nic to neznamenalo.

Vrať se, Cleo. Dnes večer jsi vypadala úžasně. Viděl jsem tvoje nohy - bože, vždyť já tuhnu při pouhém pomyšlení na tebe.

Ve svém hotelu Mike neklidně přecházel po pokoji.

Měl by se pár hodin prospat a vrátit se za ní. Snad by jí měl přinést dárek měla dárky ráda. Potom, klidně, až mu odpustí, by mohl zjistit, co k čertu dělala s Butchem Kaufmanem do pěti hodin do rána.

Kapitola 29

Aniž by si uvědomoval, jak k tomu došlo, ocitl se Jon na večeři s Laurií, Erikou a Jacksonem. Nebyla to zrovna ta nejideálnější situace. Nebyla to situace, z které by Muffin byla bez sebe radostí. Byla to každopádně její vina. To ona utekla jako nevychované malé dítě.

Všichni čtyři seděli v San Loren:.u. Bylo tam velmi útulno. Jackson našel značné zalíbení v Laurii a rezervoval si ji pro intimní, šeptem vedenou konverzaci, která přinášela z její strany spoustu chichotání a z jeho strany spoustu osahávání.

Erika, svérázná, urostlá, přitažlivá blondýna, seděla vzadu, zády ke dveřím. Když přišli, už tam byla a nezúčastněně do sebe ládovala plný talíř širokých italských nudlí.

,.Mike James vzal roha,” vysvětlovala, “ale já jsem zůstala, protože. mám šílenej hlad.”

V Sarr Lorenzu se vždycky našlo pár slídilů, zásobujících informacemi různé pomlouvačné rubriky, a Jon věděl, že se druhého dne objeví nějaká jízlivá zmínka o tom, že večeřel s jinou dívkou. Nikoli s Muffin. Kde vlastně byla Muffin? Určitě doma v posteli se záchvatem špatné nálady. Usmíří se s ní později. Právě ted se musí věnovat Jacksonovi. Byl to klíčový kontakt, vhodný chlapík k navázání styků.

“Kde je Muff, Muff?” zeptala se konečně Erika, když snědla celý talíř nudlí.

“Nevím, o co ti jde,” řekl Jon a překvapeně zavrtěl hlavou.

“Ale ano, víš! Nebo máš tak krátkou pamět?”

Pane na nebi! Nikdy nezapomene na výstupy s Erikou. Když přišlo

na sex, byla úplně jako zběsilá.

Naprostý šílenec. Stále v sobě nosí jeden nezapomenutelný okamžik, kdy zatala své dokonalé bílé zuby pevně do jeho penisu

a on si myslel - ach ne! Ona mi ho ukousne! Vím, že mi ho ukousne. Když se vytrhl, zůstalo mu několik ošklivých jizev a pevné přesvědčení, že nechá urostlé, přitažlivé blondýnky na pokoji. To ovšem bylo dřív, než se objevila Muffin.

Byl rád, že si Jackson nevybral Eriku, ačkoliv podle Muffin měla

Laurie jisté divoké sexuální praktiky.

Nešlo však o nic násilného. Jon zjistil, že Muffin a její přítelkyně strávily hodiny povídáním o rozmanitých sexuálních aktivitách. Nevynechaly žádný detail. Kdo se s kým vyspal. Jaké měl rozměry. Zda daný muž podal dobrý výkon. Zda podlehl. Zdálo se, že Muffin zna la intimní podrobnosti o každém muži ve městě.

Zprostředkované podrobnosti, to se rozumí. Rozhovory o rovnoprávnosti. Muffin a její parta byli s to zničit kte

réhokoli muže jedním sarkastickým refrénem - “Ma lej!!”

 

“Ptala jsem se, kam šla Muffin,” řekla Erika mile.

“Byla unavená,” vysvětloval Jon. “Měla za sebou dlouhý a namáhavý den, tak jsem ji poslal domů.”

“BYla naštvaná kvůli tomu článku Anthonyho Privata?”

“Eriko, byla bys ty naštvaná, kdybys byla tématem hlavního rozhovoru ve velkém deníku? Při vší úctě, zlatíčko moje, jsi nádherná modelka, ale jak často se vedle tvojí fotky objevuje taky tvoje jméno?”

“Já nepotřebuji osobní reklamu. Já pracuji pořád.”

“Fajn. Prima. Ale z Muffin bude víc než jen další modelka. Mnohem, mnohem víc.”

“Ty malej Svengali! Ty jsi byl vždycky úžasnej dříč.

Věřím, že to opravdu dokážeš.”

“Dokážu to.”

Erika ťukala dlouhými nehty do stolu. “Co říkáš to mu, kdybysme šli ke mně na kafe?”

“Ne, miláčku.”

“3deš domů ke své investici?”

, “Co tě nemá. Jen domů ke své dívce.”

Erika pokrčila rameny. “V tom případě doufám, že nebudeš mít nic proti tomu, když tě opustím a připojím se tamhle k jedněm známým

” Zvedla se a nepatrně se

.

usmála. “Až si to rozmyslíš, Jone, brnkni mi. Vždycky pro tebe budu mít slabost - víš, co tím myslím.”

Jackson a Laurie se stále hihňali a šeptali si. Jonovi bylo jasné, že vyvrcholením večera žádná obchodní de bata

nebude, a tak poklepal Jacksonovi na rameno a i smluvil si s ním schůzku na příští den.

i Jackson lascívně zamrkal: “Díky, kámo, zítra něco i: . vymyslíme.”
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Jon přikývl. Už měl jasno, co od toho Američana chce. Chtěl podrobné informace a instrukce, jak postupovat, a doporučení na důležité osoby. Až skončí s fotografiemi pro Schumannův kalendář, pojedou určitě do Ameriky. V Americe Muffin získá světovou proslulost a Jon -

s malou pomocí svých přátel - bude při tom s ní. Nabídne Jacksonovi podíl z Muffin - malé procento - no možná trochu větší. Jackson nevypadá jako chlapík, který něco dělá zadarmo.

Jon cítil, že v Americe bude konečně s to uniknout Jane. Jaká úleva nemuset poslouchat ten ukňouraný, urýpaný hlas věčně si stěžující na to, jaký má hrozný život. Ovšemže mu budou scházet děti, ale mohou ho jezdit navštěvovat. To už si potom bude moci dovolit chůvu, aby je usměrnila. Bude to skvělé. Dům s bazénem.

Několik

aut. Služebnictvo. Spousta mejdanů.

Jon se pro sebe usmál. Život bude vážně příjemný.

Políbil Laurii na tvář. “Bud na mého přítele hodná,”

napomenul ji.

Laurie zakoulela očima. “Na to můžeš vsadit krk, andílku!” řekla se smíchem.

Vše nasvědčovalo tomu, že o Jacksona je dobře postaráno. Jon doufal, že sí Američan bude pamatovat, komu za to může poděkovat.

Zahlédl Eriku u stolu s jejími přáteli a zběžně jí zamával.

Byl

celkem polichocen skutečností, Že mu stále dělala nabídky, ale po pravdě řečeno ho už nepřitahovala. Domů k Muffin. K hezké, sladké, roztomilé, prostoduché Muffin. Ne, ve

skutečnosti nebyla prostoduchá, to by nebylo fér, byla jen trochu

dětská ve svých

názorech na život, a to bylo milé.

Ve svých dvaceti šesti letech byl Jon k ženám cynický. Šoustal s nimi už od svých čtrnácti a pod rukama mu jich prošla celá řada. Když se oženil s Jane, začínal právě svou vlastní kariéru

jako fotograf a nebylo

to nijak snadné. Brzy zjistil, že všechno může být mnohem snazší.

Mabel Cursonová byla vydavatelka ženského časopisu. Byla to žena

ve středních letech a by119

,p,

la jen ráda, že na něho mohla přesunout značné kvantum práce, na oplátku požadovala, aby si s ní nejméně ! jednou za týden zašoustal. Jon zjistil, že v módní branži byla takových Mabel Cursonových spousta.

Dalo by se říci, že si svůj postup na žebříčku úspě`

chu vysouložil. Dokud nepřišla Muffin. Muffin byla jeho vizitka pro lepší časy a oba se společně přičinili, aby to fungovalo. Mabel Cursonovou nebylo nutno oprašovat již dva roky.

Jon potichu vešel do bytu v Holland Parku. Ai se I Muffin ze své zlosti vyspí, ráno se bude cítit lépe.

Pozdravil se se Scruffem a dal mu misku mléka. Potom se v koupelně svlékl a pokradmu se plížil do postele.

Teprve když natáhl ruku, aby se dotkl Muffin, uvěI domil

si, že tam není.

,

Kapitola 30

Telefon probudil Cleo časně. Pohlédla na budík a s hruzou si uvedomila, že je deset hodin a deset minut.

Budík, nastaven na devátou, asi nezvonil nebo ho možná vůbec neslyšela. V každém případě se cítila hrozně. Americká spojovatelka jí oznamovala, že má zůstat u aparátu, a ona zatím byla vyprahlá žízní a příi šerné ji bolela hlava.

 

. “Nemůže tady čekat celý den!” vybafla hněvivě do sluchátka, a když se nedočkala žádné odpovědi, prašti,,ii la s ním. Vstala - cítila se ještě hůř - a přinutila se jít

do koupelny pod studenou sprchu.

V hlavě se jí trochu vyjasnilo a začaly se jí vyba vovat útržky předcházejícího večera.

Pro boha živého! Ramo - nahý a nadržený. Butch “! s dvěma dívkami. Mike - nebyl to všechno jen zlý sen?

Neměla ted čas se tím zabývat. Na jedenáctou hodinu měla smluvenou schůzku. Neměla čas se ani nasnídat. Rychle se namalovala. Oblékla. Učesala. Vypadala příšerně.

Popadla magnetofon, peněženku, blok, tužky. Deset čtyřicet pět. Znovu zvoní telefon. léntokrát je to zvučný a jasný

hlas Russella Hayese z New Yorku. Nebylo jí tam až nadpozemsky dobře`?

“Ten příspěvek o Kaufmanovi a Kaliffovi je úžasný,” rozplýval se.

Jo, pomyslela si Cleo, a kdybych ti mohla o obou poskytnout více informací, měl bys z toho halucinace.

Například Ramo Kaliffe má třicet centimetrů dlouhýho ptáka, to si tedy pamatovala. “Díky, Russi.”

“Říkal jsem si, že bychom ten článek o Kaufmanovi mohli použít na úvod - pošlu tam Jerryho, aby udělal fotky.” Odmlčel se, potom se zeptal: “Už jsi viděla Mika?”

Podívala se na hodinky, přijde pozdě. “Ne.

Poslechni, Russi, já…”

“Ničeho se neboj. Já jsem tady. Čekám, a jestli chceš, můžu za tebou přiletět.”

Krucinál! “Všechno je v pořádku, není třeba, abys sem jezdil. Musím končit, přijdu pozdě na schůzku.”

“Dobře, drahoušku. Chtěl jsem jen, abys věděla, že jsem s tebou, kdybys mě potřebovala.”

“Ahoj, Russi.” Práskla telefonem.

Drahoušku, to určitě. Bohužel, po tomto úkolu se bude muset s časopisem Image a se všemi, kdo ji zaučovali, rozloučit. Bude to škoda, ale nedá se nic dělat.

Všechno to začne zase úplně od začátku - v každém ohledu.

Zavolala na recepci a požádala je, aby jí zavolali taxi. Deset padesát pět. Bude-li mít štěstí, přijde později jen o pár minut.

Daniel Onel bydlel v Belgravii v malém moderním domku, adaptovaném z bývalých stájí. Otevřít jí přišla světlovlasá dánská au pair, jež za nepřítomného úsměl21

. .

vuvedla Cleo do neuklizeného obývacího pokoje.

“Příde za okamžik,” řekla au pair se špatnou výslovností.

“Dáte

sobě kávu?” Cleo přikývla. “Černou. Bez cukru.”

Au pair odšustila a Cleo si důkladně prohlědla své okolí. Velký pokoj, velmi moderní, s černými koženými křesly a pohovkou a se stolky ze skla a chromu.

Daniel Onel se předcházející večer očividně bavil, neboť všechny popelníky byly plné a všude kolem se povalovaly špinavé sklenice. Na podlaze se válely gramofonové desky a v deprimující hromadě na koberci ležela převržená váza s růžemi.

“Proč chceš psát i o Danielu Onelovi?” ptal se Russell, když mu předložila svůj seznam na sérii článků “Kdo se

bojí, nesmí do lesa.”

“Protože je to velice talentovaný muž a ženám se líbí. Muž nemusí

vypadat jako Bobby Beach Boy, aby byl přitažlivý.”

“Ou kej,` souhlasil Russell, “jen se ptám.”

Ale proč se pro Daniela Onela rozhodla ona sama?

Protože se s ním chtěla setkat. Protože byl její oblíbený herec.

Protože i když byl poměrně malé postavy, nosil brýle a bylo mu skoro padesát, vyzařovalo z něho osobní kouzlo, které na ženy působilo.

Cleo si přála, aby jí bylo lépe. Toužila po tom, aby mohla zůstat v posteli celé dopoledne. Někdy si dokonce přála, aby byla jako její matka a ani jediný den ve svém životě nepracovala.

V jejím manželství s Mikem se nikdy nemluvilo 0

tom, že by nemEZa pracovat. Mike vždycky bez jakékoli námitky přijímal skutečnost, že má svoji vlastní práci. Věřil v rovnoprávnost žen a nezdálo se, že by měl zvláštní respekt vůči ženám, které nic nedělaly.

“A to se nenudí?” vyptával se na její vdané a zahálčivé přítelkyně. “Co k čertu celý den dělají?”

“No přece jdou k holiči, nakoupit, na oběd s přítelkyněmi,”

odpovídala.

“Obdivuhodné!”
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Cleo často uvažovala, jak by se cítil, kdyby měli děti -

neměla

v úmyslu nechat své děti chůvě. Tento problém však samozřejmě nikdy nevyvstal.

Do pokoje vešel Daniel Onel. Byl vyšší, než předpokládala, a štíhlejší.

Usmál se a řekl: “Omlouvám se za ten nepořádek.”

Měl na sobě kašmírovou košili, u krku rozepnutou, černé kalhoty

a bílé tenisky. Tmavé vlasy měl vzhledem k filmu, který točil, obarvené henou narezavo. “Měla byste od začátku vědět, že z celého srdce nesnáším rozhovory,”

oznámil jí mile. “Připadají mi nudné pro každého, koho se týkají

- pro vás - pro mě i pro toho ubohého ňoumu, který má číst moje

názory na všechno od

marihuany až po seskok se zpožděným otevřením padáku.”

“Takže…,” řekla Cleo.

Zvedl ruku, aby ji zastavil. “Ale četl jsem článek v Imagi, co jste napsala o senátoru Ashtonovi, a ten byl tak dobrý, nezaujatý a svěží, že jsem si pomyslel, že by snad mohlo být zajímavé, kdybychom se vy a já sešli.”

Sundal si brýle a upřeně se na ni zadíval. “Je to skutečně tak,

jak říkám.”

“Ovšem.” Cleo zakoktala, náhle ztrémovaná tímto zvláštním mužem s vlasy obarvenými henou a s bílými teniskami.

“Musím vás varovat,” řekl náhle, “nemám v úmyslu si povídat o žádné ze svých manželek, snad s výjimkou té první, a ani slovem

se nehodlám zmínit o

svém posledním rozvodu. Byl to hrozný omyl - šokující…”

Odmlčel

se a pak se náhle sehnul, aby zvedl popadané růže a nacpal je zpátky do vázy.

Vešla au pair s kávou.

“Á, Heidi,” přivítal ji Daniel, “už ses seznámila s Cleo Jamesovou?”

“Už jsme se tak trochu viděly,” řekla au pair.

“Princezno Heidi Walmersteinová, rád bych vám představil Cleo Jamesovou,” Daniel se žertem uklonil.

“Tady je dívka, o které byste měla psát - ubohá malá 123

ožebračená princezna, která sem přijela jen v šatech. co měla na sobě, a samozřejmě s několika telefonními čís ly, mezi nimiž bylo i moje.”

Cleo pocítila náhlé napětí.

Heidi řekla: “Danieli, půjdu ted ven.”

ř ii “Dobrá,” řekl blahosklonně, “utrať něco z mých pe něz,

dopřej si něco z té zábavy, o které říkáš, že se i ( mnou nemáš.”

y “Ó, Danieli!” vykřikla Heidi. “Nebul pokaždé žer tovný,”

“Nebul pokaždé žertovný,” napodoboval jí Daniel.

“Jsi tady už mizerných šest měsíců. Copak se nemůžeš naučit anglicky pořádně?”

9

Heidi se zamračila. “Odcházím. Vrátím se v pozÍ

dějšku.”

i “Panebože!” zvolal Daniel a sledoval, jak malá světlovlasá dívka odchází. “Nevím, jak to s ní vydržím.

;, Je tak mladá, tak hloupá a dokonce ani neovládá stan dardní angličtinu.”

“Je velmi hezká.”

i “Docela hezká,” opravil ji Daniel.

“Měla jsem za to, že je to vaše au pair.”

Daniel řičel smíchy. “Odpouštím vám, že jste si to vážně myslela. ale ona je jako ze

škatulky. Ale ona je princezna - znám její rodinu.”

“To je od vás pěkné,” brumlala Cleo a usrkla si ká vy.

Byla neuvěřitelně silná. “Br!” vykřikla.

příšerně, že? Pojdte do kuchyně a uděláme si novou. Káva není zrovna Heidiinou silnou stránkou, zvlášt když je pro jinou ženu. Jednu z mých exmanželek málem otrávila!”

Kuchyň byla v ještě horším stavu než obývací po koj.

“Tady to vypadá jako v ratejně,” pronesl Daniel.

“Copak nemáte služku?”

“Vždycky přijde a zase odejde. Právě odešla, jak jste viděla.”

“Existují zařízení, kam si můžete zatelefonovat, a oni vám pošlou nezaměstnané herce nebo lidi podobného ražení.”

“Poslouchejte, miláčku, kdybych taky měl nezaměstnaného herce, myslíte si, že by tady poletoval

s vysavačem - ne, to si pište, že ne - pořádal by mi tady představení.”

Zazvonil telefon a Cleo byla svědkem jednostranné konverzace - z Danielovy strany.

.,Já se z ní zcvoknu.” Odmlka. “No sarnoť.řejrně že jsem jí to říkal.” Odmlka. “Vždyť ona to ani rcevyslcwí, natož aby tomu sama porozuměla!” Odmlka. “Vím, vím. Musím.” Odmlka. “Ano, je, je to pokaždé zatraceně stejné.

Kdybych měl zájem na tom, aby se se mnou takhle jednalo, tak bych si mohl najít nějaký masíčko v Sohu

ne?” Odmlka. “Dobrá, starouši, snad později.” Daniel zavěsil.

“Budu muset říct milé slečně

Walmersteinové, aby si sbalila věci a vypadla.”

Podívejte se,” řekla Cleo vážně, “nechcete, abych přišla někdy jindy?”

“Ne, ovšemže ne. Upozorňoval jsem vás, že to bude nuda. Úplně stejná nuda to bude i později.”

Cleo udělala kávu; tentokrát se dala pít. Daniel vytáhl balíček

dietních sucharů a oba se vrátili do obývacího pokoje.

“Vyprávějte mi o senátoru Ashtonovi.”

“Všechno, co se dalo říct, jste četl.” Cleo opravdu potěšilo, že článek, který o senátorovi napsala četl.

Byla to jedna z nejlepších věcí, jaké kdy dělala. Týden mu byla ve Washingtonu v patách. Šest hodin nahraných rozhovorů

- bylo pro něho neslýchané, aby věnoval tolik času novinářce.

Russell říkal, že náklad časopisu ten týden, kdy vyšel, vyletěl

závratně nahoru.

Mike byl skutečně hrdý a jeden televizní producent jí nabídl možnost vlastního debatního programu, kdykoli bude mít zájem.

“Jste vdaná?” zeptal se Daniel.

“Ano, jsem.”

“Šťastně?”
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“Ale já se mám ptát vás.”

Daniel rozevřel doširoka náruč. “No tak mi kladte otázky. Ptejte se mě, na co chcete. Jen mi nedávejte ty obvyklé příšerně hloupé otázky.”

“Proč jen tak nevykládáte? O všem, co se vám líbí.”

“Co se mi líbí? Už ani nevím. Vždycky uvíznu v tom, co se mi nelíbí. patná manželství. Špatné vzta`hy.

Špatné řilmy, které jsem nikdy neměl dělat.”

“Co vlastně od života očekáváte?”

“Chci krásnou rusalku, která se bude zajímat jen o mě. Ženu, která je ochotná dát mě na první místo.

Věrnou ženu. Nesobeckou ženu. Osobu s mateřským citem. Skvělou milenku. Fantastickou kuchařku. Ženu se smyslem pro humor. Myslíte sí, že taková existuje?”

“Pokud ano, tak já chci její mužský protějšek!”

Daniel se zasmál. “Také problémy?” vyzvídal.

“Kdo je nemá,” povzdechla Cleo.

 

Daniel zkřivil obličej ošklivostí. “Život by byl tak zatraceně jednoduchý, kdybychomho nemuseli žít s jinými lidmi.”

“Je to jiný způsob, jak vyjádřit nesmrtelnou větu Grety Garbo - chci být sama?”

“Jste vnímavá osůbka, že?”

Cleo se zarděla. Osůbka, skutečně! Měřila metr še desát osm

a bylo jí dvacet devět. Vedle Daniela se cíti;, f i la na čtrnáct. “Proč žijete s Heidi, když to není vztah, jaký byste si představoval?” odvážila se zeptat.

Daniel bezradně pokrčil rameny. “Zvyk. Osamělost.

Dovedete si představit, co to je vracet se v noci do prázdného domu?”

“Ale určitě máte spoustu přátel?”

i “Známých,” opravil ji Daniel. “Pár povětrných přá tel, kteří

jsou nesmírně ochotní trávit s vámi čas, ovšem i za předpokladu, že váš poslední film byl nadmíru ú spěšný.”

“Musíte přece mít blízké přátele.”

“Vy je máte?”

Cleo si vzpomněla na Dominiku a Russella a Susan.

“Myslím, že vím, co máte na mysli,” připustila.

“Mám pár blízkých kamarádů. Lidí, které znám od samého začátku. Ale oni mají svůj život. Mají svoje rodiny…,”

odmlčel se.

“A co vaše děti? Určitě k nim máte blízko.”

,“Takmíle vyrostou, jdou si za svým cílem. Richarda vidím příležitostně, má ted osmnáct - má svou vlastní práci. Poslyšte, miláčku, ted jsem svým pánem, to je to celé. Je mi čtyřicet devět let a svůj vlastní život jsem promrhal a ted jsem tady uvízl s jedním malým dánským zuřivcem,

kterého určité nemiluju. Ne, nemiluju ji, ale dělá to dobrý dojem v očích veřejnosti - víte, co chci říct?”

Cleo přikývla. “Řekla bych, že ano, ale zdá se mi to celkem zbytečné. Chci tím říct, že ta pravá žena rtede určitě existuje.”

,Nechtěla byste mi ji najít?”

Proč byla v jeho přítomnosti tak nervózni ? “Jsem o tom přesvědčená, že někde je…”

Daniel se cynicky usmál. “Ovšem.”

“Máte rozvázanou tenisku.”

Sehnul se, aby si ji zavázal. Začínaly mu řídnout vlasy. Nevadilo to. Nic nevadilo. Byl to ten nejpřitažlivější muž, jakého kdy potkala. Snad si ani nevšiml, že je žena. Byla pro něho jen notes, tužka a magnetofon.

Cleo si odkašlala. “Povídejme si o vašem posledním filmu,” navrhla. “Je pravda, že jste poslal svému producentovi telegram, že s ním už nikdy nebudete spolupracovat?”

Daniel se zasmál. “Copak se vážně nic neutají?”

Kapitola 31

Malý Marty zoufale zatřepal Muffin. “Vstávej,”

prosil ji úpěnlivě, “moje matka je u dveří, a jestli tě uvidí - to bude tanec!!”

Muffin otevřela pomalu ovi. Ospale se rozhlédla kolem sebe. Kde to je? Ach, ano. “Ahoj, Marty,” řekla a zachumlala se hlouběji pod přikrývku. Zdál se jí fantastický sen o písečných plážích a fotografiích, na nichž byla od hlavy až k patě zahalená v kožichu na první stránce Vogue. Uvažovala, zda by Jon dokázal něco takového zajistit - byl velmi dobrý organizátor.

Proč musela být pořád nahá a ukazovat stále jen ňadra a zadek?

“Vstávej!” zasyčel Marty zoufale. “Musíš se schovat, bude to jen

na chvilku.”

“6!” zvolala Muffin rozmrzele. “Je mi tak teploučko a příjemně.”

V pozadí bylo slyšet hlasité bouchání na dveře a pronikavý hlas paní Emmy Pearlové, dožadující se vpuštění.

“No tak rychle!” vyháněl ji Marty z postele. “Do koupelny, zamkni dveře a neotvírej, dokud ti neřeknu.”

“Ale mně je zima.”

“Je tam hromada ručníků. Prosím tě, holčičko, aspoň kvůli mně.”

“Ou kej.” Ještě napůl spala a zívala. Nechala se dostrkat do koupelny.

Marty utíkal ke dveřím apartmá. Otevřel je. Paní Emma Pearlová vpadla dovnitř a podezíravě se rozhlížela.

“Kdo tady je?” dotazovala se.

“Nikdo tady není,” protestoval Marty.

“Proč ti to trvalo tak dlouho, než jsi otevřel?”

“Spal jsem. Jéje, máti, vždyf je teprv osm hodin, proč mě tak brzy budíš?”

Nakoukla dveřmi do ložnice a spokojena s tím, že je prázdná, složila se smutně na pohovku.

“Jako kdybys nevěděl,” potřásla hlavou, “posílají mě nazpět do Ameriky. Matka je pro tvůj image špatná.” Hlas jí přeskočil do žalostného pištění. “Odkdy je matka špatná pro image kohokoli!”

“Jo, mami.” Marty se upřeně díval na podlahu.

“Musím souhlasit s tím, co říkají - však víš.”

“A kdo se o tebe bude starat Kdo dohlédne, abys pořádně jedl? Dostatečně se vyspal? Zabalil se po vystoupení do

teplého?”

“Jé, mami, o všechny ty hovadiny se postará Jackson.”

“Dokonce už i mluvíš sprostě, a to jsem ještě neodjela. A co děvčata?”

“Jaký děvčata?”

“No děvčata vůbec. Jen si je drž od těla, všechny.”

Tajemně dodala: “Existují tak strašlivé nemoci, že ti o nich ani nebudu povídat.”

“Jo, mami.”

Energicky se zvedla. “Jsi hodný chlapec, Marty, vím to. Musím už jít, ale pamatuj na všechno, co jsem ti řekla.”

“Jo, mami.”

Objala ho. “Mysli na svou matku a nezapomeň si čistit zuby třikrát denně. Zuby jsou pro tebe nesmírně důležité. Nejez sladkostí. Nezapomeň na to, abys měl na fotografiích otevřené oči.”

“Sbohem, maminko.”

Po tvářích se jí řinuly slzy: “Sbohem, synáčku.

Neloučíme se na dlouho.”

Marty za ní zavřel dveře. Panenko skákavá!

Konečně volnost! Volnost klít, jíst sladkostí, zůstat vzhůru celou noc, a co je ze všeho nejdůležitější - dívky!!

Vlastně - dívka. Muffin. Roztomilá. Zbožňováníhodná. Úžasná.

Vzrušující Muffin!

Marty spěchal do koupelny a zabušil na dveře.

“Čistej vzduch,” křičel, “pusť mě dovnitř.”
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Muffin se schoulila na rohožeeu vany a znovu usnula.

“Pust mě dovnitř,” žadonil Marty, “no tak, zlatíčko, už je pryč.”

“Proč mě pořád budíš,” mumlala Muffin, když vstávala a odemykala

mu dveře.

Marty se na ni vrhl. “Jsi moje!”

Mike se probudil pozdě, zaklel a zatelefonoval do hotelu, kde bydlela Cleo, ale byla už pryč.

Oholil se, oblékl a usilovně přemýšlel. Nebyl spokojen s tím, jak

se věci vyvíjely. Vůbec ne. Dříve, když se s Cleo pohádali, sedli si spolu a probrali to, všechno si vyříkali. Pokaždé došli k nějakému vzájemně přijatelnému řešení. Cleo nebyla v žádném případě hloupá, byla bystrá a inteligentní. Co tedy k čertu měly znamenat všechny

ty zatracené manévry, které vyváděla?

Ou kej, byl jí nevěrný. Ou kej, byl ochotný přijmout trest.

Někdo zaklepal na dveře a on si v první moment pomyslel, že by to mohla být Cleo, ale když je otevřel, zjistil, že je to Jackson.

“Můžeš mi blahopřát!” vychloubal se Jackson.

“Matinka je přesně v tomto okamžiku na palubě velkýho nádhernýho

letadla směřujícího do New Yorku.

Osobně jsem ji vyprovodil na letiště.”

“Tos udělal dobře,” pochválil ho Mike.

“A dostal jsem pozornost z tiskárny - není to špatný, co říkáš?”

Jackson hodil na stůl štos novin. Na většině titulních stran byla

velká fotografie Malého

Martyho s Muffin z předešlého večírku. “Ta malá křepelka nám prokázala dobrou službu,” pokračoval Jackson. “Vypadá s tím naším klukem dobře, že?”

“Ano,” souhlasil Mike. Skutečně nemohl říci ani půl slova.

“Včera večer jsem měl skvělou kost,” svěřil se Jackson. “Není nic lepšího než vášnivá anglická děvka - zvlášt když je kapku šmrncnutá Jamajkou.”
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“Jak to vypadá s předprodejem vstupenek na koncert?” zeptal se Mike příkře. Jacksonovy sexuální

avantýry bylo to poslední, čemu měl náladu naslouchat.

“Jde to skvěle, do odpoledne bude asi vyprodáno.`

“Jaký má dnes Marty program?”

“Řekl jsem mu, že může vyspávat, potom je oběd s jakýmsi chlapíkem, který s ním chce udělat celostránkový rozhovor v jednom z celostátních deníků.

Potom další reklamy. Fotografie v parku, pár rozhovorů pro hudební časopisy, potom zpátky a na koncert.

Musím ho ted vzbudit. Chceš jít s náma na oběd?”

“Děláš si legraci, viď?”

Jackson se odklátil a Mike se dooblékl. Měl pevně stanovený plán. Přímo do hotelu, kde bydlela Cleo, a počkat na ni a tentokrát se všechno urovná. Už žádné okounění. Musel být blázen, že ji nechal odejít, když ho poslala pryč. Do háje s takovým jednáním. Ne, tentokrát to všechno bude jiné.

S popěvkem na rtech zaklepal Jackson na dveře Martyho apartmá. Byl se sebou spokojen. Spokojen s tím, že se zbavil matky. Spokojen s pozorností tisku.

Spokojen s tím, jak se večer pobavil s vynalézavou Laurií - ačkoli byl poněkud znechucen tím, že ho Jon Clapton neupozornil, že ta dívka bude chtít, aby jí zaplatil.

“Copak to nemůžeš udělat z lásky?” zeptal se jí.

“Kecáš, poklade!” lakonicky protahovala samohlásky Laurie.

“Zadarmo ani kuře nehrabe.”

Tak jí zaplatil, pomiloval se s ní a stálo to za to.

Marty přišel ke dveřím a maličko je pootevřel.

Jackson učinil pokus dostat se dovnitř, ale Marty mu zahradil cestu.

“Hej, chlapče, vzduch je čistej. Matinka odletěla.”

“Já vím,” řekl Marty. “Přišla se se mnou rozloučit.

Koukni, mohl bys přijít později?”

“Později?” Jackson pohlédl překvapeně na hodinky.
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“Poslouchej, chlapče, je dvanáct pryč, v jednu máme schůzku, do té doby se obleč a sedneme do auta…”

“Za deset minut jedna tě počkám ve vestibulu.”

Zmatený Jackson nepovolil: “To se nechceš podívat ani na noviny`? Jsi v každých.”

Mamy si vzal noviny a měl se k tomu, že zavře dveře.

“Hej, chlapče. Co to má znamenat? Máš pod postelí schovanýho nějakýho žabce?”

Marty zrudl.

“Podívej, chlapče,” nasadil Jackson klidný tón, “vyhod ji a probereme to, ano? Máme spoustu práce. Dovol, abych ti napříště tvůj sexuální život organizoval já, potom nebudeme mít žádné ranní opozdilce. Ukážeš na nějakou - hej, Jacksone, hochu, chci tu rezavou - a já už to zařídím. Od toho jsem tady, abych se o tebe staral.”

“Sejdeme se ve vestibulu,” zamumlal Marty.

“Ou kej. Když jinak nedáš. Obleč si ten béžovej koženej komplet

a přijel včas. A - Marty, dnes ráno už to necháme tak, ale příště jdou všechny schůzky přes mou osobu. Nechceme přece, aby se nám vrátila matinka, že ne?”

Kapitola 32

Den strávený s Danielem Onelem byl vyčerpávající. Zvláště -

uvažovala Cleo - když má člověk příšernou kocovinu a není pořádně

vyspaný. Mrzelo ji, že nevěnovala více času svému make-upu a výběru šatů.

Byla by ráda vypadala pro Daniela co nejlépe.

Daniel byl komplexní, talentovaný člověk a ona pozorovala, že ji

k sobě přitahuje, bylo jí ho líto a podivně s ním cítila. Připadalo jí, že má před sebou člověka, který přesně neví. co chce, a přesto v každém ohledu usilovně pracuje a vyrovnává se se všemi nepřízněmi P:

osudu.

Jejich setkání nakonec skončilo, když se pozdě odpoledne vrátila

Heidi s partou svých přátel.

Daniel se ušklíbl. “Budu nucený bavit Spojené národy,”

vysvětloval. “Heidi jen zřídka přivede domů dánské přátele nebo bandu z nižší vrstvy společenské i třídy. Skutečně zábavná sešlost.”

Cleo se usmála. “Měla jsem v úmyslu zdržet se jen hodinu a už jsem tady celý den. Mám spoustu dobrého materiálu.” Zaváhala: “Pokud budete mít zájem, zavolám vám, až to napíšu, a můžete se na to podívat.”

Daniel přikývl. “To by bylo prima. Udělejte to.”

Vzal ji za ruku a pevně ji držel. “Naše rozmluva mi vážně byla potěšením. Doufám, že jsem vás příliš nenudil.”

“Vůbec jste mě nenudil.”

Stále ji držel za ruku a ona se ji nepokusila uvolnit.

“Danieli,” řekla Heidi nedůtklivě, “kde máš uchovávané šampaňské?”

“Nuže…,” řekl Daniel.

“Nuže…,” opakovala Cleo.

Usmáli se jeden na druhého, a než mu vytrhla ruku, stiskl ji. “Zavolám vám,” slíbila.

“Už se těším,” odpověděl.

To se ví, že mu nezavolám, myslela si Cleo v taxíku, když se vracela do hotelu. Musela jsem být šílená, že jsem mu to navrhla. Když ukážete hercům, co jste o nich napsali ještě předtím, než to vyjde, budou chtít všechno změnit. To ví každý blázen. Jejich ego bylo citlivé a vždy překvapené tím, co si o něm jiní lidé myslí.

Když před hotelem platila taxikáři, někdo ji zezadu popadl a zakryl jí dlaněmi oči.

Na krátký okamžik si s hrúzou pomyslela, že byla l33

přepadena, potom se však ozval vřeštivý dětský hlas: “Že nikdy neuhodneš, kdo to je!!”

“Ginny!” zvolala Cleo, “co ty tady děláš?”

Padly si do náruče a Ginny řekla: “Údajně pracuju.

Ale ve skutečnosti šoustám!”

“S kým?”

“Zamilovala jsem se,” pronesla Ginny slavnostně, “do muže, kterej je prozatím ženatej, a myslím, že se asi bude muset kvůli mně se svou ženou rozvést,” hihňala se.

“Skutečná láska smíšená s chtíčem. Nikdy jsem si nemyslela, že je to možný!”

“Kdo je to?” dožadovala se Cleo odpovědi.

“Pojdme k baru a já ti všechno dopodrobna vylíčím.

Jsme ubytovaní tady, snažila jsem se tě dovolat - dostalas nějaký

vzkazy?”

“Kdy jsi přijela?”

“Právě dnes. Mám se spojit s Ramem Kaliffem ohledně nějaký transakce, co organizuje agentura. Jsem štíhlá a hezká? Shodila jsem tři kila, je to vidět?”

“Ovšem. Vypadáš skvěle. Kdo je ten chlapík, s kterým jsi tak zadobře, Ginny?”

“Nadechni se a připrav se na překvapení. Sám pan sexuální odborník - doktor Richard West!”

“Já se vážně potřebuju napít. Půjdem ke mně do pokoje a tam mi to můžeš všechno povykládat, nebo jsi právě na odchodu?”

“Šla jsem nakupovat - ale to může počkat. Šla jsem si jen koupit dlouhou černou noční košili - něco sexy Richard po

mně šílí, když jsem v černým! Tak co se děje s tebou a s Míkem?

Zamilovanej páreček, nebo jste

na kordy? Z té Susan se ale vážně vyklubala pěkná mrcha.

Taková

lhářka!”

“To je vážně příjemné překvapení, že tě vidím. Jak dlouho se tady zdržíš?”

“Všehovšudy tři dny! Ten chlap napsal Sex - vysvětlení a já ho mám k tomu, aby mi to krůček po krůčku vysvětlil!”

Cleo se smála. Ginny Sandlerová byla vážně neskutečná. Byla však

naprosto originální. “Jak jste se s Richardem Western dali dohromady`?”

`; Tys nás představila, na tom večírku na počest jeho knihy - vzpomínáš si? Myslím, že jsme si prostě kápli do noty. Pozvala jsem ho k sobě domů, nabídla mu trávu -

věřila

bys, že ji kouřil poprvé? Čtyřicet šest let, a pokud jde o zelenou lásku, tak je to panic. Začínal se dostávat do extáze. Připadala ,jsem si jako nějaká poběhlice, co

ho nalákala na sbírku motýlů. Každopádně to všechno začalo tu noc - a ted jsme tady! On dělá propagaci nějaký knížky - a jak jsem řekla, já jsem tady, abych na tuhle transakci ukořistila Rama Kaliffa.”

“Jak tě tak znám,” řekla Cleo se smíchem, “tohle není jediné místo, kde Rama Kaliffa ukořistíš.”

“Cleo!” zvolala Ginny uraženým dívčím hlasem, “říkala jsem ti přece, že jsem zamilovaná. Dokonce jsem poprvé ve svým životě věrná!”

“Tomu nevěřím!”

“Je to pravda! Namouduši!”

Došly do pokoje, v němž Cleo bydlela, a jako obvykle pro ni měla

telefonní ústředna celou řadu vzkazů. Mike volal třikrát.

Ginny neustále žvatlala o New Yorku a o své úžasné nové milostné

aféře a o tom, že ona naprosto odmítá komunikovat s tou Susan.

Cleo poslouchala jen na půl ucha. Doopravdy chtěla být sama.

Měla

chuf vlézt si do postele s dobrou kni, hou, aby nemusela vůbec na nic myslet. Potřebovala

prospat celou noc. Ráno by snad měla dostatečně jasnou hlavu na

to, aby mohla přemýšlet o Míkovi.

Jak to má s Mikem vyřešit?

Jak to chce s Mikem vyřešit?

Bude to těžké a bolestivé rozhodnutí. Rozhodnutí, jež ovlivní celou její budoucnost. Chce strávit zbytek svého života s mužem, který lže a podvádí? Nebo jím chce zkusit jít sama?
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da, kdybys s náma dnes večer povečeřela, víš, mohla bys sem tam prohodit něco v tom smyslu, jaká jsem báječná holka

a jak jsem milá a okouzlující a všechny ty nesmysly. On mě žere, ale tak nějak chci, aby ze mě byl úplně paf - chápeš?”

“Je mi to líto, Ginny, ale já nemůžu. Snad zítra, to by ti vyhovovalo?”

“Bezva. Úplně fantastický. Třeba se mi podaří seznámit tě s Ramem

Kaliffem - jak by se ti zamlouvalo tohle?”

“Vůbec ne. Už jsem se s ním seznámila, udělala s ním rozhovor, viděla ho v plné nádheře a to stačí, děkuju.”

Ginny se smála. “I jsi pěknej vtipálek!”

Cleo se usmála. Kdyby jenom Ginny věděla! Ale ona se jí s Ramem a Butchem svěřovat nebude. Svěřit se Ginny by bylo jako si zaplatit celostránkový inzerát ve Variety! Ozvalo se zaklepání na dveře.

“Á - pití,” zareagovala Cleo. Otevřela dveře a tam stál Mike.

Mlčky na sebe upřeně pohlíželi, potom se Mike usmál, rozpřáhl náruč a řekl: “Ahoj, holčičko!”

Cleo ustoupila a vyhnula se jeho rozevřeným pažím.

Vešel za ní do pokoje, když však zaregistroval Ginny, zastavil se.

“Michael!” zaječela Ginny. “Ráda tě vidím.”

“Nevěděl jsem, že jsi ve městě.”

“Právě se ukazuje, že nevíš všechno! Já jsem součást mezinárodní

smetánky, víš.” Zamrkala na něho

svými dlouhými falešnými řasami. “Vypadáš božsky a nadrženě jako vždycky.”

Mike se zamračil. Cleo netrpělivě ťukala nehty do stěny.

“Myslím, že bych měla jít,” pronesla Ginny zdráhavě.

“Ne,” odpověděla rychle Cleo. “Chci se tě ještě na něco zeptat.” Chladně se otočila k Mikovi. “Ginny a já spolu musíme něco projednat.”

“Potloukal jsem se tady celý den a čekal, abych tě mohl navštívit,” poznamenal Mike.

“Za to já nemůžu. Nikdy jsem neřekla, že tady budu.ř`

“Myslím, že bychom si měli promluvit.”

,.Myslím, že si nemáme o čen promluvit.”

“Ale no tak, Cleo. Musíme si promluvit o všem.”

ňx “Podívejte, dětátka,” ozvala se Ginny a zvedala se, “myslím, že bych asi měla zmizet…”

“Ano,” souhlasil Mike.

“Ne,” trvala na svém Cleo.

“Kriste pane!” zvolal Mike, “když chceš být umíněná…”

“Umíněná? Dělám si jen to, co chci já. Není to snad obecný model tvého manželství?”

“Chtěl bych si s tebou promluvit - o samotě. Mám vážně za to, že to není tolik, o co tě žádám.”

“Prima. Tak sem prostě nelez, jako kdybych byla tvůj majetek. Domluv si schůzku.”

“U koho? U té tvé zatracené sekretářky?”

“Pokud míníš být sarkastický, myslím, že nemá žádný smysl, abychom spolu dále hovořili.”

“Nesnažíš se mi to nijak ulehčit, Cleo.”

“b, promiň, to je ale ostuda!”

“Vrátím se později, až budeš sama. Myslím, že nejsi k Ginny fér,

ona netouží být do našich problémů zapletená.”

“Do tvých problémů.”

“Přijdu později.”

“Nemusíš se obtěžovat.”

“Panebože! Ty se někdy chováš jako rozmazlená mrcha.”

“Táhni do prdele, Miku.”

Zase. Znovu. Mike vztekle opustil pokoj. Kdo byla ta zvláštní, zlostná žena, která mu stále říkala, aby táhl do prdele? To nebyla Cleo, jíž znal. Ta rozvážná, nádherná žena,

kterou si vzal. Dáma, jež měla styl. Co udě736 ( 137

lal, že stvořil naprosto neznámého člověka? (lověka, který s ním není ani ochoten celou záležitost prodiskutovat.

Neudělal nic jiného, než že byl dopaden při činu, ale to přece není zločin!

Šel k baru. Počká hodinu, dá jí čas, aby se uklidnila, zbavila se Ginny. Potom se vrátí a tentokrát bude rozumná, promluví si spolu a všechno bude v pořádku.

“Vyspala ses někdy s Mikem?” zeptala se Cleo lhostejně, jakmile

Mike odešel.

“Jakže?” zakoktala Ginny.

.Ptám se dostatečně jasně. Vyspala?”

Ginny zčervenala. “Cleo, jsem tvoje přítelkyně. Jak se můžeš na něco takovýho ptát?”

“Snadno. Obě víme, že nejsi žádná vestálka. Máš ráda chlapy, máš ráda šoustání. Mike je velice přitažlivý, nedávala bych ti to za vinu. Budme k sobě upřímné. Já se zlobit

nebudu.”

“Já jen nevím, proč se mě na to ptáš.”

“Třeba proto, že si myslím, že by to mohlo být legrační, kdybys

mi po pravdě odpověděla.” Odmlčela se. Mike jí řekl, že je mrcha, ou kej, bude se tedy chovat jako

mrcha. “Poslyš, Ginny, Mike toho napovídal spoustu, co je tady… Nechceš mi taky ty něco říct?”

“Ten čubčí syn!” vykřikla Ginny. “Bože na nebi, Cleo, naposledy to bylo před třemi roky. Před třema mizernýma rokama!”

Cleo měla pocit, jako by jí někdo dal facku. Náhlé podezření se změnilo v strašlivou skutečnost.

Podvodným způsobem přiměla takzvanou přítelkyni, aby se přiznala k něčemu, co ve skutečnosti ani nechtěla slyšet.

“Nechápu, proč ti to říkal,” pokračovala neštastně Ginny. “Nikdy to nebylo nic vážnýho - jen rychlá šoustačka jako

připomínka starých časů. Konec konců,” dodala s obranným zabarvením hlasu, “tehdy jsme se spolu ještě moc nestýkaly a já

jsem znala Mika už dávno

předtím, než jste se dali dohromady.”

“Takže ted jsi to ty i Susan. Které další moje dobré r , přítelkyně můj drahý manžel ještě obštastňoval?”

`ř. “Já nevím…,” vyhrkla Ginny.

“Ale víš. Ty víš o všem, co se kde šustne. Myslím, že mi dlužíš přinejmenším drobnou informaci, Mikovi myslím nedlužíš nic, že ne?”

” “Panebože, vážně si připadám blbě. Chci říct, myslela jsem si, že to o Mikovi víš.”

P

“Co mám vědět?“

“No tak dobrá, já ti to teda řeknu. Rád šoustá jinde.

Myslela jsem si, že o jeho občasných černých jízdách všechno víš a prostě děláš, že je nevidíš. Myslela jsem si, že tě tak rozparádilo to, žes ho přistihla s přítelkyní.”

“Rád šoustá jinde,” pronesla Cleo nepřítomně, “a všichni to určitě myslím vědí a já jsem myslím jako nějaká přihlouplá manželka v těch televizních cajdácích, co se to vždycky doví až poslední.”

,To ale neznamená, že tě nemiluje,” řekla Ginny zoufale. “Je do tebe blázen - to ví každej.”

“Bezvadný. Každej to ví a každej ví, že rád šoustá jinde. Úžasný.”

“Víš, jak to chodí. Někteří chlapi prostě nikdy nemají dost…”

“Ty mluvíš o Mikovi jako kdyby to byla tvoje mužská varianta.”

“Na tom není nic špatnýho!” bránila se Ginny. “Já se za to, že mi sex působí potěšení, nestydím.”

“Dobrou noc, Ginny.”

“Podívej, nezlob se na mě, já jsem nic neudělala.”

“Ne, ty jsi jen báječnej parádní kousek blondatýho sexuálního vzrušení a proč tě prostě nepolíbím a nepoděkuju ti za to, žes mýmu manželovi podržela?”

“Do prdele!” zvolala Ginny. “Mrzí mě, jestli jsem tě naštvala.”

Cleo na ni hleděla zpříma. “Tys mě nenaštvala. Tys mě jen překvapila. Ve skutečnosti mě udivuje Mikův vkus.”
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“Nejsem tady proto, abych se nechala urážet. Pokud chceš někoho urážet, tak si vzpomeň na ty tři černošky, co s nima Mike uzavřel smlouvu v Hamptonu. Všechny tři byly propadáky, jen Mike si to nemyslel. A vzpomeň si na Fanny Masonovou, ošuntělou, nadrátovanou Farmy, no tak od ní byl ten dáreček kapavky, kterej ti Mike příliš netoužil přinýst domů. Á, a samozřejmě si vzpomeň…”

Cleo kráčela, jak jen mohla nejklidněji, do koupelny a zabouchla

před Ginnyinými jízlivostmi dveře.

Neměla zájem poslouchat podrobnosti o Mikových nevěrách. Dost na

tom, že existovaly.

Seděla na zemi a přemítala o tom, že už podruhé během dvou dnů musela hledat útočiště v koupelně..

Nejdříve Dominika. Ted Ginny.

Ginny vřískala přede dveřmi koupelny: “Ani mě nepřekvapuje, že je Mike nucenej šoustat jinde. Ty jseš tak studená, že mu ten jeho pták musel zmrznout pokaždý, když jste si to rozdali!”

Ach, bylo dobré mít přátele. Srdečné, upřímné, chápající jedince,

kteří byli vždycky nablízku, když je člověk potřeboval. Neměla nikoho, s kým by si mohla

promluvit. Ani svou matku. Ani Dominiku. Ani Susan.

Ani Ginny. Dokonce ani Russella. Přátelé muži se vyznačovali stejným projevem loajality jako přítelkyně.

V návalu zlosti se Cleo rozhodla, že sedne do prvního letadla a

poletí ihned zpět do New Yorku a skočí rovnou do postele s Russellem. To Mikovi ukáže. To bude sladká pomsta. Byl to ale naivní nápad a Cleo ho také brzy zavrhla.

Namísto toho šla spát. Pořádně se celou noc vyspat, to bylo to, co potřebovala. Požádala ústřednu, aby jí nepřepojovali žádné hovory. Zamkla dveře. Vzala si dva prášky na spaní a zanedlouho upadla do hlubokého a neklidného spánku.
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Kapitola 33

Marty podal Muffin noviny. “Všude jsme na první straně.“ Muffin zařičela rozkoší a zkoumala fotografie s neskrývaným nadšením. Marty nervózně zakašlal.

“Můj manažer je na mě kapku naštvanej. Já, ehm, nechci mu o nás

říkat. Bude mít hloupé řeči - víš, ctitelkám se to nebude líbit

- a tak podobně.“

` Muffin chápavě přikývla.

“Dnes mám den na reklamu a večer velký koncert.

Mohli bysme se brzy ráno tajně vykrást a vzít se, než začnou chovat určité podezření. Když už to jednou — uděláme, tak už nic nezmůžou. Jak se tady člověk ožení? Je to jednoduché?”

Muffin se hihňala. “Jak to mám vědět”

Marty se zamračil. “Ve Státech potřebuješ krevní zkoušku, musíš vyplnit formuláře, myslím, že musíš nějakou dobu čekat.”

“Zavoláme do Caxton Hall - tam se berou všechny hvězdy, ti by nám mohli říct, co máme dělat.”

“Bezva nápad!” zazářil Marty. “Jsem vážně rád, že odsud matku dostali, byla by to fakt otrava, kdyby tady byla -

chodí za mnou úplně všude - dokonce i do koupelny!”

Vytočil číslo telefonní ústředny a požádal, aby ho spojili s Caxton Hall. Muffin se mu usadila na klíně.

Co řeknou holky, až se o tomhle dočtou! Co řekne Jon?

“Promiňte,” dotazoval se Marty, “mohli byste mi říct, jak se člověk doví, jak se může oženit?”

“Tak co?” zeptala se Muffin vzrušeně, když zavěsil.

“Klídek,” odpověděl Marty štastně. “Ty potřebuješ rodný list, já potřebuju pas. Ty zajdeš na místní úřad a oznámíš jim, že se chceme vzít - uvedeš, že jsme oba v této oblasti bydleli patnáct dní - pak musí uplynout ještě jeden den - potom - jo! Takže se můžeme vzít pozítří!”

“Ah, Marty, to je senzační!”
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Kutáleli se po posteli, líbali se a smáli.

“Jéje!” povzdechl si Marty, “musím se oblíknout a jít. Ted je to všechno nn tobě - myslíš, že to zvládneš?”

“To se ví, že to zvládnu.”

“Musíme být doopravdy opatrní, aby nikdo nic netušil. Možná bys

raději měla jít domů a tak trochu si vydechnout - můžeme si popovídat zítra. Zavolám ti.

Kdyby ses mohla vrátit zítra večer, pak bysme byli připravení na

to nejdůležitější, co nás další den ráno če”

ká.

;,Ale co mám říct Jonovi?”

“Prostě si něco vymysli. Ale nic mu neříkej.”

“Jako že se nic neděje?”

“Přesně tak! Od večírku jsme se neviděli.”

“Strávila jsem noc u kamarádky.”

“No vidíš. Ted musíš jít na ten úřad a omam jim to tam. Není to šílený?”

“Úplně příšerně!”

“Brzy budeš paní Pearlová.”

“Nevím, jestli to bez tebe dnes večer vydržím.”

“Třeba bys mohla přemluvit Jona, aby tě vzal na koncert.”

“Budu tě sledovat na jevišti. Asi se z toho počurám blahem.”

“Jéje, ty jsi ale roztomilá.”

“Kde jsi k čertu byla?” dorážel na ni Jon. “Myslel jsem si, že se starostma o tebe zblázním.”

Muffm se sehnula, aby se přivítala se Scruffem, ktery vzrušeně štěkal.

“No tak?” naléhal Jon.

“No tak dobře, děkuju,” odpověděla Muffin sebejistě.

“Nech toho,” řekl Jon rozzuřeně. “Telefonoval jsem dokonce do nemocnic, abych tě našel.”

“Byla jsem u kamarádky.”

“U které?”

“Do toho ti nic není.”

“Nebul tak dětinská.”

“Nebul tak vlezlej.”

“Přijdu pozdě na převod vlastnictví a tys měla být v jedenáct ve vlásenkářství. Měla bys jim zavolat a okamžitě se tam rozjet. Promluvíme si o tom později, ale říkám ti rovnou, žes mě pěkně nakrkla.”

; Muffin na něho vzdorovitě pohlédla.

,,, “Vrátím se v pět,” oznámil Jon, “a mohli bychom se sejít s Jacksonem - je ve Státech někdo, tak se snaž a bud dnes večer kapku roztomilejší. Mohl by nám v Americe hodně pomoct, podívej, co udělal pro Martyho Pearla.”

“Půjdem na koncert?”

“Nevím.”

“Ráda bych šla.”

Jon si oddechl. “Cokoli budeš chtít.”

Když odešel, zavolala Muffin matce. “Potřebuju svůj rodnej list.”

“Nádherné fotky v novinách, holčičko. Je to příjemné vidět tě pro

změnu oblečenou. Tatínek říká…”

_ “Máš můj rodnej list?”

“Ano, holčičko. Teta Hildy říká…”

Muffin odjela taxíkem do Wimbledonu, nechala ho čekat a šla si pro rodný list. Potom jela přímo na místní úřad a oznámila jim nastávající sňatek. Ve značně rozrušeném stavu se nechala dopravit taxíkem do obchodního domu

Harrods, kde pokračovala v nádherném dobrodružství s drobnými krádežemi. Dvoje punčocháče. Domodra zabarvené sluneční brýle. Dvoje elastické kalhotky.

Jako vrcholné závěrečné číslo si nechala oddělení s gramofonovými deskami a otočila poslední singl Martyho Pearla. Potom se triumfálně odebrala domů.

“Pověz mi,” dotazoval se Anthony Private, “jaký máš názor na ty jednáctileté a dvanáctileté dívenky, které se na tvých koncertech naprosto přestávají kontrolovat?”
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Marty nervózně pohlédl na Jacksona.

“Domníváme se,” řekl Jackson blahosklonně, “že se ty děti dobře baví, chápete - odvážou se.”

“Mamy,” řekl Anthony Private ostře, , jaký je tvůj názor?”

“My si myslíme,” Martymu přeskočil hlas, a tak si odkašlal a začal znovu, “no - tak nějak si myslíme, že se ty děti dobře baví.”

“Ano, ale nemyslíte si, že by to mohlo být nebezpečné? Ve skutečnosti se už ukázalo, že je to nebezpečné. Jednu mladou dívku umačkali k smrti…”

“Ale ta nebyla na žádném z Martyho koncertů,”

upozornil rychle Jackson.

“Já vím, ale stejně…”

“Kdyby zjistil,” Jackson ukázal posuňkem na Martyho, který se rýpal v garnátovém předkrmu, “že jediná mladá dívenka riskuje, že se zraní, no tak by prostě

přestal. Vzdal by představení.”

“Udělal bys to, Marty?”

“To se ví, že ano.”

Anthony Private sešpulil ústa a něco si načmáral do notesu. “A jak je to se sexem?”

“Co jak je se sexem?” zvýšil hlas Jackson.

“Myslel jsem si, že by to mohlo čtenáře pobavit, kdyby mi Marty řekl o svých prvních zkušenostech.”

Jackson se zamrčil. “Tohle je velmi svědomitý chlapec. Velmi svědomitý. Ví, že je příliš mladý, aby se vážně zapletl, ve skutečnosti ještě ani s nikým nechodí.

Martyho

srdce patří jehó obdivovatelkám.”

“Tím chcete říct, že je panic?” Anthony Private zvedl nedůvěřivě

obočí.

“Je na tom něco špatného?” dotazoval se Jackson.

“Ne, vůbec ne.”

Marty odstrčil garnátový předkrm. Nemohl jíst.

Před očima mu tancovala představa nahé Muffin.

“Nechybí ti, že nechodíš za děvčaty?” vyzvídal Anthony Private.

“Ne, pane,” odpověděl Marty mechanicky, “mám tiřr; ,x

t

síce krásných dívek, které mi píšou a posílají mi fotografie a jejich dopisy a láska mi docela stačí.”

“Ano,” řekl Anthony Private, “ovšem.”

Kapitola 34

Ginny Sandlerová našla Mika v baru. Sesula se na židličku vedle něho. “Jen abys věděl, že nejsem tak úplná potvora, říkala jsem si, že bych tě měla varovat.”

“Před čím`?” zeptal se Mike úsečně.

“Potvrdila jsem tvoji výpověd. Mimochodem, mockrát ti děkuju, Cleo a já jsme byly přítelkyně, víš.”

“O čem to mluvíš?”

“O tobě a o mně.”

“O tobě a o mně?”

“Tys to prozradil Cleo - je to tak? Proč, to nikdy nepochopím.

Každopádně já jsem jí řekla, že naposledy to bylo před třema rokama. Myslím si, že vykládat jí o našich měsíčních sexuálních radovánkách by nebylo rozumný. Mimochodem, chci s těma schůzkama přestat. Zamilovala jsem se - doopravdy jsem se zamilovala. Mám v úmyslu být věrná.

Objednej mi martini,

ano?”

“Tys jí o nás řekla?” zeptal se Mike nevěřícně.

“Ano. Copak ty ne?”

“Ne, ty náno pitomá, já ne. Ona to na tebe zkoušela a tys jí samozřejmě naletěla. Tys to nikdy neměla v hlavě v pořádku.”

“Ale anču jsem v pořádku měla, co? Nikdys neměl nic proti tomu, abys jí věnoval krátkou měsíční návštěvu.”

“Kriste pane!” Mike se chytil za hlavu. “Panebože!

Tebe mi ona nikdy neodpustí.”
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“Páni - ty a ta tvoje panička dokážete vážně prezentovat záležitosti roztomilým způsobem. O to pití už nemám zájem - odcházím.”

Míke horečně přemýšlel. Popřít to. Popřít všechno.

Ginny byla prostě rušivý element. Buclatý, blonďatý rušivý element. Cleo, drahoušku, copak bych se na takovou ženu jen podíval? Ano, podíval, protože jsem s Ginny Sandlerovou šoustal od jejích sedmnácti let. A na téhle planetě je jako šoustalena naprosto bez zábran.

Káča pitomá. Na zabití. Hloupá kráva. Ale neuvěřitelná šoustalena.

Kdyby to přiznal Cleo, co by řekla? Nepochopila by to. Stejně jako by nepochopila ty spousty jiných. A on by se jí nemohl divit. Takže mu nezbývalo nic jiného, než to popřít.

Šel k domácímu telefonu a vytočil číslo jejího pokoje. Žádná odpověd. Vyjel výtahem nahoru a bušil na dveře. Žádná odpověd. Nepřekvapilo ho to. Napsal jí vzkaz a podstrčil ho pod dveře. Snad bude mít zítra štěstí.

Davy fanoušků se promenovaly před divadlem, kde se měl objevit Malý Marty Pearl. Mladé dívenky se chichotaly a hystericky křičely, některé z nich měly na sobě trička s Martyho obrázkem, některé nesly transparenty s nápisy, že ho milují.

Mike vystoupil z pronajatého auta před předním vchodem a zkontroloval narychlo postavené stánky se suvenýry. Nejnovější desky byly úhledně vystaveny, obklopeny obrovskými hromadami plakátů Malého Martyho Pearla.

Bezpečnostní zajištění se zdálo dobré, vysocí robustní muži byli

všude.

Mike se setkal s provozním ředitelem, krátce a přátelsky s ním pohovořil a potom šel do zákulisí.

Malý Marty seděl nehybně na židli před toaletním stolkem. Na obličeji měl nánosy oranžového líčidla a do límce kombinézy z bílého saténu měl úhledně za746

strčenou vrstvu buničité vaty, jež měla zabránit jejímu ušpinění.

“Jak to pokračuje?” zeptal se Mike.

“Ou kej,” řekl Marty. “Budu rád, až to budu mít z krku.”

“To víš, že jo, chlapče,” souhlasil Mike. Podíval se zvědavě do zrcadla na svůj odraz. Vypadal hrozně.

Unavený, vyčerpaný a nervózní. Věděl, co by jemu pomohlo.

Dovnitř vpadl Jackson. “Mitru, chlapče, vypadá to všechno dobře, co? Je narváno, našeho chlapce tady zbožňujou. Jestli se chceš jít něčeho napít do tiskovýho střediska, mám tam nějaký hosty. Půjdeš s náma potom na večeři?”

“Jaké hosty?” ptal se Mike.

“Vzpomínáš si na Laurii? Na toho malýho černýho zajíčka, co jsem ti o něm vyprávěl,” zamrkal, “a na toho chlapíka

fotografa a jeho přítelkyni - tu, co je na fotkách s Martym?

Á,

a na tu blondýnu, cos ji včera večer opustil?”

“Eriku,” poznamenal Mike.

“Na jména jsem měl vždycky slabou paměf.”

“Dal bych si něco k pití,” dožadoval se Marty.

“Po vystoupení,” zamítl Jackson.

“Ted,” trval na svém Marty, “proč ne? Moje matka tady není, aby si stěžovala.”

“Do prdele!” neudržel se Jackson. “Věděl jsem, že jsem ji tady měl nechat.”

“Jenom skotskou a kolu,” žadonil Marty.

“Nezapomínej, že v tom oblečení nemůžeš jít na záchod.”

“Já nezapomínám.”

Marty se zvedl. “Kam jdeš?” zeptal se Jackson.

“Do tiskového střediska.”

“Sedni si, já ti tu skotskou donesu.”

“To se ani s těmi lidmi nemůžu pozdravit?”

“Ne. Až po představení. Můžeš jít s náma na večeři, pokud nebudeš

moc unavenej.”
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Marty se rozzářil. “Jéje, díky.”

Mike šel do tiskového střediska a vyhledal Eriku.

Zjistil, že v krizové situaci mu byl s to pomoci jedině sex. “Bolí mě hlava,” sdělil jí.

“Ty jsi ale vážně mizera,” ohradila se jemně. “Proč jsi včera večer vzal roha?”

“Protože jsem věděl, že hrozí riziko, že tě znásilním na stole, a nechtěl jsem tě přivést do rozpaků. Můžu si s tebou zašoustat?” Upřímnost se měla stát jeho novou taktikou.

“Páni, ty tedy fakticky neztrácíš čas.”

“Nevěř tomu. Takže co?”

“Myslím, že jsi až moc přímočarej.”

“Myslím, že jsi velice krásná dívka a velice moderní dívka. Co je na milování špatného, když dva lidé chtěj í?”

“Nic. Ale…”

“Ale co?”

“Ale já jsem neřekla, že chci.”

“Ale ty chceš.”

“Vážně?”

“Dobře víš, že chceš.”

“Koncert začíná, přátelé,” oznamoval Jackson, “pojdte. Někdo vám ukáže, kde sedíte. Tak pojdte, všichni.”

Mike chytil jemně Eriku za paži. “My zůstaneme tady.”

“Proč?”

“Proč si myslíš?”

“Ale já chci vidět to vystoupení.”

“Uvidíš to vystoupení.”

Něžně se usmála. “Ty jsi ale vážně nadrženej mizera.”

“Není to ta jediná přirozená lidská vlastnost?”

Počkali, až se místnost vyprázdnila, a Mike potom zamkl dveře.

“Hej,” namítala Erika, “vždyt tady není ani gauč a nic.”

Mike jí položil ruce na ramena a sundal tenká ramínka jejích šatů. Neměla podprsenku a on sehnul ústa k jejím malým ňadrům a

ostře zašpičatělým bradavkám.

t`Ochotně mu rozepnula poklopec. “Páni,” zašeptala, ď::

“to je obří rozměr!” Stlačil ji na kolena. “Roztrhnu si ,punčocháče,” protestovala.

“Koupím ti nové,” uklidňoval ji.

“Podlaha je tvrdá.”

“Já taky, bejby, já taky.”

Otevřela ústa a on se vsunul dovnitř. Ach, jaká slast.

Dělala mu to jazykem, krátké, vějířovité, drobné pohyby. Musel se stáhnout, aby nebylo příliš pozdě.

Sundal jí punčocháče a zbytek oblečení. Nahá byla velice štíhlá, s řídkými světlými chloupky.

“Chci být nahoře,” dožadovala se, “dole si bud ty.”

a

On se nesvlékl, takže mu to nevadilo. Položil se na zem a ona si na něho sedla, potom roztáhla náhle nohy a on do ní hluboko pronikl. Dobře věděla, co dělá.

“Už jsi?” zašeptala po chvíli.

“Kdykoli, kdykoli.”

“Ted! !”

Téměř společně, ona byla o trošičku vpředu. A jako hudební kulisu slyšeli dupot a křik mladičkých fanoušků.

“Vždycky jsem zbožňovala velké ovace!” mumlala Erika.

Kapitola 35

Muffin si nemohla pomoci a musela se připojit k všeobecnému vřískotu. Dívky v divadle všude kolem ní byly u vytržení.
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Na jevišti se předváděl Malý Marty, zaujímal různé postoje a dělal se svou kytarou obscénní pohyby.

“Tohle je dokonale] sexuální zelenáč!” vykřikovala Laurie. “Natřásá tu dětskou prdelku jako horkej ventilek!”

Jonem to nepohnulo. Možná že Jackson z tohoto chlapce udělal hvězdu, ale co může nabídnout? Pěkný vzhled ve stylu téměř všech amerických chlapců. Bez talentu, narvaný do bílého saténu a vysokých bot s vysokými podpatky. Hlas se mu v dívčím křiku ztrácel a jeho hra na kytaru byla ve stylu vybrnkávání a pauz.

Ale dívkám se líbil, očividně po něm šílely a na obdivu záleželo

nejvíc.

Jona napadlo, co by se stalo, kdyby se ve stejné situaci ocitla

Muffin. Mohla by držet tón, mohla by se naučit brnkat na kytaru. To není špatný nápad! Mladí hoši z ní budou celí pryč. Navrhne tuhle myšlenku Jacksonovi, třeba by mohli natočit gramofonovou desku. Jedno hostující vystoupení v Top popu - byl to fantastický nápad.

Malý Marty se blížil k finále. Oranžový make-up mu stékal v nepravidelných pramíncích po obličeji.

Kombinéza z bílého saténu praskala ve švech.

Muffin poskakovala na sedadle nahoru a dolů.

Laurie křičela vzrušením.

Jon údivem kroutil hlavou. Nikdy by nečekal, že se dvě dívky jako Muffin a Laurie nechají unést tímhle mladistvým výlupkem.

Konečně vystoupení skončilo. Vypukla davová hysterie a všichni skandovali, že chtějí přídavek. Řev byl ohlušující.

“Jdeme,” zasykl Jon, “pojdme odtud.”

“Kde je Jackson?” našpulila ústa Laurie.

“Říkal jsem, že se všichni sejdeme u Trampa.”

“Prima,” nadchla se Laurie, “tam hrozně ráda chodím.”

“A to nepůjdeme do zákulisí?” zeptala se Muffin.

“Abychom se ocitli v tom davovém šílenství? Díky, nemám záje:m.”

Muffin se zachmuřila. “Chtěla jsem Martymu říct, že ten koncert byl úžasnej.”

“Určitě má šatnu narvanou lidma, kteří mu říkají přesně tohle. Každopádně Jackson říkal, že ho přivede na večeři.”

“Bezva!” vykřikla Laurie, “chci, aby to smyslný malý sluníčko bylo moje!”

Muffin spolkla okamžitou ironickou odpověd.

Nežárlila by Laurie, kdyby věděla o předešlé noci?

Ještě den a budou žárlit všichni!

Cítila se vůči Jonovi trochu provinile, ale bude to muset pochopit. Asi ho to celkem potěší, až se s tou myšlenkou vyrovná. Někde hluboko uvnitř věděla, že se nikdy doopravdy nechtěl znovu ženit. Jane její podezření jen

potvrdila. Dohnala ho k oddanosti tím, že mu odmítla podepsat smlouvu pro Schumannův kalendář.

Jon se jí bude i nadále o všechno starat. I nadále bude dělat všechny její fotografie. Budou obchodní partneři. A přátelé.

Ano, uvažovala Muffin, pro Jona to pravděpodobně nakonec bude velká úleva. Užili si toho spoustu.

Klapalo jim to spolu. Ale ted potkala Martyho Pearla a nebyla to její chyba, že se do sebe bláznivě zamilovali. Je to jen důkaz toho, že do Jona prostě doopravdy zamilovaná nebyla - no, možná z počátku - ale určitě ne ted. A vůbec, Jon si ji vzít nechtěl - a Marty chce.

A to je pro dívku rozhodující.

V restauraci Tramp bylo živo, ale Quido ubránil pro Jona velký stůl v rohu a ten se tam usadil s Muffin a Laurií.

“Doufám, že to nepůjde na můj účet,” šeptal Jon Muffin.

“Nebud tak lakomej,” odsekla.
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“Nevím, u koho jsi strávila včerejší noc,” řekl Jon podrážděně, “ale ať už to byl kdokoli, neposlal tě domů v dobré náladě.”

“Už jsem ti to říkala. Byla jsem u kamarádky.”

“Nevím, proč pořád lžeš. Máme spolu dohodu. Je rozumná. Jednou s kýmkoli, kdo se ti líbí.” Ale rozumné to nebylo. Uvnitř zuřil. Ted když byli zasnoubeni, by se věci měly

změnit. Dohoda, kterou spolu

měli, byla v pořádku pro dva lidi, kteří spolu žijí, ale v žádném případě nebyla v pořádku pro jeho ženu. Až si vyjasní obchodní záležitosti s Jacksonem, budou si muset s Muffin sednout a vážně si spolu promluvit.

“Hej!” zvolala Laurie. “Není to tam u toho stolu Butch Kaufman?” Všichni se podívali udaným směrem.

“Je,” řekla Muftin, “hrozně elegantní.”

“Ano,=` souhlasila Laurie, “hrozně.”

“Udělej mi laskavost a věnuj se dnes Jacksonovi,”

instruoval ji Jon.

“Věnovala jsem se mu včera večer,” rozmrzele opáčila Laurie.

“No tak se mu věnuj znovu a já ti udělám celý soubor nových fotografií.”

“Vážně? Přesně to potřebuju. Kdy začneme?”

Přišli společně. Malý Marty, Jackson, Mike James a Erika.

Jon vmanévroval vedle sebe Jacksona, takže on byl spokojený. Muffin vmanévrovala vedle sebe Martyho, takže ona byla spokojená.

“Vůbec nemluvíš,” řekla Erika Mikovi. “Nechtěl jsi s náma jít?”

“Musím se přece najíst, ne?”

“To je nádhera! Opravdu lichotivé.”

“Pokud jsi na lichotky, tak sedíš vedle nepravého muže.”

Položila mu pod stolem zlehka ruku na koleno.

“Pokud to, co se stalo před chvilkou, byla ukázka, pak I52

s nepravým mužem rozhodně nejsem. Říkala jsem si, že bys třeba mohl chtít strávit noc u mě.”

Mike přikývl. Cokoli, co mu pomůže překlenout noc. A on nechce strávit noc tím, že by přemýšlel o Cleo, kdyby byl sám.

Muffin se nadšeně rozplývala nad Martym: “Tvůj koncert byl úžasnej!”

Marty se zasmál, zamrkal a pod stolem se do sebe zaklesli nohama.

“Jéje, díky,” zavrněl. “Vypadalo to, že se mládež dobře bavila.”

Jon řekl Jacksonovi: “Dostal jsem takový zajímavý nápad. Dovedeš si představit Mufim, jak hraje na kytaru a zpívá

v něčem takovým, jako je samostatný televizní program?”

“Ona umí zpívat?” zeptal se překvapeně Jackson.

“To se ví,” řekl Jon sebejistě.

^` “Pak je to dobrej nápad. Není problém, aby vystupovala jako host. Myslím si…”

Laurie náhle Jacksona objala kolem krku a dlouze ho políbila na ústa.

Jon se zamračil. Ted ne, Laurie. Později. Věnuj se mu později.

Ke stolu se blížil Butch Kaufman. Vysoký, štíhlý a světlovlasý, v modrých džínách a tlustém svetru, pleteném copánkovým vzorem.

“Mamy, chlapče!” pozdravil. “Rád tě vidím. Hej, Jacksone, tobě a tvému chlapci všechno vychází.

Nemůžu vzít do ruky noviny bez toho, abych tam spatřil ten domýšlivý, ehm, obličejíček.”

“S kým tady jsi?” dotazoval se Jaekson.

“S dvěma rozkošnými sluníčky.”

“Nechcete si k nám přisednout?”

“Ovšem. Proč ne. Hej, Franco, doved moje dvě přítelkyně sem za mnou.”

Ke stolu se vtěsnaly další židle a objevily se Butchovy dvě přítelkyně. Byla to manželka jednoho zpěváka a výstřední dáma snědé pleti s obarvenými 753

blond vlasy. Vypadalo to, že se spíš než o cokoli jiného zajímají

jedna o druhou.

“Jak pokračuje film?” zeptal se Jon.

“Pomalu. Jsem tady tři měsíce a už se mi stýská po pobřeží. Člověče, ten můj, ehm, domek v Malibu mi vážně chybí. Ráno se probudíš, jdeš si rovnou zaplavat do moře, proběhnout se po pobřeží, na snídani opečená slanina na

rožni. Nic lepšího nemůže být.”

“Ovšem,` souhlasil Jackson. “Znáš tady všechny, Butchi? Laurie, Jon, Muffin, Erika - a Mika Jamese z Hampton Records znáš, ne`?”

Butch Mikovi upřímně potřásl rukou: “Neměl jsem to potěšení, ale znám B.B. a Mary Ellen. Nádherný pár!”

Laurie si olízla rty. “Viděla jsem Romantika pětkrát,”

pronesla.

“Rozplakal mě.”

“Já jsem ho viděla dvakrát,” přidala se Muffin.

Stiskla Martymu pod stolem stehno, aby mu dala na srozuměnou, že na něho neustále myslí.

“A co říkáte na tohle!” zvolal Butch a vykouzlil svůj známý úsměv. “Za ten zatracený film jsem dostal mizerně zaplaceno

a přitom je to jeden z největších kasovních úspěchů všech dob.

Onehdy jsem udeřil na

producenta - co kdybyste mi tak trochu vysvětlil vaše počínání, zeptal jsem se ho - za ten film jsem dostal hovno. To máš smůlu - řekl ten chlapík - to máš smůlu! Ten chlap

na tom filmu vydělal miliony - miliony!”

“Bylo to tak smutný, když jste na konci zemřel,”

svěřila se Laurie. “Víte, bylo to jako ve skutečnosti.”

Butch zářil. “Proto taky měl ten film takový úspěch, miláčku.”

“Hej,” řekl Jackson nadšeně, “přemýšlel jste o tom, že byste natočil desku?”

“Neumím zpívat…,” protestoval Butch.

“A Lee Marvin umí? Rex Harnson? Telly Savallas?

Co na to říkáš, Miku? Skvělý nápad, co? Butch Kaufman na deskách společnosti Hampton. Nechceš mu hned předložit smlouvu?”

“Včera večer jste byl s mojí ženou,” pronesl Mike chladně.

“Promiňte?” zeptal se Butch, jenž si nebyl jistý, zda dobře slyšel.

“Byl jste s mojí ženou,” opakoval Mike.

Nad stolem se rozestřelo naprosté ticho. Butch se zoufale snažil vybavit si jména těch dvou dívek, s kterymi předešlou noc skončil v posteli. Bylo to marné, protože tak daleko, aby zjištoval, jak se jmenují, se nedostal.

“To myslíte vážně?” řekl Butch nakonec a intenzita jeho úsměvu slábla.

“Cleo je moje žena,” oznámil ledově Mike.

“Á, Cleo!” zvolal Butch. “Ano. Skvělá žena. Píše o mně článek pro Image.”

“Já vím,” řekl Mike úsečně. “Řekla mi o tom všechno.”

“To je prima,” mumlal Butch nervózně. Kolik toho Cleo manželovi napovídala? “Je to fantastická osoba.

Jste spolu, ehm, už dlouho?”

“Čtyři roky,” uvedl Mike úsečně, “nezmínila se vám o tom?”

“Ani nápad. S námi herci to máte tak, stále mluvíme jen o sobě.

Nikdy jsem se s Cleo nedostal do žádného osobního rozhovoru.

Hej,

Jacksone, můžu si zatancovat s tvojí přítelkyní`?”

“Ovšem,” souhlasil Jackson. Laurie dychtivě vyskočila od stolu a odcházeli s Butchem pryč.

“Copak to bylo za výstup od žárlivýho manžela?”

ptala se Erika s pobaveným úsměvem.

“Já nežárlím,” uvedl na pravou míru Mike. “Jen jsem chtěl, aby si ten plážovej otrapa uvědomil, kde je,”

“A kde je?”

“Vykašli se na to. Nech to plavat.”

“Vy žijete s ženou odděleně?”

“Ne, nežijeme.”

“Prostě si jen žijete po svým.”
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“Ne, nežijeme. Cleo je unavená, spí, proto jsem tady dnes bez ní.“

“To teda vypadám pěkně hloupě!”

Mike pokrčil rameny. Pohrdavý obličej Butche Kaufmana se širokým úsměvem v něm stále probouzel vztek.

Samozřejmě že by si s ním Cleo nikdy nic nezačala, tím si byl jistý. Ale ten mizera se určitě pokusil.

Každý muž by to s Cleo rád zkusil.

“Když ses miloval se mnou,” řekla Erika, “co by bylo špatnýho na

tom, kdyby se tvoje žena milovala s jiným mužem? Když ty, tak ona

taky, ne?”

Mike ji podrobil zdrcujícímu pohledu. “Co dělám já, je moje věc. Cleo je jiná. Neměla by zájem rozdat si to s nějakým páskem na jednu noc. Má přece mě.”

“To je ale neslýchaná domýšlivost!”

Mike se zachmuřil. “Říkej si tomu domýšlivost, jestli chceš. Cleo by se nikdy nesnížila, Cleo má svůj styl.”

“Kristova noho!” zvolala Erika. “Ty jsi v jádru vlastně roztomile] staromódní hošík.”

“Chceš něco slyšet?”

“Co?”

“V šatně na podlaze je s tebou velká zábava, ale když sedíš u stolu a chrlíš ze sebe stupidní názory na věci, o kterých nevíš zhola nic, dokážeš lézt pěkně na nervy.”

Ted když Butch odvedl Laurii tancovat, pustil se Jon do vážného rozhovoru s Jacksonem. Muffin využila příležitosti, aby Martymu zašeptala do ucha: “Všechno je zařízený.”

“Prima!” prohlásil. “To určitě všechny šokuje.”

“Já vím,” hihňala se Muffin. Stiskla mu koleno a pomalu sunula prsty nahoru.

“Dávej pozor,” varoval ji Marty, “víš, co to se mnou udělá!”

“Dej si na klín ubrousek,” zašeptala Muffin.

Udělal, co chtěla, a Muffin pod něj vklouzla rukou 156

a uchopila jeho mužství uvězněné v saténu. Převlékl se z jevištního oděvu do modrých saténových kalhot “:a k nim ladící košile.

Muffin tápala kolem. “Nemůžu najít zip,” brumlala.

“Není tam,” zasténal Marty.

Muffin se chichotala. “Jak chodíš na záchod?”

Martyho hlas se ztlumil. “Sundám si je.”

“To je proti přírodě!” zvolala Muffin.

“Co je proti přírodě?” vyzvídal Jon, který se náhle zapojil do rozhovoru.

“Ale nic.” Muffin pomalu vytahovala ruku zpod ubrousku.

“Myslím, že potom, co nafotíme ten kalendář na Barbadosu, můžeme odletět přímo do New Yorku,” řekl Jon.

“Jackson

má pro tebe nějaké nápady, které by mohly vyjít.”

“Fantastický!” odpověděla Muffin. “Nezní to fantasticky, Marty?”

A oba propukli v smích.

Jon se zamračil. Nemohl Muffin ani vystát, když se dostala do jedné ze svých hloupých dětských nálad.

Kapitola 36

Cleo se probudila brzy. Cítila se svěžejší, čilejší a schopnější se vším si poradit. Objednala si kávu, džus, míchaná vajíčka, a když to všechno hladově spolykala, usadila se a napsala článek o Danielu Onelovi.

Čtyři už má za sebou, zbývá ještě jeden. Potom jí vyprší smlouva a ona si bude moci dělat, co chce.

Zavolala na recepci a oznámila, že už mohou přepojovat hovory.

Potom zatelefonovala a vyžádala si výpomocnou sekretářku, aby jí

článek opsala na stroji.

Telefon zazvonil okamžitě, jakmile odložila slu157

 

chátko. S překvapením zjistila, žejí volájejí matka, sa-ma dokonalá Stella.

“Už jsi u nás dlouho nebyla, drahoušku,” oznámila Stella. “Nikai se vrátil z Athén, tak jsme si `ríkali, že by neškodil malý večírek.”

“To by bylo prima,” lhala Cleo. “Kdy ho chcete uspořádat?”

“Dnes večer, drahoušku. Asi v osm. Vem si na sebe něco pěkného.”

Telefon zazvonil znovu. Tentokrát to byl Mike. Byl zkroušený. “Volám ti kvůli té schůzce, cos mi slíbila.”

“To bylo před tím, než jsem si srdečně pohovořila s tvoji přítelkyní Ginny.”

“No tak, Cleo, musíme si přece promluvit.”

 

“Proč?”

`

“No…,` zakoktával se Mike, “chci ti vysvětlit…”

Cleo se mdle zasmála. “Vysvětlit? Co vysvětlit?”

“Však víš, co mám na mysli, to, cos slyšela.”

j

“A co s tím, co sem viděla

, Nikdo není dokonalý.”

,

“Já nehledám dokonalost, já hledám pravdu a poctivost, Miku, a myslím si, že ty nejsi muž, který mi je může dát.”

“Můžu ti je dát, bejby, ty viš, že ti to můžu dát.”

“Ach, Miku. Je to hrozně smutné. S tebou všechno vždycky skončí u sexu a oplzlých řečiček.”

Dlouhou dobu bylo ticho a potom Mike řekl: j `

“Potřebu u tě, Cleo. Nemůžu bez tebe žít. `

“Než jsi mě potkal, tak jsi taky mohl.”

 

,

,Dokážeš být zlá mrcha.”

 

“

To už jsi mi řekl.”

Opět bylo ticho. Nakonec ho Mike prolomil: “Přemýšlel jsem o tom, Cleo. Přemýšlel jsem o tom, že bychom se třeba měli vrátit na začátek.”

“Na začátek, Miku

“Začít znovu. Úplně od začátku.”

 

“

Na to už je příliš pozdě.”

“Nikdy není příliš pozdě,” zoufale žadonil. “Mohli bychom uskutečnit všechno to, co jsi vždycky chtěla.

Jako třeba založit rodinu.”

, Je mi to líto, ale spousta věcí se změnila.”

,

, Mohli bychom je vrátit zpátky.”

,

“Já ne, Miku, já ne.”

Zavěsil a Cleo si povzdechla. Skončí se to hořkostí. Jaký má smysl nechat ho vytahovat vŠechny ty lži a výmluvy? Bude to bolestivá zkušenost pro ně pro oba.

Je lepší, když na ni bude vzpomínat jako na mrchu, tak na sebe může převzít tíhu jeho viny a on se bude cítit lépe.

Opět zazvonil telefon.

“Cleo. Tady je Shep Stone. Měla bys mě zachránit před tou svou přítelkyní. Působí mi značné problémy, je praštěná, opravdový cvok.”

“O čem to mluvíš?”

“O tvé přítelkyni, Dominice. Je to bláznivá ženská.

Obviňuje mě, Shepa Stona, že jsem jí ukradl diamantový prsten.”

 

“

Ukradl?”

“Slyšelas dobře. Podívej, chci ti všechno vysvětlit, třeba se ti to podaří uvést na pravou míru. Je to nalé-

havé. Můžeš jít na oběd?”

 

“

Myslím, že ano,” souhlasila Cleo váhavě.

, Vyzvednu tě za dvacet minut.”

,

, Dobrá.” Jéžiši! Zase další problém, kterému musí ,

čelit. Co se děje? Než došla do koupelny, aby se učesala a upravila si make-up, telefon zazvonil znovu. Po tomhle telefonátu musí požádat recepci, aby dál už nic nepřepojovali. Situace začínala být absurdní.

 

“

Ano?” zeptala se.

“Tady je Butch. Jsem ve studiu. Proč jsi mi neřekla, že máš žárlivého manžela?”

 

“

Neptal ses.”

“Komické. Setkal jsem se s ním včera večer a byl tak jaksi, ehm, hrozně naštvanej. Tys mu něco řekla?”

 

“

Ještě ne.”

“Co tím chceš říct ještě ne? On je ten typ chlapa ,
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kterej útočí přímo na kule, a já svoje ještě pořád potřebuju.”

“Kde ses s ním setkal`?”

“U Trampa. Visela na něm jakási blondýna, ale očividně se mu nelíbilo, že jsi trávila čas se mnou.”

“Je mi to líto, jestli jsem tě znervóznila.”

“Ale houby, já nejsem nervózní. Jen jsem si myslel, že bych ti to měl říct. Mimochodem, jak to s váma dvěma vypadá?”

“Budu se rozvádět.” Bylo to poprvé, kdy to vyřkla, a znělo to dobře. Její city vůči Mikovi se otupovaly.

Rozklad jejich manželství ho natolik vyvedl z duševního klidu, že si už ve městě sehnal nějakou blondýnu.

“To je nepříjemné. Nechceš jít večer někam něco sezobnout?”

“Je mi to líto, dnes máme rodinný večer.”

“Zrovna ty bys odmítla mou nabídku kvůli své rodině. Zítra?

Nebo

budeš hlídat kamarádce dítě?”

“Zítra by to bylo fajn, pokud nebudu muset letět do Říma. Pracuju na Paulu Masserinim.”

“Objasni mi to, prosím tě.”

“Dělám rozhovor s panem Masserinim.”

“To je lepší. Já taky mám city, víš.”

“Á, přestaň.”

“Hej - slyšel jsem, žes dala košem Ramovi. Je naprosto zničený.

Je to poprvé, kdy dáma spatřila jeho superšroubovák, jak ho pánbůh stvořil, a odmítla.”

“Vždycky je jednou poprvé. Mimochodem, neměla jsem tu noc být s tebou?”

“Jo. Nevím, co se stalo, byli jsme všichni tak kožení.

Každopádně

ti děkuju…”

“Za co?”

“Za to, žes nedala tomu Arabovi. Mám ho rád jako bratra, ale nechci, abys totéž pochovala ty.”

“Tomu nerozumím. To, že ty jsi skončil v posteli s dvěma štětkama, to je v pořádku, ale že já jsem nevyhověla Ramovi, je taky v pořádku. Proč?”

“Protože já jsem krysa a ty jsi obdivuhodná žena. A X60

já věřím na dvojí tvář a je načase, abych se jí zbavil.

Promluvíme si zítra. Čao.”

Cleo zavolala na recepci a požádala je, aby jí nepřepojovali žádné hovory. Dostavila se její výpomocná sekretářka, aby napsala na stroji interview s Onelem.

“Tři kopie,” instruovala ji Cleo. Jednu pro New York. Jednu pro sebe. A možná jednu pro Daniela, bude o tom ještě

přemýšlet.

5hep Stone čekal ve vestibulu. “Odlétám zítra, takže jsem hrozně

nervózí,” svěřil se, “a tvoje přítelkyně mi komplikuje život.“ Vzal ji za ruku. “Mám auto a řidiče.

Myslel jsem si, že bychom mohli zajet do Terrazzy. “

“Nemůžu se zdržet dlouho,” upozornila ho Cleo.

Právě když odchcházeli, přibrzdil taxík s Mikem.

Cleo dělala, že ho nevidí, ale on se k ní vrhl a uchopil ji za druhou ruku.

“Shepe,” řekla Cleo vyčerpaně, “ráda bych ti představila svého manžela Mika Jamese.”

“Miku!” pozdravil ho Shep. “Neviděl jsem tě celé roky. Cleo je tvoje žena?”

“Moje žena. Kam ji vlečeš?”

“Jdeme na oběd, mám menší problém a Cleo mi ho pomáhá vyřešit.”

“Nepovídej. Třeba bych se k vám mohl přidat.”

“To bys třeba nemohl,” přerušila ho Cleo ostře.

“Nevěděl jsem, že je Mike tvůj manžel,” řekl Shep vyčítavě. “Mike a já se spolu známe hezkých pár let.”

Poplácal Mika po ramenou. “Jak se vede, kamaráde? Já jsem ani netušil, že jsi ženatý.”

Cleo zaraženě uvažovala, zda by pro Shepa byl vůbec nějaký rozdíl, kdyby to věděl. Možná by byla ušetřena scény s tím jeho

červeným a rozzlobeným ptákem

a škemrajícím hlasem: “Aspoň koneček!”

“Ty píšeš článek o Shepovi?” zeptal se sarkasticky Mike. “To se ted zajímáme o zpěváky?”

“Ne,” odpověděla Cleo sladce, “spěcháme do nejbližší kanceláře,

která je k dispozici, na gauč.”
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“Seznámili jsme se s Cleo v letadle,” svěřoval se Shep. “Pomáhala mi během cesty, víš, jak na tom jsem, když letím v letadle.”

Mike mu nevěnoval pozornost. “Chci si promluvit s Cleo.”

“Pak mě představila své přítelkyni, hezké dívce, ale praštěné jak hrom!” pokračoval Shep bez ohledu na napjatou atmosféru.

“Pokud si nepromluvíme, samotné vás nepustím.

Budu za vámi všude chodit a ukážu každýmu malýmu nadrženýmu parchantovi, zač je toho loket,” zabodával se pohledem do Shepa.

“Dobře,” souhlasila Cleo, “promluvíme si.”

“Ted?”

“Dnes večer. Chci jen, abys mi slíbil, že když si promluvíme, tak

pak už nebudou žádné telefonáty, návštěvy ani kontakty.”

“Až si promluvíme, tak budeš mluvit jinak.”

“No tak mi to slib, Miku.”

“Dobrá, slibuju. V kolik hodin?”

“O půl osmé, v osm.”

“Do té doby na shledanou.”

“Půjdeš s námi na oběd?” zeptal se Shep Mika falešně žoviálním tónem.

“Ne, nepůjde,” odpověděla Cleo pevně. “Pojd, Shepe, jestli máš problémy, bude lepší, když mi je řekneš, jinak

budu muset odejít.”

“Tak tedy později,” řekl Mike nadšeně. “Dávej na mou ženu pozor, Shepe, je to vážně, vážně jednička!”

V autě Shep vyčítavě opakoval: “Neřeklas mi, že Mike James je tvůj manžel.”

“Neptal ses. Pokud se dobře pamatuju, na počátku našeho setkání jsi byl bez sebe strachem a potom jsi pořád jen mluvil o sobě.”

“Mělas mi to říct,” trval na svém Shep.

Cleo se zamračila. Jaký je ten Shep Stone jen neomalený člověk!

Když ji zaplavil tokem informací o tom, jak se s Mikem poprvé setkali, vypnula.
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Ovšemže je nevyhnutelné, aby si s Mikem spolu sedli a promluvili si. Není možné beze slova mávnout rukou nad čtyřmi roky, které člověk s někým prožije.

í Je potřeba vyřešit určité záležitosti. Dělení majetku.

__-Rozvodové řízení. Nechtěla od něho ani penny. Mohl si nechat jejich byt, jejich nábytek. Většina z toho byla a.,::

`ť stejně jeho. Nebyla si ani jistá, zda je ochotná prožít trauma majetkového vypořádání. Ty tři desky Diany Rossové jsou moje - ty si můžeš nechat Marvina Gaye.

Měla v hlavě plán. Plán volnosti.

Nebylo by fajn mít jeden kufr, v němž by bylo ` všechno, co potřebuje? Mohla by cestovat po světě jen tak. Zajet si, kam se jí zlíbí. Udělat rozhovor s kýmkoli, kdo se jí zdá zajímavý. Měla dost peněz, aby jakž takž vystačila. Mohla by ty rozhovory prodávat.

Russell by pravděpodobně měl zájem koupit je pro Image, a kdyby ne, byly zde mraky jiných časopisů. Po “ svém rozhovoru se senátorem měla spousty nabídek.

Tento nápad se jí nesmírně zamlouval.

h-V restauraci se Shep velmi hlučně zdravil s číšníky a očividně si liboval v tom, že ho každý zná.

Oba si objednali špagety a bílé víno a Shep se konečně svěřil: “Sbalil jsem tvoji přítelkyni, víš.”

Cleo přikývla.

`,ř3

k”

“Je moc pěkná. Tak nějak to byl její návrh a já jsem vitální Američan, a tak jsem souhlasil. Vrátili jsme se ke mně do hotelu a milovali jsme se a bylo to. Víš, jsem ženatý a nemůžu si dovolit do něčeho se zaplést.”

“Ovšem,” souhlasila Cleo sarkasticky.

“No, potom mě začala otravovat po telefonu a já jsem se ji snažil mile odbýt, ale ona to nebrala a příští den ke mně znenadání vpadla, právě když jsem telefonoval se svou

ženou, a - do prdele - musel jsem ji odehnat. Chtěla mi vytrhnout

sluchátko a říct všechno mé

ženě. Musel jsem urychleně ukončit hovor a při tahanici si tvoje

přítelkyně přivodila monokl pod okem.

Byla to neštastná náhoda, ale zatraceně, byla jak divoká kočka.”

Shep se odmlčel a napil se trochu vína.
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“Každopádně,” pokračoval, “se rozčílila a začala ze sebe rvát šaty, a to už jsem věděl, že je praštěná, takže jsem neměl zájem. No a to ji ještě víc rozčílilo a začala vykřikovat o tom diamantovém prstenu a obviňovat mě, že jsem jí ho ukradl. Nikdy jsem žádnej mizernej prstýnek neviděl. Každopádně jsem ji nakonec uklidnil a jediný způsob, jak jsem to mohl udělat, bylo, že jsem se s ní vyspal. Nechtěl jsem, ale nebylo vyhnutí - křičela, že půjde na policii a zavolá do všech novin. Musel jsem to udělat. Nemůžu si takovouhle reklamu dovolit.

Mám rodinný image.”

“Na svou rodinu jsi měl myslet v první řadě,” poznamenala Cleo.

“Ted už to vím. Udělal jsem chybu.”

“Ano, tvoje chyba byla, že jsi šel do postele s někým, kdo chtěl

víc, než se jen rychle pomilovat.”

“Nepotřebuju lekci z morálky,” odsekl Shep. “Já už jsem se poučil. Nakonec jsem ji odtud dostal a nechal jsem na recepci vzkaz, že nechci, aby mi volala, ani aby mě navštěvovala.” Zalovil v kapse a vytáhl telegram. “Dnes ráno jsem dostal tohle.” Podával telegram Cleo a ona ho pomalu četla.

ZAVOLEJ DO ŠESTI, NEBO SE OBRÁTÍM NA POLICI A NA TVOJI ŽENU A NA NOVINY DOMINIKA.

“Moje manželka čeká příští měsíc dítě a leží,”

mumlal Shep. “Měla už dva potraty, takže tentokrát musí ležet. Žádné vzrušení. Žádné starosti. Jestli se tohle doví…,” zbědovaně se odmlčel.

Cleo smutně pokývala hlavou. “Proč jsi na svou ženu nemyslel dřív?”

“Nedělal jsem nic, co by jí ubližovalo.”

Tohle jí Mike chce říct?

“Musíš mi pomoct, Cleo.”

“Ano, myslím, že musím. Jenom já nepomáhám tobě - pomáhám tvé ženě. Z tebe je mi nanic.”

Shep odvrátil zrak.

“Neslibuju, že budu moct něco udělat,” dodala Cleo. “Dominika mi připadala v poslední době trochu divná, ale prozkoumám to a pokusím se s ní promluvit.

Můžeš mi půjčit auto a řidiče?”

Shep se rozzářil. “Ovšem. Všechno, co budeš chtít.”

Iapitala 37

“Já si myslím,” oznámil Jon, když se vrátili od Trampa domů, “že máme úspěch zajištěný, Muff.”

“Prosím?” zívla Muffin.

“S Jacksonem. Američani. Čeká tam na tebe jen samá sláva, až se

tam dostanem.”

“Ách.”

“To je všechno, co na to řekneš - ách? Měla bys skákat radostí.

Tohle je právě ten kontakt, co jsem hledal.

Pojd sem, holčičko, chci cítit tvůj kontakt!” Byla ohnutá a mazlila se se Scruffem. Jon se přikradl zezadu a polechtal ji.

“Přestaň!” odbyla ho Muffin podrážděně.

Jon se zasmál a začal jí stahovat puntíkované kalhotky. Muffin se rychle narovnala. “Řekla jsem, abys přestal.”

“Přece nejsi pořád naštvaná kvůli tomu článku? Já jsem ho nenapsal.”

“Nejsem naštvaná kvůli ničemu. Jsem prostě unavená.”

“Po té prošoustané noci,” vyštěkl na ni Jon.

“Nešoustala jsem. Byla jsem u kamarádky.”

“Á, nehraj to zas na mě.” Jon se cítil překvapivě povznesený.

Všechno do sebe krásně zapadalo. Jeho rozvod. Schumannův kalendář. Jackson.
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“Pojd, uděláme si pár fotek,” navrhl.

“Jakejch fotek?”

“Našich fotek, pro zábavu.”

“Nemám náladu.”

“No tak, bude se ti to líbit.”

“Nechci.”

“Kde jsou ty poslední polaroidy, co jsme fotili?”

“Vyhodila jsem je.”

“Cože jsi udělala?”

“Rozstříhala jsem je na kousíčky a hodila jsem je do koše.”

“Proč?”

“Protože byly hrozně neslušný.”

“Neslušný!” supěl Jon. “Vždyt to byla legrace. A vůbec, byly přece jenom pro nás.”

“Já nechci záběry tvýho skvělýho velkýho inštrumentu zblízka!”

“Ale když jsi je fotila, tak jsi je chtěla.”

“To bylo jiný.”

“Pojd jich ještě pár udělat.”

“

“Ne.

“Proč ne?”

“Už jsem ti říkala, nemám zájem.”

Jon pokrčil rameny. “Co ti říkala Laurie o Jacksonovi?”

“Nic.”

“Jak to, že nic? Byly jste s ní s Erikou na dámském záchodě aspoň půl hodiny.”

“Erika nám vykládala o Mikovi Jamesovi.”

“A co je s ním?”

“Udělal jí to v šatně na zemi, když jsme všichni poslouchali koncert.”

Jon se ušklíbl. “Dobrá kamarádka Erika, věrná své formě.”

Muffin se začala svlékat. Byla ve svetříku a v kalhotkách.

Jon seděl na posteli. “Pojd se mi posadit na kolena,”

vybídl ji.
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“Proč .

“Chci se s tebou pomilovat.”

“Nemám chut,” odpověděla Mufřm škrobeně a přetahovala si přes hlavu svetřík. Jon vyskočil a uvěznil jí v něm hlavu a volnou rukou jí laskal ňadra. Muffin sebou zlostně

házela. Jon se smál a vedl ji k posteli.

“Nemůžu dýchat!” úpěnlivě žadonila Muffin.

“Jsi můj vězeň, holčičko,” prohlásil Jon a svlékal jí kalhotky.

“

“Jsi zatracenej holomek,” mumlala Muffin.

“To tedy jsem,” souhlasil a přitom si rozepínal zip na džínách a snažil se je ze sebe setřást.

`l “Nech mě být,” dožadovala se Muffin.

“Ne, dokud si to spolu nerozdáme, holčičko.”

řř Vstoupil do ní. Divoce sebou házela. ,,Deset šlehů biá čem,”

smál se Jon, “nebo jich uděláme dvacet?”

Otázka zůstala bez odpovědi. Muffin měla ráda hry.

Ve skutečnosti to byla ona, kdo k nim obvykle dával podnět.

` “Jaké to je být znásilněná?” žertoval Jon.

Muffm neodpovídala, ale Jon cítil, že se přibližuje k vyvrcholení, a připojil se k ní.

“Ty jsi ale vážně holomek,” stěžovala si Muffin, když už oba odpočívali.

“Co je to s tebou? Mívalas to ráda.”

“Nechtěla jsem to.”

“Ano, ale mělas to a líbilo se ti to.”

“No tak to nikomu neříkej.”

“Komu bych to měl říkat? Královně?”

“Chci ted spát.”

“Já ti nebráním,” zavrtěl Jon hlavou.

Muffin někdy dokázala být hrozně divná kočička.

Jackson, Laurie a Marty se vraceli do hotelu spo: Tečně. Když přijeli, svěřil se Jackson Martymu: “Mám pro tebe překvapení.”

“Jéje, díky. Co je to?”

f “Jdi do svého pokoje a čekej. Až třikrát zaklepu, tak 167

mě vpust dovnitř.” Jackson se dusil smíchy a spiklenecky šiouchl

loktem do Laurie. “Říkám ti, chlapče, že je to něco, co ti vyrazí dech. Přijmi to od svého dobrého strýčka Jacksona.”

“Mám rád překvapení,” poznamenal Marty, “když jsem byl malý kluk, překvapil mě jednou můj otec tím, že koupil klavír - to bylo ovšem předtím, než zemřel.”

Jackson se opilecky zasmál. “Tohle není žádnej klavír, ale rovnou

ti říkám, že to má nohy - jo, bejby!

Nohy! Ty máš rád čokoládovou zmrzlinu, chlapče, že?”

“Víš přece, že mám, Jacksone. Jen si ji nemůže kvůli svým pupínkům objednat.”

Jackson se prohýbal smíchy. “Tahle lahůdka dá těm tvým pupínkům okamžitě na frak.” Sevřel Laurii v náručí. “Je to

tak, bejby? Mám pravdu?”

“Určitě máš!” hihoňila se Laurie.

Marty šel nahoru do svého apartmá, svlékl si saténové kalhoty a

košili a oblékl si froté župan. Domníval se, že Jacksonovo překvapení bude něco k jídlu. Dal by cokoli za banánový řez se šlehačkou nebo dvojitý čokoládový zmrzlinový pohár. Uvažoval, zda má Muffin takové věci ráda. Doufal, že ano, protože až se vezmou, tak si místo normálního jídla budou moci dopřávat zmrzlinové hody. Nikdo mu už nebude bránit. Jackson za ním nebude moci chodit a říkat mu, co má dělat, když bude ženatý.

Ozvalo se trojí energické zaklepání na dveře a Marty šel otevřít.

Na chodbě stála Laurie, úplně nahá, jen přes prsa měla jasně červenou rtěnkou namalovaný nápis Dárek od Jacksona.

“Jéžiš!” zvolal Marty chraplavě a vyděšeně.

“Ne. Jen Laurie, bejby,” a s chichotáním vstoupila do pokoje. “Pojd ke mně, zlatíčko, a já tě naučím, jak se z tebe stane hvězda!”
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Kapitola 38

u Cleo ještě v domě v Hampsteadu, kde bydlela Dominika, nikdy nebyla. Zdálo se však, že Shepův řidič ulici zná,

a tak jim to netrvalo až tak dlouho, než se tam dostali.

Zvenku to byl pěkný dům s krátkým vjezdem a pečl,v livě udržovanými záhony. Na příjezdové cestě byla zaparkována dvě auta

a před předními dveřmi stál opuštěný dětský kočárek.

“Budte tak hodný a počkejte, prosím vás,” požádala Cleo řidiče.

“Nezdržím se dlouho.”

Ještě neměla jasno, co Dominice řekne. Snad kdyby jí vysvětlila

tu záležitost se Shepovou ženou, nebo možná kdyby se jí podařilo prostě Dominiku přesvědy čit o tom,

jaký je Shep ve skutečnosti nemorální člo`e věk. Jestli ji Dominika zase začne urážet, nebude si toho prostě všímat.

Přátelily se spolu velmi dlouho a Dominika očividně prožívala složité období.
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Zamyšleně zazvonila.

f Otevřít jí přišel Dayan. Nenapadlo ji, že by mohl být doma. Vypadal rozrušeně. Vypadal, jako by byl plakal. Tupě zíral na Cleo, aniž by dal najevo, že ji poznává.

“Já jsem Cleo. Cleo Jamesová, Dominičina přítelkyně. Onehdy večer

jsme se setkali, vzpomínáte si?”

“Ano,” řekl konečně. “Vzpomínám si.”

Cleo stála trapně na schodě přede dveřmi a čekala, že ji pozve dál, ale on se ani nepohnul, ani ji nevybídl gestem, jen tam tak stál a jeho tvář zarputile vyjadřovala cosi

neodvolatelného.

“Může jít dál?” zeptala se Cleo.

“Jak jste se to dověděla?” zeptal se Dayan, “řekla vám to?” Náhle začal vzlykat a zakryl si obličej dlaněmi.

“Promiňte,” koktala Cleo, “nechápu, co se děje.

Stalo se něco? Je tady Dominika?”
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V tom okamžiku se objevil Isaac. Vypadal zasmušile a ustaraně.

Vzal svého přítele za ruku a ohleduplně ho odvedl do domu. Cleo posuňkem naznačil, aby mlčela, a ona vyčkávala v náhlé hrozivé předtuše něčeho neblahého, zatímco Isaac odváděl Dayana.

Vrátil se za okamžik. “Dayan je v hrozném šoku,”

vysvětloval. “Všichni jsme v šoku.”

“Co se stalo?” zeptala se Cleo naléhavě.

“Omlouvám se. Myslel jsem, že to víte. Myslel jsem si, že kvůli tomu jste přišla.”

“Co mám vědět?”

“Dominika se dnes ráno zabila.”

“Panebože! Tomu nevěřím…” Cleo cítila, jak se jí začínají podlamovat nohy a krve by se v ní nedořezal.

Isaac ji zachytil a pomohl jí dovnitř. “Posadte se,”

řekl jemně, “donesu vám trochu brandy.”

Seděla v hale na židli s hlavou zabořenou do klína.

Nemohla tomu uvěřit. Někdo jako Dominika se přece jen tak nezabije.

Isaac se vrátil s brandy a ona ji vypila jedním douškem.

“Proč?” zeptala se.

Isaac pokrčil rameny. “To nikdo neví. Trpěla depresemi, pokusila

se o to už předtím.”

“Byla přece tak mladá,” povzdechla si Cleo, “a měla -

všechno.”

“Všechno,” souhlasil Isaac.

“Jak to udělala?”

“Bude lépe, když vám to neřeknu. Nebylo to zrovna - pěkné.”

“Kdo ji našel?”

“Dayan. Zavolal mi a já jsem přijel ve stejnou dobu jako policie. Je tady úplně sám, víte. Celá jeho rodina je v Izraeli. Nevím, co si počne.”

“Kde je dítě?”

“Chůva s ní šla ven.”

“Zanechala nějaké dopisy? Nějaké vysvětlení?”

Isaac zavrtěl hlavou. “Nic. Brala sedativa, prášky na spaní. Jakákoli maličkost v ní dokázala vyvolat jednu z jejích špatných nálad.”

“Škoda, že jsem to nevěděla. Myslím, že jsem k ní nebyla zrovna moc milá. Kdybych jen věděla, že je nemocná…”

“Jak si myslíte, že se cítím já?” přerušil ji Isaac. “Já jsem jí mohl pomoct víc než kdokoli jiný, ale místo toho jsem jen

všechno zkomplikoval. Byli jsme milenci, víte.”

“Ano, věděla jsem to. Svěřila se mi.”

“Před několika dny jsem jí řekl, že to musíme ukončit. Miloval jsem ji, ale Dayan je můj nejlepší a nejdražší přítel a už jsem se k němu nemohl déle tak chovat. Zuřila, nedokázala přijmout žádné odmítnutí.”

Cleo přikývla. “Já vím.”

“Řekla mi všechno o tom Američanovi. Myslím, že si myslela, že budu žárlit - taky jsem žárlil. Když jsem s ní mluvil naposledy, oznámila mi, že s ním odjede do Států. Jela by?”

“Byl ženatý. Další odmítnutí. Mám za to, že se to přičetlo jedno k druhému.”

“Myslím, že ano. Panebože, mám pocit, že jsem měl něco udělat. Ale co?”

“Já nevím. Mám ten stejný pocit. Ale já jsem nevěděla, že trpí depresemi, myslela jsem si, že se prostě změnila.” Cleo se zvedla. “Mám se jít podívat za Dayanem?”

“Myslím, že bude nejlepší, když bude sám.“

“Ráda bych přišla na pohřeb. Pokud vám mohu nějak pomoct…”

“Řeknu to Dayanovi.”

Téměř jako omámená se Cleo vracela k autu. Chtělo se jí brečet. Chtělo se jí vzlykat tak, jak vzlykal Dayan.

Ale nemohla, oči měla suché. Jen prázdnota a otupělý pocit beznaděje.

Když byla zpátky v hotelu, zavolala Shepovi.

“Tvoje problémy se vyřešily,” řekla mu.
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“Prima!” oddechl si. “Věděl jsem, že to dokážeš. Co říkala?”

“Neříkala nic. Dnes ráno spáchala sebevraždu.” Cleo tiše položila sluchátko. Ano, ty mizero, zabila se a tys jí ani trošičku nepomohl. Doufám, že se příští ženskou, kterou sebereš k odpolední šoustačce, zalkneš.

Stella byla v černých šatech od Yvese Saint Laurenta bez chybičky, popelavě blond vlasy zdobil nový účes od Ricciho Burnse.

“Vypadáte jako sestry,” rozplýval se nadšeně Nikai, když Cleo přivítal. “Nikdo by nevěřil, že Stella je tvoje matka.”

“Nebud směšný, drahoušku,” napomenula ho Stella.

“Každý přece ví, že jsem stará bába!” Zavěsila se vyhublou rukou

do Mika a koketně zašveholila: “A jak se má druhý nejpřitažlivější muž, kterého znám?”

“Kdo je ten první? Zabiju ho,” zažertoval Mike.

“Samozřejmě že můj manžel,” smála se Stella.

“Cleo, drahoušku, Mike vypadá naprosto úžasně, co s ním děláš?”

Cleo chtěla říct - šoustá se spoustou blondýnek, mami. To vždycky

probudí to, co je v něm nejlepší.

Místo toho se neurčitě usmála a obdivovala nový prsten s hvězdicovitě vybroušeným rubínem a diamantem, ktery vystavovala její matka na odiv.

“Dárek od Nikaie,” svěřovala se Stella. “Rozmazluje mě, vid, drahoušku?”

Nikai štastně přikývl. “Kdybych tě nerozmazloval já, dělal by to někdo jiný.”

Hm, to jsem ale udělala chybu, že jsem sem šla, pomyslela si Cleo. Jaká nudná, egoistická žena její matka byla! Všechno, po čem v životě toužila, byly dárky a pozornosti a určitá dávka obdivu. Do háje s ní a do háje s Nikaiem a do háje i s Mikem.

“Vypadáš unaveně, drahoušku,” všimla si Stella.

“Jsem unavená. Mám za sebou mizerný den. Vzpomínáš si na mou přítelkyni Dominiku?”
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“Tu hezkou dívku s nádhernými rezavými vlasy?”

“Přesně tu. Dnes ráno se zabila.”

“Ale drahoušku, to je hrozné. Miku, zlatíčko, nalil bys mi malou skleničku martini, je tam někde v karafě na stole.”

To je všechno, uvažovala Cleo. Ale drahoušku, to je hrozné. To měla být Stellina jediná poznámka k Dominice? Ona ji

přece znala, pamatovala si ji. Dokonce k

i Mike, když mu to předtím řekla, projevil více zájmu než tohle, a to Dominiku ani neznal.

,Myslím si,” řekla Stella, “že bychom se po večeři měli opravdu odvázat a vyrazit k Annabele na nějakou tu jejich výbornou čokoládovou zmrzlinu.”

“Neuvěřitelné!” zamumlala Cleo.

“Copak, drahoušku?” dotazovala se Stella.

“Nic. Tomu bys nerozuměla.”

., “Co tak si dát paničku lurče, Miku?” zeptal se Nikai. “Hraješ nebo ne?”

“Ovšem.” Mike pohlédl na Cleo, aby zjistil, zda nebude něco namítat.

“Jen jdi.” Když opustila dům v Hampsteadu, strávila zbytek dne jako ve snu. Zatelefonovala Shepovi.

Pročetla a zkontrolovala článek o Danielu Onelovi, který jí sekretářka přepsala na stroji. Vyřídila několik obchodních telefonátů. Potom šla ven a procházela se po Hyde Parku.

Na Stellinu večeři úplně zapomněla, stejně jako na to, že si domluvila schůzku s Mikem. Když se objevil u ní v hotelu, zbývalo jediné řešení. Vzít ho s sebou ke Stepe. Konec konců byl to ještě pořád její manžel, nebude to vypadat divně, protože Stella nic o jejích problémech neví.

A tak byli tady a ona se cítila jako v pasti. Tohle je celá její rodina a jí vůbec ani trochu nevadí, jestli už nikdy nikoho z nich neuvidí. Proč by měl člověk mít někoho rád jen proto, že je to jeho matka?

Pokud se mohla upamatovat, připadala si vedle Stehy ošklivá, ponížená a hloupá. Tvoje matka je ale 173

mladá! Vykřikovali spolužáci závistivě a překvapeně.

Ta je ale krásná! A jak by taky zatraceně nebyla.

Trávila každou vhodnou příležitost u maséra nebo kadeřníka nebo

v salónu krásy nebo u švadleny nebo v sanatoriu.

Když se matky procházely s ostatními dětmi po zoo nebo se pokoušely řídit lodku kolem rybníku v Regents Parku, chytala její matka zimní sluneční bronz na Jamajce. “Nevod si domů spolužáky,“ bývala Stella náchylná si stěžovat. “Jsou tak hluční, nemůžu si odpočinout.”

Cleo nějakým způsobem přetrpěla večeři. Musela připustit, že je ráda, že tam Mike je. Nadchl svým výbojným kouzlem a zachránil večer. Stepe učaroval.

Celou večeři jí říkal, jak je mladá a žádoucí a úchvatná.

Když znovu zazněl návrh jít k Annabele, Cleo odmítla. “Byl to nádherný večer,” lhala, “ale já jsem tak unavená, že bych prostě nevydržela zůstat vzhůru.”

“Měla bys denně užívat dávku pšeničných klíčků s medem,” nabádala ji Stella. “To ti dodá spoustu energie a s kůží to udělá divy.” Upřeně si Cleo prohlížela zblízka. “Dostáváš se do věku, drahoušku, kdy by ses měla zajímat o svoji pokožku.”

Jak to Ginny říkávala - plná huba spermatu denně odhání doktora - a je stokrát lepší než plefový krém!

“Dobrou noc, Stello.” Cleo ji políbila na tvář.

“Dobrou noc, drahoušku, a napiš, až se vrátíš.”

“Stejně nikdy neodpovíš.”

“Já věčně nemám čas, drahoušku. Ale každopádně napiš, ráda o tobě uslyším.”

V autě řekl Mike: “Můj hotel nebo tvůj?”

“Nepředpokládám, že bys to pochopil, kdybych řekla, že dnes večer

nemám náladu si povídat.”

“Řekl bych, že ne.”

“Dobrá,” pokrčila Cleo bezmocně rameny. “Tvůj hotel.”
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Mike dal příkaz řidiči a jeli mlčky, oba pohrouženi do svých vlastních soukromých myšlenek.

Mike získával zpět svpji sebedůvěru. Jeho hotel, to bylo dobré znamení. Jakmile ji jednu dostane nahoru, jakmile si promluví, jakmile ji svlékne…

Už to bez ní déle prostě nemohl vydržet. Předešlá dlouhá noc, strávená v Eričině bytě. začala vyprchávat.

Erika, jak se ukázalo, byla skutečně velmi výstřední.

Až příliš výstřední na Mikovy bohaté a různorodé zkušenosti.

.ř Vyklouzl brzy ráno, když ještě spala.

Za pokračujícího mlčení jeli nahoru výtahem, až Cleo řekla: “Tohle není dohry nápad, Miku, to nemůže skončit jinak než obrovskou hádkou.”

` “Mýlíš se,” zavrtěl hlavou, “dokážeme to vyřešit, vždycky jsme to předtím dokázali.”

“Vždycky jsme řešili věci, které se týkaly nás dvou.”

i”Žádám tě jen o to, abys mi dala příležitost a vyslechla mě.”

Otevřel dveře hotelového pokoje a uvedl Cleo dovnitř. Na pohovce

seděla Erika, zabalená v ručníku, a četla si noviny.

Kapitola 39

Muffin předstírala spánek, dokud Jon neopustil byt.

Ten mizernej parchant ji včera přinutil, aby se s ním vyspala. Ona nechtěla - on ji přinutil. Skoro by se to dalo nazvat znásilnění.

S Martym se domluvila, že se sejdou v sedm u něho v hotelu.

“Pak už to bude senzační,” poučoval ji Marty.
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“Nahrávám celý den a Jacksonovi řeknu, kdyby pro mě večer něco měl, že jsem unavený.”

Muffin si sbalila pár věcí. Chtěla odejít z bytu dlouho předtím,

než se Jon vrátí domů. Měla v úmyslu koupit si svatební šaty.

Bílé by byly krásné, něco nabíraného a panenského.

Když byla namalovaná, oblečená, sbalená a připravená, načmárala

Jonovi krátký vzkaz. “Šla jsem k přítelkyni. Zavolám ti zítra.”

Alespoň si o ni nebude dělat

starosti. Byla to vážně škoda, že ho na svou svatbu nemohla pozvat, ale to bylo samozřejmě vyloučeno.

Když opouštěla byt, zazvonil telefon. Byla to Laurie. “Pojil na oběd,” naléhala. “Mám šokující novinky!”

“Jaký?” vyzvídala Muffin.

“Je škoda je svěřovat telefonu,” vychloubala se Laurie. “Nebudeš tomu ani věřit! Chci vidět, jak se tváříš. Ve dvě hodiny u Carousela - platí?”

“Platí.”

Oběd s přítelkyněmi bude zábava. Ale bude také uvádět v pokušení. Překypovala touhou někomu o sobě a o Malém Martym Pearlovi říci, ale kdyby se svěřila kamarádkám, byly by z toho jen problémy. Nedá se jim věřit. Utíkaly by to říct Jonovi a Jon by se jí to pak snažil překazit, a to by byla pěkná otrava. Komu by to jen mohla říct?

Své matce. Mohla by to povědět své matce. Mohla by ji zapřisáhnout, aby mlčela. Vzrušená na nejvyšší míru si Muffin vzala taxi a vydala se do Wimbledonu.

“Dvě návštěvy ve dvou dnech,” poznamenala matka, “já nemám narozeniny.”

“Já vím, mami. Slyšelas někdy o Malým Martym Pearlovi?”

Matka si utřela upracované ruce do utěrky.

“Nakoukni do pokoje dvojčat. Fotografie Malého Martyho Pearla jsou všude po stěnách.”

“Vážně? To je bezva. Mami, drž se, ale já si ho chci vzít.”
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“To chce Josie taky, ale já jsem jí říkala, že musí počkat, až jí bude šestnáct.”

“Mami, já to myslím vážně. Já si ho vezmu, zítra ráno budeme mít

tajně svatbu. Seznámili jsme při fotografování a on je báječnej

a zamilovali jsme se.”

Muffinina matka se ztěžka posadila. “A co Jon?”

zeptala se nakonec. “Jsi s Jonem zasnoubená.”

“Tomu to nevadí,” lhala bezstarostně Muffin. “On ř to celkem chápe. Stejně se nikdy nechtěl ženit.”

“No…je to všechno jaksi narychlo. Proč zítra? Nejsi v tom, že ne?”

Muffin se hihňala. “To víš, že ne, mami. Neblázni.”

“Vždycky jsem si přála, abys měla svatbu v bílém, květiny, a Josie a Penny jako družičky. Nádherné přivítání na radnici, všichni naši příbuzní. Teta Annie, strýc Dick…”

“Mami! To je všechno, co mi řekneš?”

“Je to šok, drahoušku. Skoro zklamání. Tak jsem se těšila na pěkný obřad, na obřad v kostele.”

“Ach, mami!”

“Říkám to, co cítím, holčičko. Nedovedu svoje pocity skrývat.

Tvůj otec bude taky zklamaný. Oba jsme na tebe tak pyšní a bylo by to…”

“V pořádku, mami,” přerušila ji Muffin, “není třeba, abys pokračovala. Třeba změníš názor, až mě přijedeš navštívit do Martyho domu - do našeho domu v Hollywoodu.”

“On má dům v Hollywoodu?”

“Myslím, že ano. A pokud nemá, tak si nějakej pořídíme. Velkej dům s bazénem. A budeme mít dvě auta a spoustu roztomilých pejsků. A já už se nebudu muset na fotografiích svlíkat.

Dovedeš

si to představit?”

“Dnes ráno je tvoje pěkná fotografie v Sunu. Máš tam moc hezké vlasy. Chceš se na ni podívat?”

Muffin se ke Carouselovi na oběd nedostavila. Byla zkroušená tím, že její matka neprojevila patřičné nadšení, a když

odtud odjela, šla si koupit svatební šaty.

Našla, co chtěla - bílé šaty z kalika dlouhé až ke kotní177

kům, se sklady a volány. Košilový střih živůtku s hlubokým výstřihem doplňovala šála ze stejného materiálu.

“Nejste Muffin?” zeptala se dívka v obchodě.

“Ano,” přikývla Muffin.

“Řekla bych, že někdo tak známý jako vy by měl dostat všechny šaty zadarmo.”

Mufřm se zlepšila nálada. Bylo příjemné, když člověka považovali

za známou osobnost.

“Tak jak?” ptal se Jackson a dloubl Martyho do žeber. “Byl to ode

mě dobrý dárek, nebo ona byla dáreček sama o sobě?”

“Díky, Jacksone,” řekl Marty nepřesvědčivě.

“Říkal jsem ti, že se v budoucnu o tyhle záležitosti postarám,” zamrkal. “Sám jsem to zboží nejdřív otestoval.

Ohnivej

materiál. Trocha ohnivýho černošskýho zboží ti udělá dobře. Chceš ji dnes večer znovu?”

“Ne!” řekl Marty spěšně. “Chci se dnes večer vyspat. Nech mě spát

dlouho i zítra. Myslím, že mám pásmovou nemoc, vážně se cítím unavený.”

“Nejseš na to zvyklej, co?” smál se Jackson.

“Nejseš zvykle] na divokou šoustačku jako malý občerstvení na dobrou noc.”

“Myslím, že ne.”

“Chápu tě. Zařídím, aby tě vzbudili zítra ve dvanáct.

Pojedeme na návštěvu do továrny, kde dělají tvoje desky -

potom

máme fotografování a nahrávání dětskýho televizního programu na video. Nic namáhavýho.”

“Sejdeme se teda zítra,” řekl Marty. Podíval se na hodinky, bylo půl sedmé.

“Pokud je to tvoje přání, chlapče. Mimochodem, dnes to bylo prima posezení.”

“Měl jsem dojem, že Mike si to nemyslel.”

“Mike má osobní problémy. Já ti říkám, že to bylo prima. Věci se hýbou přesně tak, jak chceme, aby se hýbaly.”

To doufám, myslel si Marty. Doufám, že se Muffin objeví. Doufám, že to zítra provedeme, aniž by nás odhalili.

Doufám, že zítra večer už budu ženatý muž.

“Dobrou noc, chlapče,” řekl Jackson.

“Dobrou noc, Jacksone,” řekl Marty. Až budu ženatý, nechci, abys

mi nadále říkal chlapče. Budu pít a klít a kurvu se stejně jako všichni ostatní ženatí muži, co jsem poznal.

“Opravdu už nic nechceš?” ptal se Jackson.

“Nic,” odpověděl Marty.

“Tak tedy na shledanou zítra.“

Kapitola 40

Šok z toho, že našel Eriku sebejistě sedět ve svém hotelovém pokoji, byl pro Mika příliš silný.

Cleo se okamžitě sebrala a odešla. “Někdy jindy,”

vmetla mu do tváře, když se pokusil jít za ní. “Třeba za rok nebo za dva.”

Snažil se obhajovat, ale nemělo to význam, tak ji nechal jít a vrátil se do pokoje, kde stále seděla Erika.

“Co tady ke všem čertům děláš?” vybuchl. “Vstaň!

Vypadni! Odprejskni!”

Erika odložila časopis a pokrčila rameny. “Myslela jsem si, že ti to udělá radost. Myslela jsem si, že tě překvapím.”

“Tos mě teda opravdu překvapila. A zvoralas mi to s mou ženou. Jednoduše se obleč a vypadni.”

“Co když nechci odejít?”

“Co když jsem si řekl, že tě přinutím odejít?”

“Přinut mě.”

“Nebud trapná. Copak nepoznáš, kdy jsi nadpočetná? Prostě si dej

odjezd - a rychle.”

“Ale včera večer jsi mě chtěl.”

“A měl jsem tě. A víc už nechci, tak si to přeber a 178 179

ven.” Jeho zlost byla jako unavený tep. Zdálo se, že at se přihodí cokoli, je to špatně. Od té doby, co ho Cleo přistihla se Susan, stíhala jedna pohroma druhou. Ted tohle. Tohle mu Cleo nikdy neodpustí. To byla poslední kapka.

Erika se zvedla a rozvázala uzel na ručníku, který měla omotaný kolem těla. Spadl jí k nohám. Pomalu zvedala ruce a začala si masírovat bradavky, dokud se nevzpřímily.

Mike ji pozoroval.

“Nechceš se přidat?” vydechla Erika.

“Ne ” odsekl, ale nespustil z ní oči.

Sjela rukama na břicho a láskyplně se laskala.

Potom roztáhla nohy. “Pojd,” naléhala.

Mike stál bez pohybu.

Klekla si na podlahu a ještě víc roztáhla nohy.

Začala sténat a její pohyby nabyly na frenetičnosti.

“Prosím!” naléhavě žadonila.

Ani se nepohnul.

Už téměř byla hotová a Mike to náhle už dál nemohl vydržet. K

čertu se vším. Rozepnul si kalhoty a přikročil k ní. Surově se jí vedral do úst, a jakmile tak učinil, zachvěla se k orgasmu.

Uchopil ji vzadu za hlavu a pohupoval se dopředu a dozadu. T”ri nebo čtyři kmity a už byl. Hlavu jí držel pevně, téměř ji udusil.

“Tohle jsi chtěla?” zahučel, když skončil.

“Ach, ano!” vydechla.

“Fajn. Ted se můžeš oblíknout a jít.”

Byl zděšený. Co to do něho vjelo? Copak se vůbec nedokáže ovládnout? Co když se Cleo dala obměkčit a vrátí se? Panebože! Byl ale vážně dobytek. Možná má Cleo pravdu, že ho chce opustit. Možná není schopný se změnit. Možná se vlastně ani nechce změnit.

Erika se oblékala. Otočil se k ní zády.

“Vážně chceš, abych odešla?” zašeptala.

Nevšímal si jí. Obrátil se, až když uslyšel zavírat dveře.
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Cleo uvažovala, zda to Mike neudělal schválně. Můj hotel nebo tvůj? To on položil tuto otázku. Musel vědět, že tam

na něho bude čekat nějaká dívka, tak proč ji tam bral? Vypadalo to skoro, jako kdyby chtěl, aby ho přistihla.

Nerozuměla mu. Byl to prostě další mizerný zážitek v týdnu mizerných zážitků.

V každém případě to ušetřilo dlouhý a bolestivý dialog. Ted už žádný rozhovor nebude, ted budou jen kultivovaná právní jednání

a potom rychlý rozvod. Byla

dokonce ochotná letět do Rena, kdyby to mělo celou i záležitost urychlit.

Všechno to na ni dolehlo najednou. Dominičina smrt. Konečné uvědomění si toho, že vztah mezi ní a Mikem doopravdy skončil.

Lehla si do postele a zjistila, že v žádném případě nedokáže usnout. Její mysl byla roztěkaná. Čím více se snažila přivolat spánek, tím hůře se jí to dařilo.

tRáno jí telefonovali, aby potvrdila svůj rozhovor tfi s Paulem Masserinim, a tak zavolala na letiště a , zamluvila si letenku na příští let do Říma. Cítila se ” hrozně, ale rozhovor nechtěla zrušit, chtěla ho jen pro_stě mít za sebou.

i Mike telefonoval, ale když uslyšela jeho hlas, jednoduše klidně zavěsila, aniž by řekla jediné slovo. Nebyla ani rozrušená, jen rozčarovaná. Kdysi ho milovala. Ted vůči němu cítila jen lítost.

Z náhlého impulsu před odchodem zatelefonovala Danielu Onelovi.

“Dokončila jsem ten článek,” oznámila mu.

“Vážně?” zeptal se neurčitě.

“Ano. Myslím, že se vám bude líbit. Podívejte, jestli máte zájem,

hodím vám ho tam cestou na letiště.”

“Vracíte se do Ameriky?”

“Ne, musím letět do Říma, mám tam dělat rozhovor s Paulem Masserinim.”

“Upřímně s vámi cítím.”

“Chcete si ten článek přečíst nebo ne?”
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“Ovšem. Můžu ho pozměnit?”

“Žádné změny. Originál jsem už odeslala do New Yorku.”

“Myslím, že si s tím v tom případě nebudu dělat těžkou hlavu.

Jen

by mě to otrávilo.”

“Á.” Cleo byla zklamaná. “Takže se nemám obtěžovat, abych vám to

tam nesla, co`?”

“Děkuji za nabídku, miláčku, ale nemá to vážně smysl. Jestli se mi to nebude líbit, stejně nemůžu nic dělat - a to bych nesnesl.”

“Nemyslím si, že se vám nebude líbit.”

“Vy si to jistě nemyslíte - vy jste to napsala.”

“Tak dobře,” odmlčela se. “Asi vám pošlu výtisk časopisu, až to

vyjde.”

“Jste velice roztomilá.”

Velice roztomilá, doopravdy. Proč ji nechtěl vidět?

Proč ona chtěla vidět jeho?

Bylo však příliš brzy, aby pomýšlela na to, že by si něco začala s jiným mužem. S Danielem Onelem si však už každopádně začala, věděla to, přestože se s ním setkala jen jednou.

Měl však v sobě něco…prostě něco…

Kapitola 41

Muffm nikdy neuměla pořádně psát. Její velké dětské klikyháky Jona ve skutečnosti popuzovaly stejně jako obsah vzkazu. Někdy měl dojem, že žije s šestiletým děckem.

Neuměla ani správně napsat slovo přítelkyně.

Přečetl si lístek dvakrát a potom ho zlostně zmačkal do kuličky a hodil do záchodu.

Naplánoval si slavnostní večer. Šampaňské - láhev přinesl s sebou domů. Květiny, velká kytice růžových růží - její oblíbené. A dvě letenky na Barbados, zamluvené na popozítří.

A ona to ted všechno pokazila. Tak u přítelkyně zůstala! Má ho za blázna? Žije s nějakým chlapíkem, a zatímco jedna noc se dala jakž takž omluvit - dvě noci už v žádném případě ne.

a , Usilovně se snažil přijít na to, kdo by to mohl být.

Nedávno pracovala s Davem Rylem a to byl, pokud se žen týkalo, pěkný syčák. Jestli se Dave Ryle přilepil x na Muffin…

Kdo by to mohl vědět?

O většině z toho, co se dělo, věděla Erika. Zavolal jí, ale nebrala telefon. Zatelefonoval tedy Davu Rylovi e, a neurčitě se vyptával na nový fotoaparát, který se objevil na trhu. Jen tak mimoděk se nakonec zeptal: “Není u tebe náhodou Muffm?”

` Dave se oplzle zasmál. “Naše Žihadlo se neobtěžo“. valo, aby se tady ukázalo - což je velká škoda. Ztratila t: se ti?”

“Ne,” ujistil ho Jon, “jen ještě nepřišla domů.

y: Myslel jsem si, že se třeba zastavila u tebe ve studiu, abyste se domluvili ohledně toho kšeftu, co jste spolu měli minulý týden. Zmiňovala se, že se tam možná staví.”

“Jestli se objeví, kamaráde, řeknu jí, že na ni čekáš.”

“Díky, Dave.” Představil si, jak jsou do sebe zaklínění nazí a vysmívají se mu, že volal.

Znovu zkusil Eriku. Stále pryč.

Do značné míry ho to vyvedlo z rovnováhy. Zuřil.

Až se zítra Mufřm vrátí s hihňáním domů, byl odhodlaný, že jí to

rovnou vytmaví. Už žádní chlapi - dohoda nedohoda. A pokud se jí

to nebude líbit… Panebože,

co když se jí to nebude líbit?

Brzy ráno, když uvažovali o tom, že by snad pár hodin spánku nemusel být tak špatný nápad, přitulila se l82 183

Muftin k Martymu a řekla: “Neměla jsem s tebou dnes v noci spát.”

“Proč?”

“Protože zítra ze mě bude nevěsta a noc jsme měli strávit odděleně.”

“No ne!” povzdechl si Marty. “Koukni, o co bysme přišli!”

“Jéje!” souhlasila Muffin. “Máš pravdu!”

Žádný z nich nemohl usnout. Muffin nakonec vstala a zahájila dlouhý a náročný rituál vlastní přípravy na slavnostní příležitost.

Vykoupala se a umyla si vlasy. Zatímco sehnuly, začala s make-upem - což ve dnech, kdy chtěla vypadat obzvlášt dobře, trvalo přinejmenším hodinu. Když každá falešná řasa a piha a vylepšení byly na svém místě, natočila si vlasy na vyhřívané natáčky.

Marty mezitím upíral zrak na novou a hrozivou úrodu červených pupínků na čele. Usoudil, že nejlepší způsob, jak je zakrýt, je nanést po celém obličeji světlý make-upový podklad. Uvažoval, zda by Muffininy vyhřívané natáčky nějakým způsobem jeho vlasům nepomohly.

Vypadalo to, že sexuální aktivita jde ruku v ruce se zplihlými a matnými vlasy. Poprosil ji a ona mu s nadšením natočila přední část vlasů na natáčky.

“Víš,” svěřila se Muffin, , jednou jsem se pokusila obarvit Jonovi řasy - má je takové bledé. Strašně zuřil byl úplně bez sebe vzteky. Myslím, že muži by se měli zajímat o

záležitosti spojené s krásou - je to zábava.

Mám nabarvit řasy tobe”?”

“Dnes ráno ne,” odpověděl Marty spěšně.

“Ale ne, dnes ráno ne, hlupáčku. Třeba až budeme někde trávit líbánky. Kam pojedeme na líbánky?”

Marty ve skutečnosti nemyslel dál než k svatebnímu obřadu.

Líbánky ho nenapadly. Vezmou se, vrátí se do hotelu, řeknou to Jacksonovi a Jackson potom převezme vedení.

Jackson se stará o všechny jeho schůzky, a až bude ženatý muž, bude se muset Jackson k němu chovat s poněkud větším respektem.

To se ví, že

Jackson nebude nadšením bez sebe, ale bude už příliš pozdě, aby s tím něco udělal.

“Já nevím,” řekl Marty nejistě. “Musím ukončit tady to turné.”

“V pořádku,” souhlasila Muffin rozzářeně, “budeme mít opožděný líbánky. Co říkáš Havaji?”

“

“Jo.

“V televizi vypadá tak perfektně. Víš - ten seriál o Havaji a Steve McGarret a všichni ti chlapi na lodi.

Pojd sem, sundám ti ty natáčky.”

Když byli oba konečně hotoví, opustili hotel zadním vchodem. Nedalo se říci, že by tvořili nenápadnou dvojici.

Marty

ve svém bílém koženém obleku s pečlivě načesanou patkou - natáčky odvedly skvělou práci.

Muffin jako krásně namalovaná panenka ve svých dlouhých nabíraných šatech z kalika. Drželi se za ruce a nervózně se chichotali.

Na radnici se svezli kousek taxíkem, a teprve až přijeli, uvědomila si Muffin, že si zapomněli sehnat dva svědky.

“Mohli bysme požádat dva lidi z ulice,” navrhl Marty.

Muffin se zatvářila kysele: “Tohle by se mi nelíbilo.

“Co teda chceš dělat?” vybafl Marty. Cítil, jak se ho po celém těle zmocňuje nervozita. Panebože - co řekne Jackson?

Chtěl to prostě a jednoduše mít za sebou a skončit s tím.

“Už vím. Zavolám dvěma přítelkyním.”

“Jsou s to se sem dostat rychle?”

“Řeknu jim, že je to naléhavé.”

Objevila se vysoká hubená žena a uvedla je do malého předpokoje.

Muffn nabídla, že může použít telefon.

Muffin zavolala nejdříve Kamice. Jako modelka byla Kamika nejvěrohodnější a nejdůvěryhodnější osoba.

Slíbila, že tam bude za patnáct minut. Muffin se potom rozhodovala, má-li zavolat Erice nebo Laurii; jejich tel84
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lefonní čísla byla jediná další, která znala zpaměti. To se ví, že obě byly potvory, ale kolik škody by mohly v těto pokročilé době napáchat?

Nakonec se rozhodla pro Laurii. Neřekla jí nic, jen ji požádala, aby se dostavila okamžitě a aby nikomu nic neříkala.

Marty si začal zapalovat jednu cigaretu od druhé.

“Nevěděla jsem, že kouříš,” divila se Muffin.

“Jackson mi to nedovolí. Škodí to hlasivkám.

Sehnalas ty dvě přítelkyně?”

“UŽ jsou na cestě.”

Vysoká hubená žena si je chvíli v tichostí prohlížela. Náhle řekla: “Fotografové tady budou za chvíli, přejete si, abychom některym z nich povolili vstup?”

,“Tací fotografové?” zeptal se poplašeně Marty.

“Z novin.”

“Krucinál! Jak se to dověděli?”

Vysoká hubená žena sklopila zmateně oči. “To namouduši nevím.”

Mamy vyskočil. “Nemůžeme na tvoje přítelkyně čekat, Muffin.

Jestli to někdo prozradil tisku, Jackson se tady objeví, než řekneš švec.”

“Musíme ale mít dva svědky.”

“Jedním může být ona.” Ukázal na vysokou hubenou ženu. “Mohla byste?”

“Ne. Musím přijímat lidi, odpovídat na telefony. Já tady pracuju. Starosta by to nedovolil.”

“A vyklopit to novinám, to vám dovoluje?”

“Já jsem jim to neřekla.”

“Ano, ovšem…”

Právě v tom okamžiku se dostavila Komika. “Co máš tak naléhavého?” vyzvídala. “Nesnídala jsem, ani jsem neměla čas se namalovat.”

“Kam!” vrhla se k ní Muffin s úlevou. “Já se vdávám.”

“Kde je Jon?”

“Ne za Jona, za Maréyho. Ráda bych ti představila Malého Martyho Pearla.”

Kamika v ohromení zavrtěla hlavou. “Tomu nerozumím… Včera na obědě Laurie říkala, že ona a…”

“Laurie tady bude každou chvilku,” přerušila ji Muffin.

“Laurie?” zeptal se Marty a pod make-upem mu vyvstal rozpačitý ruměnec.

“Vy Angličanky jste tak - liberální,” řekla Kamika.

“V Japonsku…`

“Proč jsi říkala Laurii?” vyhrkl Marty.

“Proč ne`?” odsekla Muffin.

“No, ona, ehm - no je Jacksonova přítelkyně.”

“Já jsem jí nic neprozradila.”

“To bylo hloupé jí říkat.”

“Tak promiň. Vážně jsem neměla velkej výběr.”

To už se dovnitř vřítila Laurie, oblečená v propíracích džínových

šatech, které toho moc neskryvaly.

“Hej. Na ulici je plno fotografů.” Zvedla oči. “Mamy!

Co ty tady děláš? Ježíši! Já musím jít čurat. Muffin, bejby, co se to děje?”

“Máme svatbu!” triumfálně prohlásila Muffin, “Mamy a já.”

“Cožé?”

“Pojdme,” řekl Marty rychle. “Necháme se oddat a vypadneme odsud.”

“Já vás povedu,” řekla vysoká hubená žena škrobeně.

“Já jsem nervózní!” vykřikovala Muffin.

Laurie zakroutila hlavou. “Mám dojem, že se mi to jen zdá. To je neskutečný.”

“Laurie,” zeptala se jí Kamika, “copak jsi včera u oběda neříkala, že ty a…”

“Pst! Jsme na svatbě, Kam. Nebudeme pomlouvat.”

Všichni se shromáždili ve svatební místnosti.

Objevil se starosta a bez dalších okolků zahájil obřad.

Za patnáct minut bylo po všem. Marty zapomněl koupit svatební prstýnek, tak si Komika sundala svůj a půjčila mu ho, aby ho navlékl Muffin na prst.

“Já tomu všemu prostě nemůžu uvěřit!” zašeptala 186 I 187

Laurie. “Kdybych věděla, co se děje, oblíkla bych se, jak se sluší a patří.”

“Jsme manželé!” zvolala Muffin, když vycházeli z místnosti. “Já jsem paní Marty Pearlová.” Objala Martyho, který vypadal, že je tak trochu jako ve snách.

“Vrátíme se do bytu a budeme oslavovat!”

“Do jakýho bytu?” zeptala se Laurie.

“Ke mně!”

“A co Jon? Tomu to nevadí?”

“Ach, to je hrůza! Já jsem zapomněla na Jona. On to neví.”

“Neví! b, bejby, já chci jít domů.”

“Myslím, že taky půjdu domů,” přidala se Kamika.

“Dobrá,” našpulila rty Muffin. “Pojedme do Dorchesteru, Marty, to bude legrace. Vždycky jsem tam chtěla jet na snídani.”

Venku se ocitli v obležení fotografů.

“No ne!” zvolala Muffin. “Ted se doopravdy cítím slavná!”

Kapitola 42

“Nebude vám vadit, když si zakouřím?” zeptal se tlustý muž po její levici.

Cleo se usmála. V pravou chvíli - přesně odhadla, kdy její soused bude mít za to, že je ten správný okamžik k zahájení konverzace.

Tlustý muž bral její úsměv jako povzbuzení. “V letadle nejsem zrovna nejlepší společník na světě,” přiznal se.

“Vsadím se, že nejste nic nejlepšího na světě!” odpověděla Cleo.

“Prosím?” Nebyl si jist, zda jí dobře rozuměl.
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“Měl byste vážně držet dietu,” poznamenala Cleo.

“Příliš mnoho cholesterolu. Muž středního věku jako vy si koleduje o infarkt.”

Tlustý muž zrudl. “Omluvtě mě.” Zamířil si to do zadní části letadla, kde si mohl povídat s letuškou a nemusel mít

strach z urážek.

x

Cleo zívla. Ráno se cítila hrozně, až nyní měla poprvé po několika dnech dojem, že je ve formě. Cítila se volná. Cítila se rozjásaná. Takhle se člověk má cítit, @ když se rozhodne se rozvést? Pravděpodobně ne - ale =i k čertu s tím. Ona se cítila báječně! Třeba to, že ne`

spala, jí udělalo dobře.

“` V letadle letěla populární britská hudební skupi,, na, motali se v uličkách sem a tam a všechny obtěžovali. Byl mezi

nimi jeden mladík, asi devatenáctiletý, s dlouhými černými vlnitými vlasy a dráždivýma

zelenýma očima. Cleo se na něho usmála. Také on se usmál.

Jak je to roztomilé být na zajíčky!

Kdyby byla Ginny, umluvila by ho bez jakýchkoli dalších okolků. Určitě je aspoň o deset let mladší než ona.

Procházel dál ve svých příliš obtažených džínách a bundě pošité futry.

Tlustý muž se vrátil a beze slova se vmáčkl zpět na své sedadlo.

Cleo se zvedla a zamířila do zadní části letadla, kde prolistovala časopisy vystavené na poličce. Objevily se dlouhé černé vlnité vlasy a cynicky si ji prohlížely devatenáctiletýma očima.

“Chceš marjánku?” zeptal se nakonec americkou koknejštinou.

“Tady?”

“Jo. Můžem se spolu vmáčknut na záchod. Můžu ti dát víc než marjánku.” Slibně zamrkal.

Soulož v letadle! Představa, kterou si Mike vždycky přál uskutečnit. Ale jít s někým, koho nezná, nikdy nebyl její styl, i když nabídka byla lákavá. “Ne, díky.”
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Usmála se, aby mu dala najevo, že k němu nechová žádné nepřátelství.

“Jak chceš,” pokrčily rameny vlnité vlasy. “Jen jsem si myslel, že by to mohlo bvt b®hovsy “

A skutečně mohlo. Snad s Danielem (nelern by to mohlo být víc než bohovské - ale na druhé straně šoustání v letadlech asi nebyl Danielův styl. Zase uŽ

myslela na Daniela.

Na letišti v Římě na ni čekalo auto, aby ji odvezlo do hotelu. Propagační šéf Paula Masseriniho ji uvítal v hale a potvrdil její schůzku s hercem na čtvrtou hodinu.

O Paulu Masserinim se sice říkalo, že je domýšlivý egoista, ale alespoň to vypadalo, že se podřizuje určitému řádu.

Dělat rozhovory s herci ji začínalo nudit. Nebylo už, jak se říká, z čeho vařit, a ona toužila po nějakém politikovi.

Ramo, Butch, Sami, Daniel, ted Paulo.

Některé ženy by daly nevímco za to, aby se s těmito muži mohly jen sejít. Byli to však pouze obyčejní lidé, které jejich vzhled, talent a osobní kouzlo přivedly k velké slávě. Muž, jenž dosáhl postavení svým mozkem, byl mnohem

lákavější nabídka.

Přesto si však nemohla stěžovat. Butch Kaufman jí pomohl při rozhodování o další budoucnosti. Daniel Onel jí pomohl uvědomit si, že Mike už není ten nejdůležitější a nejpřitažlivější muž, kterého zná. Když se na všechno podívala zpětně, přestal jím Mike být už dávno předtím.

Paulo Masserini byl přesně takový, jak ho všichni líčili. Vysoký světlovlasý čtyřicátník. S modrýma očima, jež pronikaly člověkem skrz naskrz, a se zvláštním italským akcentem, který uklidňoval podobně jako mléčná čokoláda.

Políbil Cleo ruku, objednal jí pernod s mlékem protože ho pil on

sám - a pustili se do tisíce a jednoho příběhu o tom, jak je moudrý, krásný a přitažlivý.
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Páni, ten tedy byl nudný! Poprvé ve své kariéře nebyla Cleo s to

navodit ten falešný dojem, který měl přesvědčit člověka, s nímž

vedla rozhovor, že je skutečně

neodolatelně zajímavý.

Otevřeně zívla, magnetofonový pásek se dotočil a ona se ani neobtěžovala, aby ho obrátila.

Vydělávat si peníze takovým způsobem!

Potřebovala dovolenou. Po rozhovorech s herci by potřeboval dovolenou každý.

š Po dvou hodinách si ho přišla vyzvednout manželka. Byla to velká žena obrovských rozměrů. Vypadala spíše jako jeho matka než jako jeho manželka. Nezdálo se, že se mu chce odejít, a tak následovala krátká, hla”-

sitá

výměna názorů v italštině.

Cleo během ní seděla zaraženě. Byla bez interview, nic z toho, co před chvílí řekl, nebylo ani dost málo zajímavé,

aby se to vůbec dalo tlumočit.

Nebo to možná bylo v ní. Třeba to byla ona, kdo ztrácel schopnost vnímat.

Nakonec ho manželka odvedla pod ochranná křídla jeho bílého rolís royce.

“Je to skvělý člověk!” řekl propagační šéf loajálně.

“Pěkný mluvka,” poznamenala Cleo.

“Ale zajímavý.”

“Ovšem.”

“Získala jste dobry rozhovor?”

“Jsem si jistá, že mám víc než dost.”

“Á. Máte tady vzkaz. Signor Kaufman pňjede do hotelu v šest hodin. Očekává, že s ním povečeříte.”

Seděli v zahradní restauraci.

“Já, ehm, jsem měl za to, že dáma, která se má rozvádět, by neměla trávit noc v Římě sama.”

“To je od tebe hrozně ohleduplné.”

“Ne zase tak ohleduplné. Už týdny umírám touhou po talíři slušných špaget.”

“Jak jsi věděl, kde jsem?”

“Malá detektivní práce.”

“Bylo těžké odjet? A co film?”
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“Mám dva dny volno. Neřekl jsem jim to - byly by z toho jen potíže. A vůbec, v pondělí budeme nazpátek.

Páni, tohle víno je ale dobré! Tak mi povyprávěj o tom otravném Masserinim. Pořád tak užvaněný jako vždycky”

“Řekla bych, že ano. Musíme se s tím smířit - herec je herec. Myslím, že mám mizernej rozhovor.”

“Neurážej profesi tím, že nazýváš Masseriniho hercem. Je to kus italskýho vola.”

“Je vidět, že ho máš doopravdy rád, vid?”

“Doopravdy mám rád tebe.” Butch se na ni zkoumavě podíval. “Co říkáš?”

“Čemu?”

“Nám. Jako třeba, ehm, co kdybychom to zkusili?”

“Co.

“Jako třeba Malibu - dům. Žít spolu. Nastěhovat se tam. Užili si trochu zábavy.”

“Vždyt se sotva známe.”

“Nechod na mě s těmi roztomilými staromódními dívčími nesmysly. Myslím, že by nám to mohlo klapnout. Co můžeme ztratit?”

“Měla jsem za to, že tam s tebou žije nějaká dívka.”

“Je to jen přítelkyně - nic vážného. Rád bych si zahrál na to, že to s tebou myslím vážně.”

“Právě se namáhavě dostávám z manželství.”

“Pojil se mnou. Za týden dokončím film - mohli bychom odletět do Los Angeles spolu. Žádné hádky, jen zábava.”

Cleo se zasmála. “Přišlo to tak náhle…”

Butch se usmál. “Toho, kdo má na svědomí to, co říkáš, je třeba okamžitě odstřelit, af je to kdokoli!

Dojez ty špagety. Půjdeme na disko a necháme se nahánět fotografy, co touží po senzaci.”

S Butchem se cítila v bezpečí. Byl to typ muže, s kterým se lze zaplést, aniž by se člověk skutečně zapletl. A to nejdůležitější - byl naprosto upřímný.

Později, když ležela v posteli, uvažovala Cleo o jeho návrhu.

Několik týdnů - možná dokonce měsíců - se povalovat na Malibu by mohlo být zrovna to, co potřebovala.

Mohla

by navštívit právníky v Kalifornii, aby jí zařídili rozvod. Na nějakou dobu by mohla přestat pracovat a jen tak odpočívat. Butch byl milý, člověk se s ním snadno domluvil, vycházeli spolu. Co mohla ztratit? V posteli byl taky třída a možná, že právě tohle by jí ted prospělo. Trocha domýšlivosti, prosazující se v tomto směru po Mikovi, bylo prostě to, co potřebovala.

Ráno řekla: “Ou kej. Zkusíme to, pane Kaufmane.”

Usmál se. “Dobré rozhodnutí. Můžeme se pobavit, uvidíme, co bude dál…”

“Ano,” souhlasila, “uvidíme, co bude dál.”

Kapitola 43

Mačkající se dav Martyho vyděsil. Lidé se tlačili a strkali a fotografové na něho pokřikovali, aby se díval jejich směrem.

Odkud se všichni ti lidé vzali? Přibíhali ze všech stran, přidávali se ke konci davu a natahovali se, aby viděli, co se děje. Nějaká dívka visela Martymu na rukávu.

Setřásl ji. Kde bylo jeho auto? Kde byl Jackson?

Začínal si uvědomovat skutečnost. Nebylo žádné auto. Nebyl žádný Jackson.

Muffin bezstarostně pózovala pro fotografy, zdálo se, že jí tlačenice nevadí, vypadalo to, že si jí ani není vědoma.

Marty ji zatáhl zpět na radnici a zabouchl dveře. Byl zpocený a sotva popadal dech.

“Co se děje?” zeptala se Muffin, poněkud rozzlobená, že ji násilím odvlekli ze středu zájmu veřejnosti.

“Ty davy, jsou nebezpečné.”
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“Nebud blázen!”

“Zavolejte nám taxi,” požádal Marty vysokou hubenou ženu. “Je tady zadní východ?”

“Já se ráda fotím,” svěsila Muffin koutky.

Marty neodpověděl. Bolel ho žaludek. Měl slabé žaludeční vředy.

které se ozývaly, když byl vystaven přílišnému vypětí. Matka mu

většinou prášky nosila s sebou. Ted je měl pravděpodobně Jackson.

Přijelo taxi.

Před zadním vchodem, kam byli vyvedeni, se však také shromáždili

fotografové a i tam je očekávalo strkání a tlačenice.

“Tohle je legrace!” zvolala Muffin a oči jí žhnuly.

“Mám koliku,” stěžoval si Marty.

Jejich taxi stíhala řada pronásledovatelů a před Dorchesterem se konalo další fotografování.

“Já si dám obrovskou snídani,” oznámila Muffin, “vajíčka, slaninu, párky a šampaňské!”

“Mně není dobře,” prohlásil Marty.

Probouzení nikdy nepatřilo k Jacksonovým nejlepším částem dne.

Obvykle měl kocovinu a musel řešit tisíce menších problémů.

Jeho bezprostředním problémem právě toho rána bylo, jak se zbavit Eriky. Narazil na ni, když předešlého večera

opouštěla pokoj Mika Jamese, a vzhledem k tomu, že byl sám, automaticky ji pozval k sobě do pokoje na drink. Jedním z Jacksonových mott bylo nikdy nepromarnit vhodnou příležitost. To se ví, že když vyprázdnili láhev velice jemné brandy, skončili v posteli.

Byla

maniak! Nebezpečný. Dokonce ani Jackson neměl zájem představení opakovat. Toužil po jediném: aby se probudila a vypadla.

Potichu vyklouzl z postele, popadl pár kousků oblečení a zamkl se v koupelně.

Žalostivě si prohlížel tělo. Byl samý kousanec a škrábanec. Byl celý rozbolavěný. Co může člověk čekat od nadržené

ženské! Počínala si, jako kdyby neměla mužského celé roky.

Třeba

Mike James nebyl tak docela to, co se o něm říkalo. Umíral touhou

se jí zeptat,

ale řeči nebyly součástí jejího pracovního rozvrhu.

Rychle se oblékl. Bude Erika chtít peníze tak jako Laurie? To ona by měla zaplatit jemu!

Telefon vedle její postele začal vyzvánět, a než se k němu Jackson dostal, Erika natáhla dlouhou nahou paži a zvedla ho. “Ano?” vydechla.

Jackson jí vzal sluchátko. “Haló,” vybafl, “tady je Jackson.” A potom litoval, že je tomu tak. Litoval, že ještě nespí ve své posteli.

Jon nespal vůbec. Byl tak otrávený Muffininým chováním, že zůstal vzhůru celou noc a usilovně přemýšlel.

Ráno

měl oči podlité krví a ani zdaleka se mu nezdálo, že se zbavil starostí a zmatků a že by měl chuf jít fotografovat módní přehlídku.

Právě se chystal zvednout sluchátko a zrušit ji, když telefon zazvonil.

Byla to Laurie. “Myslím, že bych ti to měla říct,”

řekla.

“Co?” zeptal se Jon.

“Konec konců jsem přece stejně tak tvoje přítelkyně jako Muffin.”

“Cože?”

“A vážně si nemyslím, že je zrovna férová.”

“Je to Dave Ryle?”

“Jakže?”

“Nic. Co mi chceš říct?”

Laurie se zhluboka nadechla: “Muffin a Malý Marty Pearl měli právě svatbu.”

“Nebud hloupá,” odpověděl Jon znechuceně. “Je tam s tebou? To má být její vtip?”

“Je to pravda, Jone. Já jsem tam byla. Právě se vza”

li.

“To myslíš vážně?”

“Ovšemže ano. O něčem takovým bych přece nežertovala. Myslím, že

to je…”

“Kde jsou?” zeptal se Jon naléhavě.
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“Myslím, že říkali, že pojedou do Dorchesteru na svatební snídani. Já jsem nejela. Já…”

“Je s nimi Jackson?”

“Ten to neví. V tom je právě ten háček - nikdo to neví. Oni…”

Jon zavěsil. Ta bestie! Ta ohavná malá bestie! Jak mu to jen mohla udělat?

Zavolal Jacksonovi. Odpověděla mu nějaká dívka.

Byla to Erika.

“Právě odsud vystřelil,” mluvilá líně. “Co se vlastně děje?”

To už se Jon řítil z bytu.

Martyho bolel žaludek čím dál tím víc, a když uviděl Jacksona, jak si to ráznými kroky míří do restaurace, jeho jediná myšlenka

byla, že mu nese žaludeční

prášky.

“Ty malej sviňáku!” usmíval se Jackson, vysunul si židli a mával přátelsky na dvojici reportérů, kteří zaujali místo

u nedalekého stolu. “Říkal jsem ti, že když si s něčím nebudeš vědět rady, že máš přijít za mnou. Za mnou, ne za malou slečnou Zlatoprsou.”

“Bolí mě vředy,” stěžoval si Marty. “Dáš mi prášky “

“Já ti nacpu tvoje zatracený prášky do tvýho zatracenýho zadku.

Co to hrajete za pitomou hru? Protože já ti říkám, že jak si jednou tuhle osobu vezmeš, jsi bez práce.”

“Dobré ráno,” utahovala si z něho Muffin rozzářeně. “Někdo dnes

vstával z postele zadkem nahoru.”

“Drž hubu, ty malá náno. Víš ty vůbec, co jste provedli?”

“Já chci svoje prášky,” plačtivě naříkal Marty. Celé té záležitosti měl až po krk a byl rád, že přijel Jackson, aby se o všechno postaral.

“Mně nenadávejte,” ohradila se Muffin. “Mamy, slyšels, co mi řekl?”

“Kde je tvůj přítel?” dožadoval se Jackson. “On o tom ví?”

Muffin se zachmuřila.

“Kriste na nebi! Vy jste ale dva hloupí fakani! Co vás to napadlo? Kriste na nebi!”

“My se milujeme,” oznámila Muffin.

“Já vyřídím účet a všichni tři odsud pěkně vypadnem, a až vás dostanu zpátky do hotelu, Marty, osobně ti zakroutím tím tvým špinavým krkem.”

Marty svěsil hlavu. Kde byla všechna ta úcta, kterou měl ted, když byl ženatý, požívat?

Erika malátně zvedla telefon a požádala, aby ji přepojili do pokoje Mika Jamese. “Jsem v hotelu,” informovala ho.

“No a co?”

“No tak jsem si myslela, že by tě mohlo potěšit, kdybych tě navštívila.”

“Nevnucuj se.”

“Ano nebo ne?”

Neodpovídal. Cleo se na něho vykašlala. Povzdechl si. “Posluž si.”

“To já vždycky.”

Jon je zastihl, právě když nasedali do auta.

“Pojed s náma,” zahučel Jackson, “můžeš z ní tu hovadinu vymlátit, já zase uškrtím toho roztomilýho blbce.”

“Měl byste přestat být sprostej!” stěžovala si Muffin.

Jon nastoupil do auta.

“Bolí mě žaludek!” naříkal Marty.

“Jen si to pěkně užij, chlapče,” řekl Jackson, “momentálně je to

ten nejmenší z tvých problémů.”

Muffin se pokusila na Jona usmát. “Nezlob se,” řekla sladce.

“Ty

sis mě přece ve skutečnosti nechtěl vzít.”

Byla to pravda. Nemohl to popřít. Ale vzal by si ji.

Aby chránil své investice, byl by si ji musel vzít.
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Jackson řekl: “Už vím, co udělám.”

“Co?” zeptal se Jon. Byl zničený.

“Anulování,” oznámil Jackson triumfálně, “odhalili jsme je brzy. Anulování - jediné řešení.”

“Ale…,” začala Muffin.

“Žádné ale,” trval na svém Jackson, “anulování. Jsi pro, Marty?”

“Jo,” souhlasil Marty nešťastně. “Můžu ted dostat svoje prášky?”

Kapitola 44

Mike James se zaregistroval u přepážky Pan American a podal úředníkovi dvě letenky do New Yorku. Byl rád, že letí domů. Panebože! Doufal, že jeho ferrari

bylo v dobrých rukou.

Za ním stála Erika. Ve světle zeleném kostýmu v délce midi a s hladkými a zářícími blond vlasy vypadala úžasně

a elegantně. Dostala angažmá v televizní reklamě v Americe; potřebovali vysokou atraktivní světlovlasou Angličanku a ji vybrali okamžitě. Mike jí navrhl, aby cestovali společně. Vlastně jí navrhl, že u něho může bydlet. Erika nic nenamítala. Ve skutečnosti ji to potěšilo.

Když se k sakru - myslel si Mike - Cleo nevrátí, tak on se může stejně tak bavit sám. Bude to zábava provádět ji New

Morkem. Nová tvář. Co k čertu…

Předešlého dne vyprovodil Malého Martyho Pearla a Jacksona na jejich evropské turné. Á, a z Ameriky povolali paní Emmu Pearlovou a ta s nimi byla také.

Když ji viděl naposledy, cpala Martyho žaludečními prášky a stěžovala si na mizernou cizí stravu. Mike se při té myšlence usmál.

Cleo byla mrcha. Měl si to uvědomit už dávno.

Sobecká, intrikující, chladná, tvrdá. Zaplaf pánbůh, že ji má z krku.

Erika v sobě měla víc stylu.

Ke všem čertům s tebou, Cleo Jamesová - když utíkáš s takovým superhřebcem, jako je Butch Kaufman.

Táhni ke všem čertům - ty mrcho jedna.

Téhož dne později odlétalo letadlo do Los Angeles.

Muffin se dostavila na letiště v průhledné selské haleně a ve vybledlých džínách nacpaných do fantastických vysokých bot na klínu, které vypadaly, jako by

byly ušité z americké vlajky.

“Haló - Muffin!” volali fotografové - “tady. Otoč se bokem. Prima! Sem se dívej, drahoušku!”

Jon se staral o zavazadla a třídil cestovní doklady víza, pasy,

letenky. Byl to těžký týden - ale díky bohu za Jacksona. Ten se po počátečním vzteku uklidnil a převzal celou situaci do svých rukou. Tiše si vzal Jona stranou. “Ty přece nechceš, aby tě ti dva usmrkanci vzali u huby, že ne?” zeptal se ho. “O tom nedejchej,”

prohlásil Jon. “Tak žádný strachy,” odpověděl Jackson, “já to zařídím.” A zařídil.

Muffin překypovala spoustou mladistvé dívčí opovržlivosti.

Martymu se ulevilo. Jackson zatahal za všechny správné nitky.

“Jak to bylo s vámi a s Malým Martym Pearlem doopravdy`?”

vyptával se fotograf.

Muffin se nestoudně usmála. “Jak už jsem milionkrát řekla, byl to jen žert - hloupý žert, který nevyšel.”

Otočila se a zavěsila se do Jona. “Tohle je můj muž, vždycky byl, vždycky bude. Brzy se vezmeme - že, lásko?”

Jon se z toho snažil vykroutit. “Ovšem,” souhlasil, “budeme fotit na celostránkový kalendář, co Muffin dělá, a potom

- kdo ví…”

“Je sňatek s Malým Martym z právního hlediska neplatný?”

zeptal

se reportér.

“Nikdy nebyl z právního hlediska uznaný,” odpo198 I věděl Jon. “Byl anulovaný během několika hodin. Podívejte, chlapci - celý tento týden jsme vám byli k dispozici. Fakta znáte. Nemohli bychom to už skončit?”

Vzal Muffin pevně za ruku a odváděl ji pryč.

“Vždyt mi zlomíš ruku,” stěžovala si Muftin, “nepatřím ti.”

“Patří mi tvoje smlouva na ten kalendář, tak zmlkni a jdeme.”

“Sviňáku!” mumlala Muffin.

“Jdi do háje, Muff. Nevylívej si na mně ten svůj dětinskej vztek.

Nebyl jsem to já, kdo si tě v jednom okamžiku vzal a v následujícím se z toho vykroutil. Máš štěstí, žes byla před tím puberťáckým zázrakem včas zachráněná.”

“Drž hubu!”

“Poslouchej. Jedeme do Hollywoodu. Budeme bydlet v nádherném domě

a to všechno zařídil a zaplatil

Jackson. Nafotíme senzační fotky. Potom pojedeme na Barbados. Co víc bys mohla chtít? Dej si pohov. Užij si to. Čekají nás skvělé časy.”

“Pchá!” řekla Muffin a vyplázla jazyk.

Když Muffin zmizela, zaměřili fotografové svou pozornost na Butche Kaufmana, jenž právě přijel.

Cleo ho nechala, aby ho mohli vyfotit, a prohlížela si stánek s časopisy. Zrak jí padl na noviny s fotografií Shepa Stona, jak na první straně objímá hezkou ženu.

V novinách se psalo: “Shep Stone (39) se vítá se svou ženou, tanečnicí Mary Lou (22), která dnes přijela z Floridy.”

Mary Lou vypadala zdravá jako řípa. Určitě ne osm měsíců těhotná. Určitě ne právě se zotavující z potratu.

A to je vše, co se dá říct o Shepu Stonovi a o jeho lžích. Oklamal ji. A co provedl Dominice? Cleo si povzdechla.

Většina lidí myslí jen na sebe. Byla na Dominičině pohřbu. Shep Stone neposlal ani květiny…

Na stánku bylo nejnovější vydání Irnage a Cleo koupila dva výtisky. Reklama na obálce upozorňovala na seriál “Kdo se bojí, nesmí do lesa”. Russell zahájil sérii jejím článkem o Butchovi. “Máte-li spadeno na prvotřídního amerického borce…” - tak začínal její článek.

Je tohle to, na co má spadeno ona? Je tohle to, co má?

“Hej, bejby,” přiřítil se Butch, “nechceš se, ehm, se mnou vyfotit - co? Všichni ti chlapíci se mě ptají, kdo je ta tajemná dáma, kdo je ta hezká dívka s dlouhýma vzrušujícíma nohama. Potom přijel Daniel Onel a oni zaměřili své čočky na něho. Naštěstí se ti podařilo uniknout.”

“Daniel Onel - tady?”

“Jo. Letí stejným letadlem - zůstane pár týdnů v Beverly Hills.

Řekl jsem mu, aby k nám přišel na návštěvu. Nevadí ti to, že ne?”

“Ne, nevadí.” Otočila se, aby se podívala, a namouduši -

Daniel

se snažil protlačit se skrze fotografy a jeho dánská au pair princezna tam štastně pózovala.

Cleo se usmála. Třeba se ukáže, že pro ni Los Angeles bude znamenat víc, než doufala.

Daniel ji náhle spatřil a na chvíli se na ni zadíval.

Ten pohled říkal všechno.

“Pojd, bejby,” pomalu pronesl Butch, “musíme, ehm, stihnout letadlo.”
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Život s Butchem měl své výhody.

Tak například - měla se dobře, opalovala se a nemusela nic moc dělat, jen se soustředila na to, aby získala neuvěřitelnou hnědočervenou barvu.

Tak například - žádné vyčerpávající debaty. On i jeho přátelé se nechávali unášet životem a nediskutovali o ničem

vážnějším než o surfingu a o zdravé výživě.

Tak například - Butch obstarával na svém spolehlivém rožni značky

Hitachi veškeré vaření. A veškeré nákupy. To, že ho v supermarketu znají, mu skutečně působilo radost.

Tak například - sex.

Život s Butchem měl také své nevýhody.

Tak například - stejně tak důležitý byl údiv nad tím, když člověk zjistil, že jeho vnitrní část stehna získala přesně tutéž barvu jako zbytek těla.

Tak například - smrtelná nuda s partou jeho stupidních přátel.

Tak například - nekonečné grilované stejky, kuřata a salát. A v domě nikdy žádné sušenky a sladkostí, protože Butch

je odmítal kupovat, s odůvodněním, že jde o jed.

Tak například - sex.

A potom tady byl společenský život v Beverly Hills.

Příležitostné drobné výpady do města na večírky, o kterých si Butch myslel, že by se tam měl ukázat. Byl konec konců herec -

a herci se musejí ukazovat na veřejnosti - mihnout se a připomenout všem, že stále existují a že nezmizeli ve svitku filmového pásu.

Cleo nikdy v životě nevypadala tak dobře. Sotva se 205

poznávala. Byla ta pěkně vypracovaná, opálená bytost doopravdy ona? Tato žena, plná bezmezné energie, nacpaná grilovanými stejky a zdravými potravinami. Tato žena, která trpělivě běhala pro zdraví po pláži vedle Butche. Která dělala kliky, sklapovačky a jógu. Tato žena, která od té doby, kdy přijela do Kalifornie, nenapsala jedno jediné slovo.

Její tělo bylo aktivní. Její mysl ležela ladem.

Neznepokojovalo ji to. Potřebovala tuhle životní přestávku.

Období nicnedělání, kdy se mohla pokusit se rozhodnout, co skutečně chce dělat.

Mike byl jen vzdálená vzpomínka - rozvedená vzdálená vzpomínka.

Už ne součást jejího já. A ted když byl navždy pryč, ani ho nepostrádala. Snad ho ve skutečnosti vůbec nemilovala. Snad to byl jeho penis, co milovala - jeho dlouhý tenký, útlý nástroj radosti a jeho pevné

tvrdé kulky. Když slyšela, jak byl se svým vybavením promiskuitní…no tak…

Butch v žádném případě nebyl náhrada za manžela.

Byl to někdo, s kým se člověk pohybuje ze setrvačnosti. Nic vážného nebo závazného. Ačkoli v poslední době jí začal říkat moje polovička - a to ji rozčilovalo.

Nepatřila mu přece jen kvůli tomu, že svolila, že s ním bude bydlet pohromadě v jeho domě. Nebyla ničí polovička.

Každý měsíc obdržela šestistránkový dopis od Russella Hayese. Klepy o společných známých, několik zábavných poznámek týkajících se jeho nejnovějších sošných přítelkyň a pokaždé, na konci dopisu, žádost, aby mu dala vědět, kdy začne znovu pracovat. Na

oplátku mu poslala pohlednici. Pohled na pláž s několika načmáranými řádky pozdravů. Bylo dobré vědět, že se Russell vrátil ke své kategorii “dobrých přítelkyň” a neprahne už po jejím těle. Usmála se, když si představila Russella, jak prahne po každé, a Butch, uvelebený pod obrovským slunečním reflektorem mnohem lepší způsob, jak se zmocnit toho nejlepšího z březnových paprsků - řekl: “Co se stalo, holčičko?”

“Nic,” odpověděla Cleo líně a obrátila se na tenkých dřevěných prknech přední verandy Butchova domu.

Přemýšlela, proč jsou stále spolu. Nebyla jeho typ.

Před ní byly všechny sedmnáctileté a s obrovským poprsím.

Jednou

se ho na to zeptala.

“Ty jsi třída. A inteligentní,” odpověděl. “Není nad to, holčičko.”

Pokud věděla, tak jinde nesháněl. A i kdyby - tak by jí to moc nevadilo. Nebyl to vztah toho druhu.

Byla celkem připravena spát s jiným mužem, kdyby jen byla s to narazit na nějakého, jenž by se jí líbil.

Jediným mlhavým soupeřem byl Butchův přítel, který žil na pobřeží. Další filmová hvězda se záludnýma očima a vychytralým širokým úsměvem. Dobrý herec, držitel Oskara jako důkazu. Ale byl to mizera s velkým M. A většinu času byl tak opilý, že si ani neuvědomoval, že je mizera. Cleo se obezřetně pohybovala v dostatečné vzdálenosti.

Příležitostně se její myšlenky vracely k Danielu Onelovi. Viděla ho dvakrát, nic, co by ji vzrušilo.

Jednou, když nakupovala na Rodeo Drive, ho poznala, jak jde pomalu směrem k ní. Rychle přešla na druhou stranu ulice, ani nevěděla proč.

Podruhé navštívili tentýž večírek a krátce se pozdravili. K

její

rozmrzelosti se zdálo, že si ji nepamatuje, jeho pozdrav byl velice vágní. Potom ji napadlo,

že se mu snad nelíbil ten článek, co o něm napsala.

Herci nebývali ve své kůži, když o sobě četli pravdu v tisku. K čertu s ním tak jako tak - byl jen další stárnoucí egoistický filmový herec - pravděpodobně stejně tak nudný jako všichni ostatní, když ho člověk poznal.

Ona ho nepoznala. Kdysi po tom toužila, ale ted už ne.

Aniž by jí to vadilo, vytrácel se z jejích myšlenek, ačkoli nemohla zabránit tomu, aby o něm nečetla.

Butch měl vášeň pro filmové časopisy. Povalovaly se všude po domě, plné šfavnatých klepů o tom, co má která superhvězda s kým co společného. Svoje fotografie vystřihoval a sekretářka je nalepovala do kolek206 1207

ce obrovských sešitů k nalepování výstřižků. Pokoušel se přesvědčit Cleo, aby se objevila na celostránkové fotografii

s ním, ale ona tvrdošíjně odmítala. Prohlížela si jeho sešity s výstřižky, viděla nekonečná rozvržení Butche při různých činnostech s prsatými ženami.

“Nemám zájem rozšířit fotografický klub prsou a zadků,” dělala si z něho legraci, když vyjadřoval svoji nespokojenost s jejím odmítnutím.

“Ty si to ještě rozmyslíš,” řekl sebejistě.

Ale ne, nerozmyslím - odpověděla potichu.

Co to vlastně o Danielovi četla? Velice duchaplné články. O tom, že se velmi zajímá o jógu - kdo ne? O

tom, že je vegetarián - v tomto směru nic nového. O

tom, že jeho oblíbená barva je zelená. Jeho koníčkem je čtení. Nejpohodlněji se cítí ve sportovním oblečení.

Nenávidí kočky. Miluje auta. A jeho oblíbeným povyražením se zdají být ženy.

Když zavrhl princeznu, byl jeho život ve znamení nekonečného přísunu různých žen. Ai šel kamkoli, byly s ním fotografovány ženy od patnácti do padesáti.

Člověk ho zajisté nemohl vinit z toho, že má nějaký typ. Zdálo se, že mu dobře vyhovují všechny tvary, velikosti a barevné odstíny. Stěží se o něm dalo říci, že je zženštilý - ale zdálo se, že to, že je středem pozornosti, mu očividně přináší požitek.

“Hej, holčičko,” protahoval slabiky Butch a přerušil tak její zahálčivé myšlenky.

“Ano?” zeptala se stručně. Butchovo hej, holčičko pokaždé ohlašovalo prosbu a jí se nechtělo vstávat a připravovat mu tuňákový sendvič nebo cokoli jiného, o co požádá.

“Myslím, že spolu vycházíme velice dobře,” prohlásil Butch, položil jí ruku na břicho a hladil její pěkně svalnaté tělo způsobem, o kterém věděl, že ho má ráda.

“Myslím, že ano,” souhlasila. “Proč? Co tě trápí?”

“Já mám rád tebe - ty máš ráda mě. Jsme dvojice opravdová dvojice. Rozumíš tomu, co říkám?”
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Věděla, co přijde. Tu a tam se zmínil o sňatku.

Neměla o sňatek zájem. Čím to bylo, že když jste řekly muži, že

v žádném případě netoužíte po manželství, tak právě v ten okamžik se sňatek stal nejsilnější tou,.` hou v

jeho životě?

Vysvětlila Butchovi své pocity. Měla za sebou dvě manželství. Kdo o to stál`? Překvapilo ji, že nepřestával naléhat - vždyf měl přece dvě exmanželky - copak on 1 se nepoučil?

Butch odstranil sluneční reflektor z dosahu obličeje a položil ho na zem - jistý znak, že bude následovat vážný rozhovor.

Cleo si povzdechla. Měla ho ráda - byl nenáročný, snadno s ním vycházela, byl sexuálně zdatný a

nenudila se s ním. Nemilovala ho. Neměla zájem na tom, aby se zapletla víc, než bylo třeba. Věděla, že přišel čas, aby šla dál - všechno to slunce a zdraví jí otupovaly mozek. Potřebovala pro změnu duševní stimulaci.

“Cos chtěl říct, Butchi?” zeptala se znovu.

Zasmál se. Měl chlapecký smích - jedna z jeho nejroztomilejších

vlastností na plátně. “Ty vždycky víš, kdy chci něco říct,” radostně se zasmál, “nikdy bych ti nedokázal lhát, hned bys to poznala.”

Slunce se ukrylo za mrakem a Cleo se zachvěla, posadila se, přitáhla si kolena pod bradu a v očekávání hleděla na Butche.

“Nikdy jsem ti nelhal, holčičko,” řekl rozpačitě.

“Existuje ale něco, co jsem ti nikdy neřekl.”

“Co něco?”

“Jako že mám dceru,” vyhrkl.

“Dceru! Proč jsi mi to neřekl? Kolik jí je?”

“To je důvod, proč jsem ti to neřekl… Má, ehm…třináct.”

“Třináct! Ale Butchi, vždyt tobě samému je teprve dvacet devět.”

“Jo, byl jsem nezletilý otec.”

Cleo zmateně zavrtěla hlavou. “A kde je?”
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“Proto ti to říkám, holčičko. Má sem přijet - zítra.

Její matka ji sem posílá z New Yorku - myslí si, že bych měl nést trochu, ehm, odpovědnosti.”

“A kdo je její matka? Tvoje první žena?”

“Zatraceně ne. Měl jsem už pětileté dítě, když jsem se poprvé ženil.”

“To je ale bomba! Ty a třináctiletá dcera. Prostě tomu nemůžu uvěřit!”

“Uvěříš tomu okamžitě - vypadá úplně jako já.”

“Kdy ji navštěvuješ? A proč jsi mi o ní neřekl dřív?”

“Navštěvuju je pokaždé, když jsem v New Yorku.

Shelley a já - to je její matka - jsme spolu vždycky dobře vycházeli. Dávám jí dost peněz - abych měl jistotu, že je všechno v pořádku a jak má být.”

“Jak se to dítě jmenuje?”

“Vinnie. Je trochu větroplach - mazaná jako čert chce se dostat

k filmu. Samozřejmě že musím všem říct, že je to moje sestra, nemůžu si pokazit svůj image. Hej, Cleo - bude se ti líbit, vím to.”

Hovořili dlouho do noci. Cleo byla fascinovaná, že to Butch tak dlouho dokázal udržet v tajnosti. Řekl jí všechno. Že Shelley byla bohatá třináctiletá dívka, která žila se svou rodinou v prvotřídním nájemním domě.

On dodával jednou týdně potraviny - a nakonec dodával víc než potraviny, když Shelleyiňa matka nebyla doma. Horká, ulepená odpoledne plná vášně na nejlepším gauči v obýváku. Rychlé, ale vzrušující. Jak zápolil s prezervativy a jak

se jich zbavoval v zařízení na likvidaci odpadků, když byl skutek

vykonán. Potom mučivé týdny, když Shelley čekala na menstruaci - a čekala a čekala…

Její starší sestra ji vzala k lékaři a ten potvrdil obávané těhotenství. Butch zklamaně odhodil svou zásobu gum. Shelley dítě chtěla. Skutečně ho chtěla a nikdo ji nedokázal přemluvit k potratu, i když se o to všichni pokoušeli.

Její otec si zavolal Butche. “Na svatbu jste příliš 210

mladí,” zasupěl znechuceně, “ale ty k sakru zmiz ze života mé dcery, nebo na tebe pošlu policii.”

Vystrašený cestoval Butch stopem přes celou zemi do Kalifornie a tam zůstal - zahnán do hraní, do dvou manželství a do postavení hvězdy. On a Shelley spolu i nadále udržovali kontakt. Byli opravdu dobří přátelé.

Když se mu rozpadlo první manželství, hovořili dokonce o tom, že

se vezmou, ale příliš to připomínalo incest. Byli ted bratr a sestra - proč to kazit?

Shelley se dala na balet. Ve dvaceti šesti náhle zatoužila udělat

kariéru, měla za sebou tři manželství a chtěla něco trvalého. Zavolala Butchovi a řekla: “Posílám za tebou Vinnie, teď je řada na tobě, aby sis hrál na tatínka.”

Nepřel se. Bylo to poprvé za třináct let, kdy ho Shelley o něco požádala.

Cleo byla vyhlídkou toho, že přijede dítě, celkem vzrušená. Věřila, že spolu budou vycházet - určitě by to nebyla její chyba, kdyby ne. Už spřádala plány.

Disneyland a Magic Mountains. Výlet kolem Universal studios, snad výlet nahoru do San Diega podívat se na Mořský svět. Všechna tato místa si Cleo slíbila prohlédnout, ale

jaksi - samotné - jí nepřipadalo, že by to byla zábava.

V posteli ji Butch hladil svým obvyklým, zkušeným způsobem po těle. Jeho jazyk začínal na jejích ústech a posunoval se dolů k ňadrům, břichu, stehnům.

Tlumeně sténala. Nebyta vhodná doba, aby odešla zatím rozhodně ne.

Mike James tiše klel. Jak se jich člověk zbaví? Nastěhování vypadalo jako celkem jednoduchý proces.

Jeden den to byl kartáč na vlasy a několik skleniček make-upu, další - veškerý jejich dosavadní majetek.

Oblečení, časopisy, fény, fotografie. Ježíši! Kdy se poučí?

Eričino místo zaujaly postupně tři dívky a ujaly se vlády nad tím, co zjevně považovaly za svou stálou re217

zidenci, a pokaždé se zdálo, že je těžší a těžší je přesvědčit,

aby si sbalily věci a šly.

S Erikou to bylo nejsnadnější. Šest týdnů narůstající nudy na obou stranách a potom Erika oznámila, že se stěhuje k Jacksonovi.

Mike nepochoval zármutek. Pomohl jí dokonce s balením, a když po

dvou týdnech prosila, aby se mohla vrátit, bydlela už v jeho bytě Samantha. Samantha s roztěkanýma

zelenýma očima a zvláštní exotickou vůní těla. Zůstala měsíc.

Potom Tulea, rozkošná, povolná, velmi hezká Filipínka. Tři měsíce

- patrně rekord. Plakala,

když ji požádal, aby odešla. Plakala týden. Všechno ho to hrozně rozčilovalo, a tak mu Annie Gambleová, šupácká, finančně nezávislá modelka, tehdy připadala jako přijatelné řešení.

Annie však už dál přijatelným řešením nebyla.

Mluvit o nárocích! Spravedlivý orgasmus v tom nebyl.

Chtěla rovný podíl na všem, včetně řízení jeho ferrari.

Nikdy. Požádal ji, aby odešla.

“Až si najdu jinej kvartýr,” odpověděla pohrdavě, pečlivě si prohlížela svůj nádherný obličej v zrcadle a nanášela si stříbrné stíny. “Pojdme si někam zatrsat, bejby.”

Neměl už dále zájem cokoli s Annie podnikat.

Zdálo se, že jí to nevadí. Opatrně se nasoukala do přiléhavé stříbrné kalhotové kombinézy a do vysokých bot sahajících až ke stehnům a šla si zatancovat bez něho.

Trucoval ve svém bytě, udělal si přehled o jejím četném majetku

a nakonec si šel lehnout. V hlavě se mu rodil plán. Tím plánem bylo koupit velký kufr, počkat, až Annie odejde, sbalit jí všechny věci, vyměnit zámky a šupito

presto - bude zase volný. A tentokrát se opravdu poučí. Už žádné nastěhování se. Zašoustat si a ven. Ještě lepší - jít do jejich bytu - nedovolit jim ani, aby prošly jeho dveřmi.

Spokojený se svým řešením konečně usnul.

Vzbudila ho teprve Annie ve čtyři hodiny ráno.
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Pokoušela se probudit k životu jeho tvrdě spící mužství. “No tak,

bejby,” prozpěvovala si, “maminka se cítí šíleně nadržená.”

Mike se zlostně odtáhl. Páchla chlastem a potem.

K čertu s ní. Nebyl nějaká erotická pomůcka, aby ho používala, kdy se jí to hodilo.

“Vlastně jste v podstatě všichni zasraní teplouši,”

mumlala znechuceně Annie a odpotácela se do koupelny, odkud se ozval zvuk jejího vibrátoru z umělé hmoty.

Annie byla z nich ze všech nejhorší. Velice krásná ale co má být? Vystupovala se svou nezávislostí, sexuálními požadavky a naprostou oddaností svému vlastnímu potěšení jako muž.

Mike přemýšlel o Cleo - dělal to často. A měl hrozný pocit, že nikdy nenajde takovou ženu, jako byla ona.

Příštího dne zakoupil kufr - velký. A jakmile Annie opustila byt, začal do něho skládat věci.

Téhle nikdy nedovolím, aby se vrátila.

lapitola 46

“Roztáhni nohy,” požádal věcně fotograf.

Muffin předstírala, že neslyší. Usmála se svým roztomilým dívčím

způsobem a vystrčila svá pěkná malá prsa více dopředu.

“Poslyš,” ohradil se fotograf, “tyhle snímky jsou pro časopis Hard. Víš, co chtějí. Tak bud hodná holka vždyf za pár fotek micinky dostaneš balík peněz. Zvedni kolena - rozevři je - no tak, kočenko.”

Slunce se opíralo do třpytícího se přepychového bazénu.

Muffin,

ležící nahá na lehátku, zdráhavě uposlechla. Nohy nahoru, mírně

rozevřít. Věděla, co chce.

Panebože - dělala to posledních pět týdnů. Musela to dělat. Kdo měl ještě zájem o poctivý akt? Kdo měl zájem o hezký

obličej a nádherné tělo?
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Zapomeň na to - bylo to pryč. Pokud dívka neroztáhla na kameru nohy, byl to ztracený čas. Bez práce.

Bez peněz. A s Jonem, který ji vysával jako mizerný kuplíř. Neměli peníze. Veškeré iluze se rozplynuly.

V tohle se změnil ten velký americký sen.

“Víc od sebe,” požádal fotograf. “No tak - máš nádhernou křepelku, proč si ji chceš nechávat pro sebe?”

Víc od sebe. Ovšem. Nebyl fotograf. Byl to zavšivenej gynekolog.

Muffin litovala, že si před schůzkou nedala marjánku nebo si nešňupla trochu kakainu. Jon jí slíbil, že jí nějaký obstará. Samé sliby. Nic. Pěkný manžel.

“Proč si nepřidržíš stehna rukama?” navrhl fotograf.

“Zkusíme to - jo - uvolni prsty - jo - to je ono - prima!”

Cvak. Cvak. Cvak. Skončil a vyměňoval si film.

Muffin civěla do modré oblohy bez mráčku. Každý v Los Angeles si stěžoval na smog. Jaký smogy Na těle jí vyrážel

pot. Cítila se ulepená a nemravná..Hrozně nemravná.

Panebože! Ze začátku to všechno bylo tak perfektní. Jackson je usadil - přesně jak slíbil - v nádherném domě na Summit Drive - pět minut od samotného centra Beverly Hills. Šest týdnů se malátně povalovali na slunci, koupali se ve vlastním bazénu, hráli tenis na vlastním kurtu a bavili spoustu Jacksonových přátel.

Jon začal s fotografiemi na kalendář - neuvěřitelně nevinné snímky ve srovnání s tím, co dělá ted. Potom Barbados. Tři týdny radostné práce. Rozzářeni úspěchem se vrátili

do Los Angeles, kde jim Jackson slíbil, že se pokusí sehnat Muffin práci. Rád jim dovolil, aby se nastěhovali do stejného domu - ale tentokrát za obrovské nájemné.

Jon souhlasil. Před očima se mu míhaly symboly dolaru. Byl přesvědčený, že Muffin bude největším objevem od vynálezu porcovaného chleba. Zaletěl s ní a s hromadou přátel do Mexika a konečně si ji vzal.

Teprve ted poznala, že to nebyla láska. l2íkalo se tomu ochrana investic.

Ano - v Los Angeles dospěla. Změnila se z hloupé panenky v rozčarovaného, nezdolného tvrdohlavce.

V Los Angeles bylo naprosto všechno. Krása.

Nádhera. Exotika. Erotika. Nohy. Prsa. Zadky. Af si člověk vzpomněl na cokoli, všechno mohl mít.

Muffm v Americe žádnou díru do světa neudělala.

Neuměla zpívat. Neuměla hrát. Neuměla tancovat.

Spousta peněz šla na hodiny. A ona stále neuměla zpívat, hrát, ani tancovat.

Když začínaly peníze docházet, navrhla, aby se vrátili zpět do Londýna.

“Žertuješ?” řekl Jon v naprostém ohromení. “Copak se můžeme vrátit jako ztroskotanci? Ty to možná svedeš, ale já určitě ne. Dokážem to tady, jen když vydržíme.”

Vydržet znamenalo pro Jona zůstat v domě. A nájem se nějak musel

platit. Nakonec navrhl, aby dělala nějaké projekty pro pornografické časopisy. “Jen jednou nebo dvakrát - ty peníze nás postaví na nohy.”

Vůbec si neuvědomila, do čeho se zapletla. Na prvním sezení ji Jon fotografoval sám. Pořádně ji zfetoval a všechno to bylo jako nějaká zamlžená legrace. Když roztáhla nohy, bylo to kvůli němu, ne kvůli kameře - a uprostřed se s ní pomiloval - a ona si uvědomila, jak ji podvedl, až když uviděla fotografie. Ted byl návrat domů do Wimbledonu vyloučen. Červenala se hanbou, že by snímky mohl spatřit její otec. Panebože! Jon byl parchant. Konečně pochopila, proč to o něm jeho první žena vždycky tvrdila.

Americký sen. Roztáhni nohy a já ti to ukážu.

Fotograf založil nový film a byl připraven opět začít. “Tak pojdme, kočenko,” řekl energicky a pohlédl na hodinky. “Mám dnes fotit ještě další dvě sezení.

Otevři tu nebeskou bránu!”

“Dej pryč tu ruku,” požádala se smíchem dívka rychlou britskou angličtinou. “Jsi moc těžký!”

Jon jí vyhověl a odsunul ruku, jež jí objímala stehno.
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“Zdřevěněly mi nohy,” postěžovala si, zvedla je a zatřepala jimi. “Ách! Mám v nich mravence.”

Leželi propleteni nazí na podlaze její mobilní šatny.

Jon a Diana Beesonová - anglická filmová herečka.

Měla na svém kontě dva filmy a všichni producenti se dožadovali dalších.

Bylo jí dvacet osm. Sexuální symbol ženství. Dlouhé tmavé vlasy,

kočičí oči a svůdná ústa. Byla v Hollywoodu už šest měsíců a měla

pověst, že ji do postele

jen tak někdo nedostane. Mnozí se o to pokusili. Mnozí neuspěli.

Jonovi s kouzlem jeho chlapeckého obličeje to trvalo sedm dní.

Diana láskyplně laskala jeho ochablý penis. “Máme ještě deset minut, než mi přijdou zafukat na dveře,” navrhla.

Deset minut. Postav se, ty bloude. Nevybouchni.

Překulil se na Dianu a začal jí žužlat vzpřímené bradavky.

Šfastně vzdychala. Byla to velmi krásná dívka.

Vzpomněl si na Muffin. Vzpomněl si na snímky, které s ní nafotil. Jako zázrakem se mu postavil, zaujal tedy pozici na slečně Beesonové a dopřál jí, čeho si žádala.

Smála se. Sténala. Udělala se.

Zvedla se z podlahy a prohlédla se v zrcadle.

Pročísla si nádherné tmavé vlasy a své nahé tělo ukryla v županu.

Poslala mu polibek.

“Až zaklepou, řekni jim, že jsem se jen odběhla upravit, ano, lásko?”

Nečekala na odpověd. Byla pryč. Velice nezávislá žena, tahle slečna Beesonová. Velmi úspěšná. Se správným mužem v pozadí…

Jon se zvedl a civěl na své vyzáblé tělo v zrcadle.

Žádné svaly. Tu a tam vyčnívající kosti. Stále ještě byl s to dosáhnout svého, kdykoli se mu zachtělo.

Diana zanechala svoji značku. Dva hluboké škrábance na hrudi.

Nevadilo to. Muffin si nevšimne. Ta už si dávno ničeho nevšímala, byla pořád příliš kožená.

Panebože! Vzpomněl si se zábleskem viny, že jí slíbil obstarat před fotografickým sezením marjánku. Do prdele. Bude vážně naštvaná a ukňouranější než jindy. Co se to stalo s Muff, již znal? Co se to jen stalo s jeho roztomilou holčičkou?

Hollywood. To je ono. A všechny ty blbiny, co s ním souvisely a co jí vlezly do té její zabedněné hlavičky.

Zachmuřeně se prohlížel v zrcadle. Kdyby ho jenom poslechla. Mohl z ní udělat hvězdu.

Ted už je příliš pozdě. Pózovat pro pornografické snímky. Panebože! Vážně to všechno promarnila.

Pohodlně zapomněl, že to byl v první řadě jeho nápad.

Cokoli na zaplacení nájmu z toho zasranýho paláce, kterým ho zatížil Jackson. Do prdele s Jacksonem. A do prdele s jeho zfetovanými přáteli.

Jon se pomalu oblékal. Věděl, že se musí Muffin zbavit, než ho stáhne s sebou dolů. Kdyby si ji nebral…jak by

to bylo snadné…kdy se pouč?

Kdyby se tak ted jen mohl nastěhovat k Dianě.

Dosáhnout rychlého rozvodu. Měla pěkný dům na pobřeží, jednoduchý, ale pohodlný. Ne zrovna dům, v jakém by měla bydlet

nastávající hvězda. Brzy by to

změnil.

Byl to od něho chytrý tah, že vyhledal některé své kontakty v Anglii. Vydavatelky fotografií středního věku jen potěšilo, že si u něho mohly objednat práci. A jedna z nich toužila po sérii fotografií Diany Beesonové na obálku časopisu.

Zatelefonoval jí. Diana souhlasila. Ted byl celý týden ve studiu

a fotografoval ji.

Hned jak ji poprvé spatřil, věděl, že bude jeho nová pojistka do skvělých časů. Pečlivě a opatrně plánoval, jak na ni.

Sedm dní nebylo špatné na dívku, o níž se říkalo, že je velmi těžké ji dostat. Vůbec ne špatné. Kdyby ted jen tak dokázal vymyslet, co s Muffin…
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Cleo byla vzrušená. Poprvé po měsících měla něco, na co se mohla těšit. Butchovo přiznání, že má třináctiletou dceru, ji nejdříve vyděsilo, ale ted najednou, z ničeho nic, měla

velkou radost.

Když Butch odjel na letiště, uklidila dům. Byl zanedbaný -

domácí

úklid nikdy nebyl středem zájmu

žádného z nich. Pokoj určený pro Vinnie měl jen postel a prádelník. Ještě nebylo pozdě na to, aby ho trochu vylepšila.

Z náhlého popudu se Cleo vyřítila k autu a zajela do Beverly Hills. Šla přímo do obchodního domu Robinsona, kde pečlivě prohlédla oddělení s ložním prádlem a vybrala barevně pruhované povlaky a k nim ladící přehoz s ozdobnými kanýry. Na zpáteční cestě šla kolem oddělení s hračkami a zrak jí padl na velkého psa Snoopyho. Na Snoopyho nejsou holčičky nikdy příliš velké.

Cleo spokojeně naskládala nákup do kufru auta a zamířila zpět k pobřeží.

Po cestě zastavila v supermarketu. Proč pro změnu nekoupit nějaké pečivo? A cukroví a zmrzlinu a fondánovou oříškovou bonboniéru. Butch jim všem přisoudil nálepku otrávené

írotraviny, ale Cleo byla přesvědčená, že Vinnie nebude smýšlet

stejně. Vinnie.

Zvláštní jméno pro dívku. Domácká podoba - čeho?

Zapomněla se Butche zeptat. Šlápla na plyn - třeba to stihne domů ještě před nimi. Měla by čas dát do pořádku pokoj, aby vypadal pěkně.

Butchovo auto před domem nestálo. Prima. Je tady první. Rychle zaparkovala, vypotácela se z auta a obložená balíčky vstoupila do domu.

Na její smysly zaútočila rocková hudba. Ten nejhlasitější hard rock, jaký kdy slyšela. Ježíši, odkud to vycházelo? Bylo to nesnesitelné.

“Haló -,” zavolala, ale hlas se jí v hluku ztrácel.

Složila balíčky na kuchyňský stůl a pátrala dále; hluk jí bušil do hlavy jako kladívko. Obývací pokoj byl prázdný.

“Butchi?” zavolala chabě. Kde k čertu je?

Vešla do Vinniina pokoje. Prázdný. Zbývalo jediné místo.

Jejich

ložnice - a opravdu - zdálo se, že ta ohlušující hudba vychází právě odtud. Otevřela dveře.

Uprostřed

postele seděla blondatá Butchova kopie.

Ženská blondatá kopie s vlnitými vlasy a pevně vystupujícími ňadry, stěží ukrytými pod miniaturními bikinami, které měla na sobě. Bystré, přísné malé modré oči se dívaly nepřátelsky. Magnetofon vklíněný mezi nohama

i nadále vydával otřesný hluk a ona byla zabrána do lakování nehtů na nohou lesknoucím se odstínem zlaté barvy. Cigareta - tráva? - jí visela z krásných, plných rtů. Tohle je Vinnie? Tohle je jeho dítě?

“Kdo jseš`?” zeptala se dívka vážným hlasem.

Cleo slova ve skutečnosti ani neslyšela, odečítala je ze rtů.

Vinnie poté, co položila otázku, zjevně ztratila zájem o odpověd

a vrátila se k lakování nehtů.

Cigaretový popel jí padal na postel.

Cleo se na okamžik nedostávalo slov - potom se jí zmocnil vztek nad tou do nebes volající neomaleností této groteskní dětské osůbky. Rázně přikročila a vypnula ten hluk, jenž jí drásal nervy.

“Vo co de`?” protahovala slabiky Vinnie. “Nechceš to zapnout?”

“Ty jsi myslím Vinnie,” pronesla Cleo v naději, že snad - proboha svatého snad - by se mohla mýlit.

“To myslím jsem,” odpověděla dívka a přimhouřenýma očima si prohlížela Cleo, “takže - zkusím to znova - kdo jseš ty?”

Copak jí to Butch neřekl? Určitě nemohl být tak zabedněný. Se zničujícím poznáním si uvědomila, že mohl.

“Jmenuju se Cleo,” řekla odhodlaně a pokusila se o úsměv. “A bydlím tady. Vlastně ta postel, co ses na ní rozložila, je moje,”
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Dívka procedila mezi zuby jakýsi mlaskavý zvuk zvuk, který znamenal pobavení. “Takže ty jseš ta poslední, jo? Nabeton teda

nevypadáš jako ty vostatní.

Nejseš pro Butche kapánek kostnatá?”

Cleo polkla zlost a snažila se zachovat rozvahu.

“Kde je tvůj otec?” zeptala se zdvořile.

“Musel jet do města.”

Ano - pomyslela si Cleo chmurně - to se ví, že musel. Je to zatracenej zbabělec. “Nuže,” řekla ostře, “myslím, že tě začneme ubytovávat v tvém pokoji. Tak pojd, vezmi si všechny svoje věci.”

“Je mi tady fajn. Butch říkal, že můžu jít, kam chci.”

“Myslím, že Butch neplánoval, že budeme spát v posteli tři.”

“Já tady nehodlám spát,” řekla Vinnie pohrdavě.

“Vodsunu se vocad včas, abyste si mohli zašoustat.”

“Odsuneš se okamžitě!” vybafla Cleo.

“Ježkovy voči! Ty jseš ale nervózní!” Vinnie zhluboka potáhla z

cigarety a zamáčkla ji v popelníku.

Potom popadla magnetofon a lak na nehty a sklouzla z postele. Beze slova odešla do obývacího pokoje a odtud dveřmi

opatřenými sítí proti hmyzu na dřevěnou verandu. Zapnula magnetofon a bard rock se opět rozeřval.

Cleo seděla na kraji postele. Nemohla tomu uvěřit prostě tomu nemohla uvěřit. Takové jsou dnes třináctileté dívky? Bylo tohle

monstrum ta roztomilá dceruška, kterou očekávala? Panebože!

Jak

se jen člověk může mýlit.

Tak nějak měla divný pocit, že to nebude dlouho trvat a bude se

stěhovat dál.

Butch se vrátil až po šesté. Znenadání se objevil v domě, jako by všechno bylo v nejlepším pořádku.

Políbil Cleo letmo na tvář a skryl Vinnie v nadšeném, láskyplném objetí. “Jak se má moje malá krasavice?”

zahalekal hrdě.

Vinnie se mu vymanila z náruče. “Pro boha svatýho, neval na mě ty žvásty, co zkoušíš na všechny svý ženský.”

Butch se zasmál. “Dávej si pozor na pusu, maličká.”

“Á, trhni si levou.” Vinnie se stáhla na pláž.

“Šikovná holka,” rozplýval se nadšeně Butch. “Energická -

přesně

jako její, ehm - laskavý tatínek.”

“A kde byl její laskavý tatínek?” otázala se Cleo chladně.

“Copak jsem ti to neřekl? Měl jsem schůzku s Lew Margolisem v Paradoxu. Něco ti řeknu - ten nově přepracovaný Hřebec v příbojových vlnách není tak špatný. Jestli zvýší honorář, budu o tom asi uvažovat.”

“Butchi, proč jsi mi neřekl, že Vinnie je tak - jak bych to - tak předčasně vyspělá?”

Otevřel si plechovku s pivem, pořádně si lokl a utřel si ústa hřbetem ruky. “To myslíš vážně?” Jeho překvapení bylo nefalšované.

“Neříkej mi, že sis toho nevšiml. Lokta v tom není.

A proč jsi jí neřekl o mně?”

Chlapecky se usmál. “Prostě jsem věděl, že vy dvě spolu dobře vyjdete.”

Cleo pozvedla obočí. “Něco ti řeknu, Butchi. Ty jsi hloupější, než ti připisují v novinách.”

“Heled…no tak, holčičko…”

“Myslím to vážně. Jestli si jen na okamžik myslíš, že nechám Lolitku v tomhle domě růst jako dříví v lese - no tak

- chlapče - to si teda ještě rozmysli.”

Butch k ní přistoupil a sevřel ji v náručí. “Hej…pomalu. Dej tomu dítěti šanci. Je dezorientovaná. Pár dní a budeme všichni jedna velká štastná rodina!”

Dva dny nato si Cleo balila kufry. Co je moc, to je moc. S Vinnie se nedalo žít - není divu, že se jí její matka chtěla zbavit. Kouřila, pila, klela. Byla neupravená, špinavá a její zvědavost šla až tak daleko, že prohledávala každý

záchod a odpad v domě. Byla hrubá, urážlivá a vzpurná. A když Cleo narazila na roztomilou ma220 1; 227

lou Vinnie, jak souloží se zřízencem nedalekého benzínového čerpadla na její posteli, považovala to za poslední kapku…

“Vypadni!” zařvala.

“Ty vypadni,” odsekla Vinnie. “Tenhle dům patří mýmu fotrovi a já jsem nezletilá. Jcí tady zůstanu - tak se pakuj, dámo.”

V tom, co řekla, byla jistá logika. Butch nebyl doma. Cleo si řekla, že čekat na něho, aby to spolu probrali, by byla ztráta času - pokud šlo o něho, byla Vinnie Malá Miss Roztomilá Prdelka. A tak začala balit.

Odchod pro ni neznamenal žádnou velkou ztrátu.

Šest měsíců vysoušení mozku byla dostatečně dlouhá doba pro kohokoli.

Kapitola 48

Karmen Rushová byla jedna z filmových hereček nového typu. Exotická, bohatá, talentovaná a nehezká.

Kompenzovala to tím, že se obklopila krásnými muži a pořádala ty nejlepší, nejbizarnější večírky v Hollywoodu.

Pokud

člověk nebyl pozván ke Karmen, tak prostě neexistoval.

Jon obratně získal pozvání na poslední večírek.

Večírek konaný v pokročilých nočních hodinách k uvítání superhvězdy A1 Kinga v Hollywoodu.

“Já nechci jít, jsem utahaná,“ naříkala Muffin. Po několika quaaludech změnila názor.

Jonovi to zkazilo náladu, když viděl, jak je závislá na prášcích a drogách, ale na druhé straně - pokud ji to udržovalo na nohou… Kromě toho trocha trávy nebo kokainu nikdy nikomu neublížila. Polovina Hollywoodu byla většinu

času zfetovaná - a ještě pořád zvládali plnit své úkoly. Jon se

tomu neoddával. Chtěl si za

všech okolností zachovat naprosto čistou hlavu. Všiml 222

si, že Diana neměla nic proti tomu, aby si příležitostně šňupla koksu. Brzy ji tohohle potěšení zbaví.

“Už tam budeme?” zeptala se Muffin. “Umírám hlady.”

Jon řídil pronajatý cadillac; Muffinin honorář za fotografování

za její celodenní práci bude muset jít na poslední splátku. Auto byla poslední věc, kterou byl Jon ochoten ztratit. “Pět minut,” řekl, “vydrž, bude to patrně to nejlepší jídlo, co jsme za celý týden měli.`

Karmen Rushová bydlela ve velkém proskleném domě v Malibu Colony. Ochranka je dovedla na soukromý pozemek a

Jon pak odevzdal auto svalnatému

hlídači parkoviště.

Nádherný dům byl už plný hostů. Ze všech stran se linula hlasitá rocková hudba. Na holé bílé stěně běžel tiše film s Charlie Chaplinem. Plexisklové stoly. podpírané sochami nahých mužů, se prohýbaly pod hojností jídla.

Muffin si to ze všeho nejdřív namířila právě tím směrem. Nacpala si ústa vaječnou roládou a pořádnými kusy krabího

masa, vepřovým žebírkem a obrovskými garnáty. Jídlo bylo vynikající. Spokojená se otočila a hledala Jona. Zmizel v davu.

Nebylo to neobvyklé, na večírcích ji pokaždé nechával samotnou.

Na Hollywoodu nesnášela právě ten pocit, že nikoho nezná. V

Londýně znala na každém mejdanu všechny. A vždycky byla středem

pozornosti. Tady byla jen další hezká dívka v městě překypujícím hezkými dívkami. Uchopila sklenici šampaňského z míjejícího tácu a rozhlédlá se.

Jedna strana domu směřovala přímo k pláži. Všimla si, že tu a tam jsou části stropu shrnuty, aby odkrývaly oblohu. Fajnové sídlo.

Obrátila do sebe šampaňské a vyšla z domu směrem k pláži.

Jon se rychle zorientoval. S kým by měl promluvit, aby mu to přineslo co největší užitek? Zahlédl Butche 223

Kaufmana, obličej, který od Londýna neviděl. Šel rovnou k němu.

Butch se k němu choval přátelsky, představil ho své sestře Vinnie a potom řekl: “Postarej se o ni místo mě, ano? Musím se jít vyčurat.”

Vinnie se do něho zlobně zabodávala pohledem.

“Postarej se o mě,” pošklebovala se. “Kdo vůbec jseš?”

“Jmenuju se Jon.”

“Nemáš trávu?”

“Myslím, že jsi ještě mladá, abys…”

“Á, přestaň s tím kázáním. Máš nebo ne?”

Navzdory těsně upnutému oděvu z černého saténu nevypadala dívka starší než patnáct let. “Ne,” řekl Jon.

O nezletilých už leccos slyšel, ale tohle bylo absurdní.

“Tak si tedy dej zpátečku,” odpověděla Vinnie.

“Vypadá to, že si budu muset najít někoho, kdo má - a to nebude se všema těma hašišákama kolem tak těžký.”

A odkymácela se na neobyčejně vysokých podpatcích.

Jon se opět rozhlédl kolem sebe. Zdálo se mu, že zahlédl Warrena

Beattyho. Nebyl si jistý. Potom uviděl Dianu a namířil si to přímo k ní.

Muffin se dostala do hovoru s rockovým zpěvákem s ježatými vlasy a s jeho doprovodem. Věděl totiž, kdo je a že pochází z Anglie. Věděl také všechno o jejím kratičkém manželství s Malým Martym Pearlem. “Ten kluk je hajzl,” oznámil pohrdavě. “Nemám pravdu, hoši?” Celý jeho

doprovod přikývl. “Co tady vůbec děláš?”

“Vdala jsem se. Dělám fotky.”

“Hambatý - nahatý, co? Nikdy jsem nepochyboval o tom, že máš nejhezčí kozy ze všech modelek!”

“Ale oni už ji nefotografujou kvůli jejím kozám,”

vložil se do hovoru jeden člověk z doprovodu. “Copaks neviděl Core z tohoto měsíce?”

“Nějak jsem ho prošvihl,” řekla rocková hvězda.

“Třeba bych se mohl podívat na vlastní oči. Co říkáš, Muff?”

Cítila se pokořená. Ted to budou vědět všichni.

Dělat fotky, to byla jedna věc - už to bylo dost špatné.

Ale skutečně potkávat lidi, kteří je viděli… “Omluvte mě.” Protlačila se hloučkem ven. V očích ji pálily slzy, účinek quaaludů vyprchal. Měla jedinou touhu - vypadnout odsud.

Kde ale k čertu vězel Jon? Kde do háje byl její báječný manžel?

“Jaký je tvoje znamení, miláčku?” Zfetovaná zrzka oslovila Jona a vmáčkla se mezi něho a Dianu.

“Dej si odchod, drahoušku,” řekla Diana chladně.

“Jseš štír?” pominula to zrzka. “Potřebuje najít ští”

ra.

“No tak upaluj a hledej si ho někde jinde,” vyštěkla na ni Diana.

“Tenhle je zadaný.”

Zrzka se odkolébala pryč.

“Věřím tomu, že bys ji mohl zkásnout,” usmála se Diana. “Co si o tom myslíš?”

Jon se zazubil: “Já si myslím, že je načase, abych se k tobě nastěhoval.”

“Vážně? A co tvoje žena?”

“Vzal jsem si ji v Mexiku - rychlý rozvod - žádný problém.”

Diana si ho tázavě prohlížela: “Já si tě nevezmu,”

řekla a na neobyčejně smyslných rtech se jí zdržoval pobavený úsměv.

“Neprosil jsem se tě o to,” odpověděl Jon, “ale byl bych pro tebe dohrej - ty to víš.”

“Hmmm…snad.”

Jon nasadil svůj nejlepší nevinný chlapecký obličej.

“Nerozmýšlej se moc dlouho - někdo jiný by po mně mohl skočit…milý, mladý anglický mladík jako já…”

Diana se zasmála. “Dej si pohov, Jone, na mě ten tvůj dětskej kukuč neplatí.”

Jon se okamžitě zatvářil normálně. S tímhle nevystačí. Jedna věc

mu byla jasná - Diana nebyla hloupá.
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Muffin se ocitla v přední linii, když bylo několik lidí zatlačeno

do bazénu vinoucího se klikatě středem domu. Neuměla plavat. Zalykající se a prskající ji vytáhl Keeley

Nova, Karmenin módní návrhář a přítel.

Odvedl ji do ložnice, počkal, až si stáhne nabobtnalé mokré šaty a pak se na ni vrhl.

“Přestaň!” bránila se.. “Myslela jsem, žes říkal, že mi obstaráš něco suchýho na oblečení.”

“Copak ty si nechceš zašoustat?” zeptal se překvapeně. “Já nebydlím u Karmen jen kvůli délce svého nosu, víš?”

“Namouduši!” vybafla Muffin a zabalila se do přehozu na postel,

jenž byl po ruce. “Jestli je Karmen Rushová tvoje přítelkyně, tak takhle epizodka ji určitě nenadchne.”

“Kde si myslíš, že je, kotátko? Právě ted si to rozdává s A1

Kingem.”

Muffin vyvalila oči. “A tobě to nevadí?”

Keeley pokrčil rameny: “Proč by mělo? Ona si žije po svém - já taky. Je to prima řešení. Poslyš, kdo vůbec jsi?”

“Muffin.”

“To má být jméno?”

“Máš pro mě něco na oblečení nebo ne?”

Ustoupil dozadu a prohlížel si ji štěrbinou zfetovaných očí.

“Do

ničeho, co nosí Karmen, se nevejdeš. Je jako tyčka a o pěkný kus vyšší než ty.”

“Tak ti mockrát děkuju.”

“Budeš muset vzít zavděk nějakým mým svetrem a kratasama. Co děláš?”

“Jsem modelka.”

Keeley se začal smát: “Ty jsi modelka. Prokristapána! Nikdy bych

tě do žádných ze svých šatů neoblíkl!”

“V Anglii jsem byla nejpřednější modelka pro fotografování aktů.”

Keeley prohlížel šatník a hledal jí něco, co by si mohla obléci.

“To myslíš vážně? Zajímá tě práce u filmu?”

“Jaká práce?” zeptala se Muffin podezíravě.

“Nádherná věc, pusinko, mám přítelkyni, která by z tebe mohla udělat hvězdu, a vydělala bys spoustu peněz.

Jestli

máš zájem, zavolej mi a já ti zařídím schůzku. Budeš se jí líbit,

jéje, z takový larvičky, jako jsi ty, bude učiněná…”

Diana řekla: “Půjdu domů. Mám brzy ráno zkoušku a tenhle večírek se stává zřetelně vulgární.”

Jon se ušklíbl. Líbil se mu její úsečný anglický přízvuk a slovník soukromé střední školy. Velice nóbl. A nádherně to kontrastuje s jejím smyslným zjevem.

“Doprovodím tě k autu,” nabídl se.

“Nedělej si starosti, drahoušku. Tak se mi zdá, že vidím, jak se

z ložnice potácí jistá malá osůbka - oblečená v nanejvýš výstředním oděvu. Není to tvoje drahá polovička?”

Jon sledoval Dianin pohled. Byla to skutečně Muffin. Panebože, co to měla na sobě? Zamračil se.

“Na shledanou zítra, zlato.” Diana si klestila cestu davem.

Jon se protlačil k Muffin a surově ji popadl za ruku: “Co to máš

k sakru na sobě?”

“Spadla jsem do bazénu.”

“Pro Kristovy rány! Copak musíš všechno zvorat?

Pojil rychle, jdeme odsud - už toho mám až po krk.”

lapitola 49

Cleo si pronajala pokoj v hotelu Beverly Wilshire.

Dočasné opatření, příliš drahé na to, aby bylo trvalé.

Ani to nechtěla. Byl to čas rozhodování. Čas, aby uvážila, jak se svým životem naloží. Šestiměsíční nicnedělání nepřineslo žádnou odpověď.

Zatelefonovala Russellovi do New Yorku. Nemohl 226 227

být více dojat. “Odlétám,” informoval ji. “Richard West napsal novou knihu a já chci získat práva. Budu tam zítra a můžeme tvoji budoucnost probrat.”

Zamyšleně položila sluchátko. Ano, měla přece budoucnost a bylo

načase, aby se o ni postarala.

Provedla inventuru svého oblečení: dva kufry plné opalovaček, triček, rifií. Potřebovala jít na nákup. Sama vypadala jako plážový pobuda - co s opálením a s hřívou zcuchaných rozevlátých vlasů? Také manikúra by neškodila a možná by to chtělo i ostříhat - zbavit se všech těch kadeří a vypadat konečně zase jako člověk.

Musela se sama sobě potichu smát. Kdyby ji ted viděla její matka

- ta neustále elegantní Stella. “Co se ti stalo?” vykřikla by Stella zhrozeně. “Vypadáš jako Cikánka. A tvoje kůže - copak nevíš, co ti s kůží udělá sluníčko!”

Dorazil Russell, doprovázený pěti kufry od Gucciho.

“Jak dlouho tady hodláš zůstat?” zeptala se Cleo překvapeně.

“Tak dlouho, kolik bude potřeba, abych tě přivezl zpátky do New Yorku,” odpověděl samolibě.

“Neřekla jsem, že se vrátím.”

“Ale pojedeš, jen až uslyšíš, co pro tebe mám.”

Panebože! Doufala, že to prokristapána nebude jeho tělo.

Šli na večeři k Matteosovi a Russell ji častoval vyprávěním o společných známých. Taktně čekal a o Mikovi se zmínil až při kávě. V tu chvíli Cleo zpozorovala pětičlennou skupinku, která vešla a usadila se k vedlejšímu stolu. T”ri ženy. Dva muži. Jeden z mužů byl Daniel Onel.

Vůbec se nedokázala soustředit na to, co Russell říkal. Z

nějakého hloupého a nepochopitelného důvodu ji přestal poslouchat žaludek a měla sucho v ústech.

“…a tak ten pitomej mizera moc chlastá, moc šoustá a - otevřeně ti řeknu - vypadá hrozně.” Russell se odml228

čel, aby se nadechl. “Nemyslím si, žena tebe někdy zapomene, ale

kdo mu to může vyčítat? Nechceš brandy`?”

Trhla sebou. “Cože?”

Russell protáhl koutky. “Copak ty jsi neposlouchala, co jsem ti

říkal?”

“Prostě jsem přemýšlela.”

Chápavě přikývl. “Ano. Rozvod s člověkem zamává. Nikdy nezapomenu

na svůj první…”

Myšlenky se jí opět honily v hlavě, když Russell zabředl do dlouhé a nudné ságy svého prvního rozvodu.

Znala už vyprávění o všech třech jeho rozvodech.

Stejně tak ho znali všichni v kanceláři.

Co to bylo na Danielu Onelovi, co ji tak silně znervózňovalo?

Určitě nebyl žádný miláček řilmových a divadelních návštěvnic.

Ani žádný Jack Nicholson. Stál

na pokraji padesátky, ve skutečnosti vypadal celkem obyčejně. Ale můj ty bože, něco na něm… Abnormálně ji vzrušoval. A nebyla jediná, kdo měl takové pocity, pokud mohla soudit podle novin a časopisů. Hemžily se zprávami o Danielovi a o jeho partnerkách. Není to tak dlouho, co ho rozmázli na všech prvních stranách, když oznámili jeho zasnoubení s tmavovlasou neurotickou superhvězdou. Vydrželo přesně pět minut.

Cleo se nahnula a pokradmu se podívala, s kým tam je. Přesně v tom okamžiku se zvedl od stolu a jejich oči se setkaly. “Dobrý den,” pozdravil jí a vřele se usmál.

Nepatrný rozdíl ve srovnání s jejich posledním setkáním. “Jak se

máte?”

Náhle byla ráda, že si nechala ostříhat vlasy, koupila si nové šaty a pro změnu si dala záležet na tom, jak vypadá. “Mám se dobře.” Nenapadlo ji nic jiného, co by mohla říci. Panebože - pokud ji nic nenapadne, on odejde.

“Právě jsem přemýšlel…`

“Ehm, znáte…`

Oba začali mluvit zároveň. “Máte přednost,” smál se Daniel.

Cleo se usmála a zhluboka se nadechla: “Chtěla 229

jsem se jen zeptat, jestli znáte Russella Hayese - mého vydavatele. Russelloví patří časopis Image.”

“Myslím, že jsme spolu ještě neměli tu čest,” Daniel mu srdečně potřásl rukou. “Co vy dva ted děláte? Právě jsem šel zavolat své hospodyni a chtěl ji varovat, že se vrátím a budu promítat film. Nového Woodyho Allena.

Nechcete se k nám přidat?”

Daniel bydlel v pronajatém domě v Benedict Canyon. Na životní styl hollywoodských filmových hvězd byl jednoduchý, ale pohodlný a pěkný. Jakmile Cleo vkročila dovnitř, věděla, že zde stráví noc.

Zbývající dva páry byly z branže. 3eden významný režisér se svou přítelkyní a Lew Margolis - předseda ateliérů Paradox Television - a jeho žena Doris Andrewsová - filmová herečka známá svými rolemi “slušných dívek”.

Na Russella to učinilo velký dojem. “Odhaduju to tady aspoň na tři exkluzívní rozhovory,” zasyčel na Cleo. “Uvidíme, co z toho dokážeš vydolovat.”

Neměla vůbec v úmyslu cokoli dolovat. Pro Russellá už nepracovala

- a zatím ještě nebude.

Film Woodyho Allena byl další skvost. Cleo se smála a snažila se uvolnit, ale byla si příliš dobře vědoma toho,

že Daniel je na dosah, a zoufale se ho toužila dotknout.

Zlostně

odhodila Russellovu ruku ze

svých nohou, když se ji tam pokusil položit. Nesnažil se ji dát zpátky.

Na konci filmu podával Daniel irskou kávu. Cleo ji pomalu usrkávala a snažila se očima vyhnout se Danielovým, ale bezúspěšně. Jejich oči se z nějakých důvodů neustále střetávaly a vedly spolu navzájem tichý dialog.

Potom Dorís Andrewsová oznámila, že je unavená, a ředitel řekl, že musí brzy odejít na průzkum exteriérů, a všichni se začali zvedat.

Daniel vrhl rychlý pohled na Cleo. “Nechcete ještě zůstat?” navrhl tiše. “Rád bych si s vámi promluvil.”

“Dobrá,” souhlasila.

“A co váš přítel? Mám zjistit, jestli ho Lew může svézt?”

“Bud tak, nebo si může vzít moje auto.”

“Dobrý nápad. Mám mu to říct já nebo vy?”

Russell nebyl vůbec potěšen. “Zůstanu s tebou,” naléhal.

“Ne,” trvala na svém Cleo. “Potřebuju s Danielem mluvit sama. Slíbila jsem mu to.”

“Mluvit?” jízlivě se ušklíbl Russell.

“Nebo souložit,” odpověděla Cleo v náhlém návalu zlosti. Co mu je do toho?

Russell odešel rozhněvaný a uražený.

“Myslel si, že skončí v tvé posteli?” zeptal se Daniel.

“Nevím a nezajímá mě to.” Upřeně se na něho dívala a silou vůle

ho k sobě přitahovala.

Stáli těsně u sebe, aniž by se dotýkali, pouze si upřeně hleděli do očí.

“Chtěla jsi zůstat?” zeptal se Daniel.

`F “Co myslíš?”

Jeho rty byly jako oheň, dohořívaly na jejích, navozovaly pocit

vzrušení a odevzdanosti, který se už delší dobu zdál být kdesi ukrytý.

Neuvědomovala si, že z ní padají šaty. Byla si však vědoma toho, jak jeho prsty sledují každou křivku jejího těla, vytvářejíce intenzívní elektrické výboje extáze.

Zápasila s jeho oblečením. Rvala mu košili, vytrhla mu zip na kalhotách. “Chci tě, tak strašně tě chci,”

mumlala. “Chtěla jsem tě už dávno a dávno. Připadá mi to jako věčnost.”

Dotkl se jejích ňader, něžně si s nimi pohrával, prsty jí přejížděl po bradavkách, až se jí chtělo křičet.

Chtěla ho prosit, aby se s ní miloval.

Natáhla ruku a sáhla mu po kulkách. Vzrušovalo ji to pokaždé, když cítila tělo nového muže. Překvapení z každého penisu. Kdo řekl, že ve tmě jsou všechny 230 I 231

být více dojat. “Odlétám,” informoval ji. “Richard West napsal novou knihu a já chci získat práva. Budu tam zítra a můžeme tvoji budoucnost probrat.”

Zamyšleně položila sluchátko. Ano, měla přece budoucnost a bylo

načase, aby se o ni postarala.

Provedla inventuru svého oblečení: dva kufry plné opalovaček, triček, riflí. Potřebovala jít na nákup. Sama vypadala jako plážový pobuda - co s opálením a s hřívou zcuchaných rozevlátých vlasů? Také manikúra by neškodila a možná by to chtělo i ostříhat - zbavit se všech těch kadeří a vypadat konečně zase jako člověk.

Musela se sama sobě potichu smát. Kdyby ji ted viděla její matka

- ta neustále elegantní Stella. “Co se ti stalo?” vykřikla by Stella zhrozeně. “Vypadáš jako Cikánka. A tvoje kůže - copak nevíš, co ti s kůží udělá sluníčko!”

Dorazil Russell, doprovázený pěti kufry od Gucciho.

“Jak dlouho tady hodláš zůstat?” zeptala se Cleo překvapeně.

“Tak dlouho, kolik bude potřeba, abych tě přivezl zpátky do New Yorku,” odpověděl samolibě.

“Neřekla jsem, že se vrátím.”

“Ale pojedeš, jen až uslyšíš, co pro tebe mám.”

Panebože! Doufala, že to prokristapána nebude jeho tělo.

Šli na večeři k Matteosovi a Russell ji častoval vyprávěním o společných známých. Taktně čekal a o Mikovi se zmínil až při kávě. V tu chvíli Cleo zpozorovala pětičlennou skupinku, která vešla a usadila se k vedlejšímu stolu. Tři ženy. Dva muži. Jeden z mužů byl Daniel Onel.

Vůbec se nedokázala soustředit na to, co Russell říkal. Z

nějakého hloupého a nepochopitelného důvodu ji přestal poslouchat žaludek a měla sucho v ústech.

“…a tak ten pitomej mizera moc chlastá, moc šoustá a - otevřeně ti řeknu - vypadá hrozně.” Russell se odmlčel, aby

se nadechl. “Nemyslím si, žena tebe někdy zapomene, ale kdo mu to může vyčítat? Nechceš brandy?”

Trhla sebou. “Cože?”

Russell protáhl koutky. “Copak ty jsi neposlouchala, co jsem ti

říkal?”

“Prostě jsem přemýšlela.”

Chápavě přikývl. “Ano. Rozvod s člověkem zamává. Nikdy nezapomenu

na svůj první…”

Myšlenky se jí opět honily v hlavě, když Russell zabředl do dlouhé a nudné ságy svého prvního rozvodu.

Znala už vyprávění o všech třech jeho rozvodech.

Stejně tak ho znali všichni v kanceláři.

Co to bylo na Danielu Onelovi, co ji tak silně znervózňovalo?

Určitě nebyl žádný miláček filmových a divadelních návštěvnic.

Ani žádný Jack Nicholson. Stál

na pokraji padesátky, ve skutečnosti vypadal celkem obyčejně. Ale můj ty bože, něco na něm… Abnormálně ji vzrušoval. A nebyla jediná, kdo měl takové pocity, pokud mohla soudit podle novin a časopisů. Hemžily se zprávami o Danielovi a o jeho partnerkách. Není to tak dlouho, co ho rozmázli na všech prvních stranách, když oznámili jeho zasnoubení s tmavovlasou neurotickou superhvězdou. Vydrželo přesně pět minut.

Cleo se nahnula a pokradmu se podívala, s kým tam je. Přesně v tom okamžiku se zvedl od stolu a jejich oči se setkaly. “Dobrý den,” pozdravil ji a vřele se usmál.

Nepatrný rozdíl ve srovnání s jejich posledním setkáním. “Jak se

máte?”

Náhle byla ráda, že si nechala ostříhat vlasy, koupila si nové šaty a pro změnu si dala záležet na tom, jak vypadá. “Mám se dobře.” Nenapadlo ji nic jiného, co by mohla říci. Panebože - pokud ji nic nenapadne, on odejde.

“Právě jsem přemýšlel…”

“Ehm, znáte…”

Oba začali mluvit zároveň. “Máte přednost,” smál se Daniel.

Cleo se usmála a zhluboka se nadechla: “Chtěla 228 I 229

jsem se jen zeptat, jestli znáte Russella Hayese - mého vydavatele. Russellovi patří časopis Image.”

“Myslím, že jsme spolu ještě neměli tu čest,” Daniel mu srdečně potřásl rukou. “Co vy dva ted děláte? Právě jsem šel zavolat své hospodyni a chtěl ji varovat, že se vrátím a budu promítat film. Nového Woodyho Allena.

Nechcete se k nám přidat?”

Daniel bydlel v pronajatém domě v Benedict Canyon. Na životní styl hollywoodských filmových hvězd byl jednoduchý, ale pohodlný a pěkný. Jakmile Cleo vkročila dovnitř, věděla, že zde stráví noc.

Zbývající dva páry byly z branže. Jeden významný režisér se svou přítelkyní a Lew Margolis - předseda ateliérů Paradox Television - a jeho žena Doris Andrewsová - filmová herečka známá svými rolemi “slušných dívek”.

Na Russella to učinilo velký dojem. “Odhaduju to tady aspoň na tři exkluzívní rozhovory,” zasyčel na Cleo. “Uvidíme, co z toho dokážeš vydolovat.”

Neměla vůbec v úmyslu cokoli dolovat. Pro Russellá už nepracovala

- a zatím ještě nebude.

Film Woodyho Allena byl další skvost. Cleo se smála a snažila se uvolnit, ale byla si příliš dobře vědoma toho,

že Daniel je na dosah, a zoufale se ho toužila dotknout.

Zlostně

odhodila Russellovu ruku ze

svých nohou, když se ji tam pokusil položit. Nesnažil se ji dát zpátky.

Na konci filmu podával Daniel irskou kávu. Cleo ji pomalu usrkávala a snažila se očima vyhnout se Danielovým, ale bezúspěšně. Jejich oči se z nějakých důvodů neustále střetávaly a vedly spolu navzájem tichý dialog.

Potom Doris Andrewsová oznámila, že je unavená, a ředitel řekl, že musí brzy odejít na průzkum exteriérů, a všichni se začali zvedat.

Daniel vrhl rychlý pohled na Cleo. “Nechcete ještě zůstat?” navrhl tiše. “Rád bych si s vámi promluvil.”

“Dobrá,” souhlasila.

“A co váš přítel? Mám zjistit, jestli ho Lew může svézt?”

“Bud tak, nebo si může vzít moje auto.”

“Dobrý nápad. Mám mu to říct já nebo vy?”

Russell nebyl vůbec potěšen. “Zůstanu s tebou,” naléhal.

“Ne,” trvala na svém Cleo. “Potřebuju s Danielem mluvit sama. Slíbila jsem mu to.”

“Mluvit?” jízlivě se ušklíbl Russell.

“Nebo souložit,” odpověděla Cleo v náhlém návalu zlosti. Co mu je do toho?

Russell odešel rozhněvaný a uražený.

“Myslel si, že skončí v tvé posteli?” zeptal se Daniel.

“Nevím a nezajímá mě to.” Upřeně se na něho dívala a silou vůle

ho k sobě přitahovala.

Stáli těsně u sebe, aniž by se dotýkali, pouze si upřeně hleděli do očí.

“Chtěla jsi zůstat?” zeptal se Daniel.

“Co myslíš?”

Jeho rty byly jako oheň, dohořívaly na jejích, navozovaly pocit

vzrušení a odevzdanosti, který se už delší dobu zdál být kdesi ukrytý.

Neuvědomovala si, že z ní padají šaty. Byla si však vědoma toho, jak jeho prsty sledují každou křivku jejího těla, vytvářejíce intenzívní elektrické výboje extáze.

Zápasila s jeho oblečením. Rvala mu košili, vytrhla mu zip na kalhotách. “Chci tě, tak strašně tě chci,”

mumlala. “Chtěla jsem tě už dávno a dávno. Připadá mi to jako věčnost.”

Dotkl se jejích ňader, něžně si s nimi pohrával, prsty jí přejížděl po bradavkách, až se jí chtělo křičet.

Chtěla ho prosit, aby se s ní miloval.

Natáhla ruku a sáhla mu po kulkách. Vzrušovalo ji to pokaždé, když cítila tělo nového muže. Překvapení z každého penisu. Kdo řekl, že ve tmě jsou všechny 230 I 231

jsem se jen zeptat, jestli znáte Russella Hayese - mého vydavatele. Russellovi patří časopis Image.”

“Myslím, že jsme spolu ještě neměli tu čest,” Daniel mu srdečně potřásl rukou. “Co vy dva ted děláte? Právě jsem šel zavolat své hospodyni a chtěl ji varovat, že se vrátím a budu promítat film. Nového Woodyho Allena.

Nechcete se k nám přidat?”

Daniel bydlel v pronajatém domě v Benedict Canyon. Na životní styl hollywoodských filmových hvězd byl jednoduchý, ale pohodlný a pěkný. Jakmile Cleo vkročila dovnitř, věděla, že zde stráví noc.

Zbývající dva páry byly z branže. Jeden významný režisér se svou přítelkyní a Lew Margolis - předseda ateliérů Paradox Television - a jeho žena Doris Andrewsová - filmová herečka známá svymi rolemi “slušných dívek”.

Na Russella to učinilo velký dojem. “Odhaduje to tady aspoň na tři exkluzívní rozhovory,” zasyčel na Cleo. “Uvidíme, co z toho dokážeš vydolovat.”

Neměla vůbec v úmyslu cokoli dolovat. Pro Russellá už nepracovala

- a zatím ještě nebude.

Film Woodyho Allena byl další skvost. Cleo se smála a snažila se uvolnit, ale byla si příliš dobře vědoma toho,

že Daniel je na dosah, a zoufale se ho toužila dotknout.

Zlostně

odhodila Russellovu ruku ze

svých nohou, když se ji tam pokusil položit. Nesnažil se ji dát zpátky.

Na konci filmu podával Daniel irskou kávu. Cleo ji pomalu usrkávala a snažila se očima vyhnout se Danielovým, ale bezúspěšně. Jejich oči se z nějakých důvodů neustále střetávaly a vedly spolu navzájem tichý dialog.

Potom Dorís Andrewsová oznámila, že je unavená, a ředitel řekl, že musí brzy odejít na průzkum exteriérů, a všichni se začali zvedat.

Daniel vrhl rychlý pohled na Cleo. “Nechcete ještě zůstat?” navrhl tiše. “Rád bych si s vámi promluvil.”

“Dobrá,” souhlasila.

“A co váš přítel? Mám zjistit, jestli ho Lew může svézt?”

“Bud tak, nebo si může vzít moje auto.”

“Dobrý nápad. Mám mu to říct já nebo vy?”

Russell nebyl vůbec potěšen. “Zůstanu s tebou,” naléhal.

“Ne,” trvala na svém Cleo. “Potřebuje s Danielem mluvit sama. Slíbila jsem mu to.”

“Mluvit?” jízlivě se ušklíbl Russell.

“Nebo souložit,” odpověděla Cleo v náhlém návalu zlosti. Co mu je do toho?

Russell odešel rozhněvaný a uražený.

“Myslel si, že skončí v tvé posteli?” zeptal se Daniel.

“Nevím a nezajímá mě to.” Upřeně se na něho dívala a silou vůle

ho k sobě přitahovala.

Stáli těsně u sebe, aniž by se dotýkali, pouze si upřeně hleděli do očí.

“Chtěla jsi zůstat?” zeptal se Daniel.

“Co myslíš?”

Jeho rty byly jako oheň, dohořívaly na jejích, navozovaly pocit

vzrušení a odevzdanosti, který se už delší dobu zdál být kdesi ukrytý.

Neuvědomovala si, že z ní padají šaty. Byla si však vědoma toho, jak jeho prsty sledují každou křivku jejího těla, vytvářejíce intenzívní elektrické výboje extáze.

Zápasila s jeho oblečením. Rvala mu košili, vytrhla mu zip na kalhotách. “Chci tě, tak strašně tě chci,”

mumlala. “Chtěla jsem tě už dávno a dávno. Připadá mi to jako věčnost.”

Dotkl se jejích ňader, něžně si s nimi pohrával, prsty jí přejížděl po bradavkách, až se jí chtělo křičet.

Chtěla ho prflsit, aby se s ní miloval.

Natáhla ruku a sáhla mu po kulkách. Vzrušovalo ji to pokaždé, když cítila tělo nového muže. Překvapení z každého penisu. Kdo řekl, že ve tmě jsou všechny 230 I 23

stejné, neměl pravdu. Každý byl objev. Velikost, struk-Neposlouchal

její námitky. Zlehka jí přejížděl rukou tura, vůně, chut. Danielův byl malý, ale nádherně tva-po bradavkách,

potom se jeho prsty ocitly mezi jejíma rovaný. Žádný Butch Kaufman - věděla však, že to ne-nohama, rozevřely je

a zpřístupnily si tak cestu pro jabude vadit. zyk, nástroj velké rozkoše.

Klekla si před něho a vzala ho do úst. Sténal roz-

“Už

ne…prosím…už

ne…” Ale právě když to říkala,

koší, potom jí odtáhl hlavu a klekl si na zem s ní. Spo-odevzdávala

se jeho úžasnému průzkumu, a když dolečně padli na koberec a kutáleli se, smáli se a radost-sáhla orgasmu potřetí, bylo to neuvěřitelně něžné a ně se těšili z každého nádherného okamžiku. Potom si nádherné a naprosto

vyčerpávající.

na ni lehl a vstoupil do ní. Nadzvedala se, aby mu vy-Nemohla se

ubránit a upadla do spánku, a když se cházela vstříc, nohy pevně sevřené kolem jeho zad. za hodinu

probudila, zjistila, že přes ni Daniel přehodil Okamžitě začala dosahovat orgasmu. On jí v něm však pokrývku a pod

hlavu jí dal polštář.

neustále bránil. Byla to agónie a extáze. Obvykle potřePosadila se,

osamocená a v náhlých rozpacích.

bovala mezi orgasmy čas, nesnášela, aby se jí někdo Chtěla s Danielem

mluvit, diskutovat - ne padnout mu dotýkal. Daniel se k ní přitiskl a pak to náhle bylo za-do náručí jako

každé z jeho milostných dobrodružství, se v pořádku - ve skutečnosti to bylo víc než v pořád-o nichž se psalo

s uznáním: A nebyla to ani první miku - bylo to přímo úžasné.

Intenzívní vjem sexuální lostná schůzka -

popravdě řečeno, nebyla to vůbec žádenergie a síly. ná milostná schůzka.

Daniel vycítil změnu, jež v ní nastala, a převalil je, Ted

znala

tajemství jeho magnetismu. Byl báječný takže ona byla na něm. Ted se její mysl, mozek a tělo milenec - určitě

nejlepší, jakého ona kdy zažila. Byl soustředily jen na jedinou věc. Vedl jí zadek, poma-senzualista,

člověk, který měl z ženského těla skutečné lu…pomalu…potom rychleji…rychleji… Jeho penis byl potěšení

a nedělal určité manévry a pohyby jen proto, tím největším orgánem radosti, jaký kdy poznala. Pak že mu to

doporučovaly časopisy Playboy a Penthouse.

najednou začala opět dosahovat vrcholu. Nekon-V

obývacím

pokoji

byla tma a podlaha začínala být

trolovatelného vrcholu, který jí projížděl ve vyčerpáva-pro

odpočinek

nepohodlným místem. Vstala a posbírajících vlnách intenzívní rozkoše. A křičela hlasitě, jak la si věci.

Daniel spal v ložnici. Měla nutkání si jednojen mohla. Ona, která

se předtím pokaždé milovala tiše. duše přes sebe přehodit přikrývku a zůstat v obývacím V té době se k ní připojil Daniel. Tiskl jí zadek a pokoji.

ona cítila, jak do ní pumpuje ten svůj úžasný proud.

Upřeně ho

pozorovala. Spal zdravě, mírně odfukoTohle nebylo milování. To byla nirvána. val.

“Proboha svatého!” Konečně ji nechal. “Proboha ; Byla na rozpacích.

Co má dělat? Vplížit se k němu

svatého!” Ležela na podlaze bezvládně a neschopná - do postele? Nebo

se vrátit do hotelu?

pohybu. Co by on očekával, že udělá? Byla to jen jedna noc

“Příjemné?” zeptal se tiše Daniel. ` nádherného sexu, nebo to

byl

začátek vztahu?

Úplně neuvěňtelné!” Cleo se nikdy ve svém životě necítila tak vyvedená

Opět se jí začal dotýkat. .` z míry. Obvykle všechno řídila

ona.

Zatracený Daniel.

“Už dost!” protestovala. b Proboha, vždyf se kvůli němu cítila

jako

mladá díven”Když je ti dobře, tak toho není nikdy dost.”

ka!

“Prosím…” Rozhodla se, že se obleče a půjde domů.

Připadlo jí
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stejné, neměl pravdu. Každý byl objev. Velikost, struktura, vůně,

chuf. Danielův byl malý, ale nádherně tvarovaný. Žádný Butch Kaufman - věděla však, že to nebude vadit.

Klekla si před něho a vzala ho do úst. Sténal rozkoší, potom jí

odtáhl hlavu a klekl si na zem s ní. Společně padli na koberec a kutáleli se, smáli se a radostně se těšili z každého nádherného

okamžiku. Potom si

na ni lehl a vstoupil do ní. Nadzvedala se, aby mu vycházela vstříc, nohy pevně sevřené kolem jeho zad.

Okamžitě začala dosahovat orgasmu. On jí v něm však neustále bránil. Byla to agónie a extáze. Obvykle potřebovala mezi orgasmy čas, nesnášela, aby se jí někdo dotýkal. Daniel se k ní přitiskl a pak to náhle bylo zase v pořádku - ve skutečnosti to bylo víc než v pořádku - bylo to přímo úžasné. Intenzívní vjem sexuální energie a síly.

Daniel vycítil změnu, jež v ní nastala, a převalil je, takže ona byla na něm. Ted se její mysl, mozek a tělo soustředily jen na jedinou věc. Vedl jí zadek, pomalu…pomalu…potom rychleji…rychleji… Jeho penis byl tím největším orgánem radosti, jaký kdy poznala. Pak najednou začala opět dosahovat vrcholu. Nekontrolovatelného vrcholu, který jí projížděl ve vyčerpávajících vlnách intenzívní

rozkoše. A křičela hlasitě, jak

jen mohla. Ona, která se předtím pokaždé milovala tiše.

V té době se k ní připojil Daniel. Tiskl jí zadek a ona cítila, jak do ní pumpuje ten svůj úžasný proud.

Tohle nebylo milování. To byla nirvána.

“Proboha svatého!” Konečně ji nechal. “Proboha svatého!” Ležela na podlaze bezvládně a neschopná pohybu.

“Příjemné?” zeptal se tiše Daniel.

“Úplně neuvěřitelné!”

Opět se jí začal dotýkat.

“Už dost!” protestovala.

“Když je ti dobře, tak toho není nikdy dost.”

“Prosím…”

Neposlouchal její námitky. Zlehka jí přejížděl rukou po bradavkách, potom se jeho prsty ocitly mezi jejíma nohama, rozevřely je a zpřístupnily si tak cestu pro jazyk, nástroj velké rozkoše.

“Už ne…prosím…už ne…” Ale právě když to říkala, odevzdávala se jeho úžasnému průzkumu, a když dosáhla orgasmu potřetí, bylo to neuvěřitelně něžné a nádherné a naprosto vyčerpávající.

Nemohla se ubránit a upadla do spánku, a když se za hodinu probudila, zjistila, že přes ni Daniel přehodil pokrývku a pod hlavu jí dal polštář.

Posadila se, osamocená a v náhlých rozpacích.

Chtěla s Danielem mluvit, diskutovat - ne padnout mu do náručí jako každé z jeho milostných dobrodružství, o nichž se psalo s uznáním. A nebyla to ani první milostná schůzka - popravdě řečeno, nebyla to vůbec žádná milostná schůzka.

Ted znala tajemství jeho magnetismu. Byl báječný milenec - určitě nejlepší, jakého ona kdy zažila. Byl senzualista, člověk, který měl z ženského těla skutečné potěšení a nedělal určité manévry a pohyby jen proto, že mu to doporučovaly časopisy Playboy a Penthouse.

V obývacím pokoji byla tma a podlaha začínala být pro odpočinek nepohodlným místem. Vstala a posbírala si věci.

Daniel spal v ložnici. Měla nutkání si jednoduše přes sebe přehodit přikrývku a zůstat v obývacím pokoji.

Upřeně ho pozorovala. Spal zdravě, mírně odfukoval.

Byla na rozpacích. Co má dělat? Vplížit se k němu do postele? Nebo se vrátit do hotelu?

Co by on očekával, že udělá? Byla to jen jedna noc nádherného sexu, nebo to byl začátek vztahu?

Cleo se nikdy ve svém životě necítila tak vyvedená z míry. Obvykle všechno řídila ona. Zatracený Daniel.

Proboha, vždyt se kvůli němu cítila jako mladá dívenka!

Rozhodla se, že se obleče a půjde domů. Připadlo jí 232 I 233

to jako nejrozumnější řešení. A přesto…měla vášnivou touhu stáhnout z něho všechny přikrývky a připravit si .svůj prožitek. Chtěla ho mít v ústech, uzavřeného a vzrušeného…chtěla z něho sát štávu, tak jako on to dělal jí.

Stáhla z něho přikrývky. Měl na sobě pyžamo. To u něho navozovalo pocit jakési bezbrannosti. Opatrně mu zajela rukou pód pyžamo - opatrně ho nahmatala - hrála si s ním,

dokud jí nezačal v ruce ožívat.

Sklonila hlavu a zpola ho vzala do úst, dráždivě - lízala ho a laskala jazykem.

“Jsi nádherný,” mumlala.

“Jsem vzhůru,” šeptal.

“Fajn.” Přitáhla ho k sobě, až ležela na posteli a jeho penis se

ocitl v jejích ústech.

Ted byla řada na něm, aby se pokusil protestovat.

Ale ona ho držela, ruce na jeho zadku, aby jí neutekl.

Začal se v jejích ústech pohybovat nahoru a dolů, ale pokaždé, když se dostal blízko vrcholu, přinutila ho, aby se stáhl a vyčkal.

“Co to se mnou děláš!” protestoval.

Něžně se usmála. “Nádherné utrpení. Vzpomínáš si? Naučils mě to a já si ted taky hraju.”

Když mu dovolila, aby dosáhl orgasmu, byla to exploze.

“Panebože!

Tohle bylo nejlepší!” zvolal.

“Absolutně nejlepší.” Sklouzl dolů vedle ní a ona se mu vměstnala do náručí.

“Chtěl bych, abys tady zůstala přes noc,” řekl, “myslíš, že by sis to mohla zařídit?”

“Jo. Myslím, že ano. Nikdo v Beverly Wilshire mě nebude postrádat.”

“Snad kromě tvého přítele.”

“Russella? Říkala jsem ti - on je obchodní záležitost, nikoli rozkoš.”

Objal ji. “A já?”

“Rozkoš, to je jasné. Co říkáš, mám napsat článek o naší společné noci?”

“Jsem poněkud paranoidní, co se reportérů týká.
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Proto jsem se tak usilovně snažil, abych se s tebou nezapletl.”

“My jsme se spolu zapletli?”

Jeho ruce znovu zkoumaly její tělo. “Co si myslíš “

Tiše se usmála, najednou velice bezpečná a jistá v jeho náruči. “Myslím, že jsem tě chtěla od toho dne, kdy jsem s tebou přišla točit rozhovor.”

“Nápodobně.”

Velice ji to potěšilo. “Vážně? Ale byl jsi tak neochotný, když jsem ti telefonovala, že ti ukážu ten článek…”

“Který se mi docela líbil,” přerušil ji.

“Proč jen docela?”

“Protože prostě o sobě nerad čtu. Ale abychom se dostali zpátky k tobě… nuže, nebyla na to ta správná chvíle… Musel jsem se zbavit Heidi…”

“A milionu dalších od té doby.”

“Nevěř všemu, co čteš.”

; “Byla by polovina dobrý odhad?”

“Žárlíš?”

ó:, “Samozřejmě že žárlím.”

“Nemusíš. Kdokoli, s kým si můžeš zkrátit osamě lou noc.”

“To ti teda děkuju…”

Políbil ji. “Tebe se to netýká, blázínku. Šetřil jsem ` si tě od toho dne, kdy jsi přešla na druhou stranu ulice, 1 . Tehd sem odro il že si dívka

aby ses mi vyhnu a y p p ,

pro mě.”

“Vždycky jsem si myslela, že mě ani nevidíš.”

“Viděl jsem tě - viděl jsem tě na tom nekonečném večírku s Butchem Kaufmanem. Proč jsi k sakru ztrácela čas s takovým zabedněncem, jako je on?”

“Čekala jsem na tebe.” A hned jak to vyslovila, věděla, že je to

pravda.

Mike James zjistil, že nemá-li žádnou trvalou přítelkyni, je to

skoro tak špatné, jako když ji má.

235

Žít sám byla otrava. Byl to poklidný, tichý a velmi, velmi osamělý život.

Zaměstnával služebnou, aby k němu docházela na úklid. Byla to mlčenlivá Irka, která přicházela v devět hodin, připravila mu samotářskou snídani a potom s příšernou dokonalostí uklidila. Když se vrátil večer z kanceláře, byl jeho

byt cítit dezinfekčním prostředkem a leskem na kůži. Záchod byl vždy naplněný bílým pěnovým číslicím

prostředkem. Všechno v ledničce bylo hygienicky uzavřeno pod nepokořeným staniolem.

Nenáviděl to. Toužil po ženské vůni. Něco v životě postrádal a nevěděl přesně, co to je. Od té doby, co se zbavil Annie - nechutná scéna, načmárala oplzlosti po celém hlavním vchodě - dával si s dívkami schůzky opatrně a dodržoval své nové pravidlo - nevodit si je domů.

Znamenalo to večery v jejich bytech, zatoužil-li po souloži. Znamenalo to vysedávat celé hodiny při chutných, labužnických večeřích pro dva doporučovaných časopisy Cosmopolitan nebo Glamour. Znamenalo to neustálé bolesti žaludku a zažívací problémy.

Znamenalo to, že jeho sexuální výkony nedosahovaly obvyklého standardu. Znamenalo to, že si pronikavé dívčí hlasy stěžovaly. Znamenalo to - hovno.

Mike nevedl dokonalý život.

Russell mu zatelefonoval, aby mu oznámil, že letí na pobřeží navštívit Cleo.

“No a co?” zareagoval Mike úsečně. “V mém životě už nic neznamená. Rozvedli jsme se.”

“Pak ti tedy nebude vadit, když zkusím štěstí?” odpověděl Russell.

Grázle. Cleo se na tebe ani nepodívá. Grázle. Mike se přiměl, aby zůstal klidný.

Russell odletěl v dobré víře, a Mike měl po náladě.

Kdyby nebylo Cleo, snad by začal vést spořádaný život s některou

ze svých dlouhodobých kamarádek. Ale měl Cleo, aby je s ní srovnával, a i když to hrozně nerad přiznával, o srovnání nemohla být ani řeč.
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Kapitola 50

Muffin zpočátku nemohla uvěřit, že by jí Jon takovou věc provedl.

Ale jak ubíhaly dny, bylo stále zřejmější, že krátký a stručný dopis, jejž jí zanechal, byl

pravdivý.

Seděla ve svém luxusním sídle a čekala, až se vrátí. Dobře věděla, že se Jon v Hollyoodu změnil - oba se změnili - ale změnit se do takové míry, že ji prostě byl s to opustit! Nechat ji samotnou napospas všem jejich dluhům a účtům - to bylo doopravdy kruté.

Měla přesně dvacet šest dolarů a padesát centů a to bylo všechno. Ani ne tolik, aby zaplatila cestu zpět do Anglie - sotva jí to vystačí na pár dní na jídlo. A ten grázl si dokonce vzal i jejich auto - pronajatý cadillac, kvůli kterému ona pózovala na pornofotograřie, aby byli s to platit splátky.

Nikdy v životě nebyla sama. Nikdy se o sebe nemusela starat a rozhodovat se. Ode dne, kdy se odstěhovala od své rodiny, tady vždy byl Jon. Jon, který o

sobě neustále prohlašoval, jak moc ji miluje. Ano - miloval ji - jen pokud vydělávala slušné peníze. Muffin si poprvé uvědomila, že Jon ji využíval - prosazoval a protlačoval ji v každém směru. A proto byl tak rozčilený, když si vzala Malého Martyho Pearla. Ztráta dobré investice - jenže v Hollywoodu se ukázalo, že ta investice je falešná. V

Hollywoodu

prostě nedokázala

prorazit. Příliš mnoho hezkých dívek a nádherných těl - čím tedy vlastně vynikala?

Jon ji opustil, stejně jako závodník opouští vrak - tenista zlomenou raketu. Bože! Ale měla si uvědomit, co je to za grázla. Neříkala jí to snad jeho první manželka Jane tisíckrát? A když opouštěl Jane, měla dvě děti.

Pokud mu nezáleželo na jeho dětech, jakou naději měla ona?

Mizerný Jon Clapton - se svým nevinným, světlovlasým krásným.

zevnějškem a hubeným tělem.
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Namouduši! Jak mohla naletět takovému parchantovi!

Promarnila s ním tři a půl roku života - a kam ji dostal?

Vůbec nikam. Tak daleko, že ukazuje svoji mušli ve spoustě obscénních časopisů. Skvělé!

Přemýšlení o Jonovi však nezaplatí účty a ona ani neměla dost peněz na to, aby se odtud mohla tiše vypařit. Kam by

se taky mohla vypařit s dvaceti šesti dolary?

Nevěděla, na koho se má obrátit. Nějakým způsobem se stalo, že všichni přátelé, které měli, byli Jonovi.

Ona sama neměla dokonce ani přítelkyni, která by jí mohla pomoci.

Seděla a přemýšlela. Byl tady Malý Marty Pearl ted velká televizní hvězda v pravidelných týdenních estrádách se svou sestrou - oni dva se svými neustále širokými úsměvy vypadali jako vemlouvavý reklamní pořad na zubní pastu. Pravděpodobně by se mu nelíbilo, kdyby mu

zavolala. Vlastně spolu od onoho osudného dne svého kratičkého manželství ani nepromluvili.

Potom tady byl jeho manažer Jackson. Ale z něho jí naskakovala husí kůže, a kdyby ho požádala o pomoc, chtěl by toho na revanš víc než dost. Mohla by to zkusit u filmu,

ale v žádném případě není ochotná dosáhnout čehokoli přes postel.

Něco z její wimbledonské

výchovy v ní zůstalo pevně zakotveno. Člověk si musí někde stanovit hranici, kterou již nelze překročit.

Nemohla si už vzpomenout na nikoho jiného, kdo by jí mohl pomoci, a uvědomila si, že jediná věc, kterou může udělat, je pózovat pro nějaké další z oněch fotograřií. Varianta rozevřených nohou a úsměvů.

Ta myšlenka ji deprimovala. Nebyl tu Jon, aby ji zfetoval a dostal do nálady. Nebyl tu Jon, aby do ní během sezení

hustil sladké řečičky.

Při prohlídce svého oblečení narazila na kraiasy a košili, jež jí půjčil Keeley Nova. Snažila se vybavit, co jí říkal. Něco jako …bude z tebe hvězda…spousta peněz…

“Ty jsi ale parchant,“ protahovala Diana slabiky.

“To jsi ani nezatelefonoval?”

Jon jí usilovně masíroval záda. Měla nádherná záda. “Ne,”

odpověděl shovívavě. “Když zavolám, bude ronit slzy a kňourat a prosit mě, abych se vrátil. Věř mi, takhle je to lepší. Má spoustu přátel, ona si poradí.”

Diana si povzdechla. “Ty to víš nejlíp, drahoušku.

A bůh ví, co všechno jsi musel snášet. Myslím, že jsi úplný mučedník - to by žádný jiný muž nevydržel.”

Jon smutně řekl: “Ano, bylo to těžké.” A byl rád, že jí tak mazal med kolem úst. Diana projevovala pro jeho vyprávění

o Muffininých dalších mužích, opileckých orgiích a pornografických produkcích víc než sympatie. Ukázal jí dokonce i fotografie nahé Muffin skutečně velice nahé. “Prosil jsem ji, aby na takovéhle fotky nepózovala,” řekl Dianě, “ale ona si prostě dělá, co chce.”

Diana ho chytila za ruku a utěšovala ho. “Nastěhuj se ke mně, drahoušku. Žádný člověk by si podobné chování nenechal líbit.”

Ted se znepokojovala, že to snad mohlo být unáhlené rozhodnutí.

Chtěla mít jistotu, že si Muffin nebude veřejně stěžovat.

Konec

konců…tenhle druh reklamy…kdo ho potřeboval?

“Obrat se,” řekl Jon.

“Máš neuvěřitelné prsty,” mumlala Diana a udělala, o co ji požádal.

“O důvod víc, abych se tě jimi dotýkal.” Jon jí vytřepal na břicho několik kapek dětského oleje a začal jí ho vmasírovávat do kůže.

“To je slast!” vzdychala Diana rozkošnicky. “Kdo to věděl, že když jsem tě získala, získala jsem zároveň také nejlepšího maséra ve městě! Bože na nebi! Uvaž jen, kolik tím ušetřím peněz!”

Sídlo Karmen Rushové bylo ve dne něco, co rozhodně stojí za vidění - táhlo se podél mořského pobře238 239

ží jako řada bílých bizarních monumentů. Karmen začala s vlastnictvím jednoho domu, během své slávy přikoupila sousedních

šest a spojila je všechny dohromady a vytvořila tak jeden rozsáhlý, zvláštní a neuvěřitelný obytný dům. Karmenin dům byl téměř tak známý,

jako byla ona sama.

Muffin nervózně zaplatila ze svých posledních peněz taxi.

Věřila,

že cesta za to bude stát. Keeley Nova byl v telefonu velice přátelský. Pamatoval se na ni, a když se ho zeptala, zda to myslel vážně s tím, že ji představí někomú kdo by z ní mohl udělat hvězdu, zasmál se a řekl: “Ovšem - jestli máš, co je zapotřebí, vyděláš spoustu peněz. Přijd do domu kolem čtvrté hodiny,”

Tak byla tady, hezká a svěží v saténových kalhotách a nabírané halence s odhalenými rameny. Čerstvě umyté vlasy jí kaskádovitě padaly jako vodopád v složitých loknách s oranžovými konci. Její make-up zdůrazňoval široce rozevřené modré oči a vyšpulené plné rty.

Pod paží nesla velkou slohu se svými fotografiemi.

Okouzlující erotické snímky, žádné varianty s rozevřenýma nohama.

U masívních dvojitých vchodových dveří byla dlouhá šňůra.

Zatáhla

za ni. Ozval se hlasitý zvonek a rozštěkala se spousta psů.

Po chvíli se objevil Keeley. “Musel jsem ty potvory uvázat na řetěz,” vysvětloval. “Kdyby ses jim nelíbila…” Jednoznačně pokrčil rameny a výmluvným posuňkem si přejel po hrdle.

Muffin se zachvěla a následovala Keeleyho dovnitř.

Měl na sobě bílé džíny, to bylo všechno, a jeho záda byla pokryta čerstvými škrábanci jakoby od drápů.

Cítila se stísněně. V domě vládla podivná atmosféra.

“Jak ses měla?” zeptal se Keeley.

“Fajn.”

“Jsem rád, žes zavolala, vzalas mě za slovo. Posad se - chceš si šňupnout trochu koksu? Paní na tebe ještě nemá čas.”

Muffin se složila na polštář; v pokoji nebyl vůbec žádný obvyklý nábytek.

Keeley se uvelebil vedle ní a vytáhl malou ampulku kokainu.

Opatrně odklepl trošku na malinkou lžičku a podal ji Muffin.

Vzala si trochu mezi prsty a šňupla si. Byl to vzrušující pocit,

zkusila to však už několikrát předtím a účinek byl úžasný.

Keeley udělal totéž a vzdychal rozkoší.

“Přinesla jsem s sebou nějaké fotografie…,” odvážila se Muffin

a podávala slohu Keeleymu.

Rychle slohu prolistoval. “Na fotkách vypadáš dobře,”

poznamenal,

“ale ta práce je víc než prsa a zadek.”

Mlčela. Jak víc? Zmiňoval se o tom, že z ní bude hvězda, a o spoustě peněz. Ale jak?

Náhle se domem ozval výkřik. Dokonale posazený - “Keeeeeellleeyyy!”

Okamžitě zpozorněl. “Paní je připravená,” řekl a svaly na obličeji mu přeskakovaly v nervózních křečích. “Pojd se

mnou, holčičko. Peníze, sláva, všechno, co jsem říkal. Jdeme na konkurs, děvče. Uvidíme, jestli máš to,

co paní hledá.”

Jona bolelo, když zjistil, že Diana má nejen agenta, jemuž platí deset procent svého výdělku, ale i obchodního manažera, který ji obírá o dalších patnáct procent.

“Absurdní!” vykřikoval Jon. “Ten chlapík je pěknej zloděj.” “Nesmysl,” oponovala mu Diana. “Je to všeobecně uznávaný

a vřele doporučovaný velice dobrý obchodník.”

“Kdo ho doporučil?” mračil se Jon.

“Daniel Onel, a ten si zrovna špatně nevedl.”

S tím Jon nemohl polemizovat. Každý věděl, že Daniel Onel, Dianin partner ve filmu, byl nyní, co se přestěhoval z Anglie - země zmrzačených daní - jedním z nejbohatších herců v Hollywoodu.
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“Přesto si myslím,” vrčel Jon, “že vyplácet dvacet pět procent příjmu je příšerná blbost. O tvoji kariéru bych se mohl starat já a nestálo by nás to vůbec nic.”

Diana propukla v smích. “Jone, drahoušku - jako milence tě zbožňuju, ale jestli si myslíš, že jsem takový blázen,

abych svěřila svoje finanční záležitosti do tvých rukou - jednoduše na to zapomeň.”

“Ale když jsem pracoval pro Muffin, tak jsem si vedl dobře,”

hájil se Jon.

“Vážně?“odpověděla Diana, “a čím se vy dva můžete pochlubit?”

Odmlčel se. S pravdou se nemohl přít. Bude to chtít čas, aby Dianu obměkčil. Když tak má alespoň střechu nad hlavou a zaplacené veškeré účty. Ale co bude dělat, až přijde

další splátka na cadillac? A co až Diana skončí film, na němž pracuje, a bude si chtít večer vyjít?

Nějak

se nedomníval, že Diana je ten druh ženy, jenž bude přijímat s porozuměním, když bude muset platit účty.

Karmen Rushová líně ležela uprostřed obrovské trojúhelníkové postele. Pokoj byl celý černý - stěny, polštáře, tlusté kožešinové houně. Denní světlo sem pronikalo shora - pokoj neměl strop, jen obrovskou plochu oblohy. Z různých skrytých reproduktorů se do pokoje linula indická hudba ze sitary.

“Vítám tě,” chraptivě ji pozdravila Karmen hlubokým, téměř mužským hlasem. Pozvedla ruku, aby naznačila ticho. “Nemluv, dokud nezapnu magnetofon chci zachytit každé slovo. Kdo ví…

Jednou může náš

první rozhovor stát celé jmění.”

Muffin zalapala po dechu. Byla konsternovaná a úplně ztratila řeč. Neočekávala, že se setká s Karmen Ruchovou. Páni! - Co jen by z celé téhle události udělali, kdyby

byla ve Wimbledonu!

Keeley řekl: “Mám zůstat nebo odejít?”

Karmen ho zdrtila pohledem. “Odejdi. Tebe na pásce mít nechci.

Jdi připravit džbánek džusu z černého rybízu.” Upřela na Muffin rozladěný pohled. “Pojd a sedni si na postel, ať tě poznám. At poznáni, jestli jsou tvoje vibrace naladěné na stejnou notu.”

Keeley jí dal malý stolec a Muffin nesměle přistoupila k posteli

a stísnila se do koutku.

Nemohla si pomoci, aby se na Karmen upřeně nedívala. Ta žena -

nu - vypadala tajuplně - se svým bělostným obličejem, dramatickým

egyptským očním

make-opem a vykrojenými krvavě červeným rty. A kolem hlavy jí v

četných cůpcích visely vlasy černé jako uhel.

Muffin ji vždycky obdivovala. Karmen Rushová měla ten nejkrásnější a nejneuvěřitelnější zpěvný hlas.

Byla také jedna z několika všeobecně uznávaných hereček na světě.

“Kolik je ti roků?” zeptala se Karmen.

“Dvacet,” zamumlala Muffin.

“Naštěstí vypadáš mladší,” poznamenala Karmen a prohlížela si ji úzkými štěrbinami očí.

“To ano,” souhlasila Muffin rychle, “lidi mi vždycky říkají, že

vypadám mnohem mladší.”

“Říkal ti Keeley něco?”

“Ani ne…přinesla jsem pár fotek.” Podala Karmen slohu a ta každou fotografii pečlivě a soustředěně studovala.

Muffin si náhle přála, aby tady s ní byl Jon.

Ztrácela půdu pod nohama a cítila se opuštěná.

“Líbí se mi tvoje tělo,” věcně poznamenala Karmen, “trošičku buclaté, ale to se mi líbí. Divákům se to bude líbit.

Malá slečna Obyčejná - dívka, s kterou se můžou ztotožnit.

Svlékni se, drahoušku, a projdi se mi po pokoji.”

Žádost byla nečekaná. Muffin váhala.

“Přece se nestydíš, že ne?” zeptala se Karmen chladně.

“Ne, to se ví, že ne. Jen jsem uvažovala…no…o jakou práci se

ucházím?”

“O spoustu peněz a o spoustu slávy. Zajímají tě tyhle dvě věci?”

 

“Ano… Ale…”

“Jsme tady spolu dvě ženy.” Karmenin hlas byl laskavější. “Já se na tebe nedívám jako na kus masa, ale musím si prohlédnut tvoje tělo.”

 

“

Ovšem.” Muffinin hlas prozrazoval předstíranou statečnost. Zvedla se, rozepnula si saténové kalhoty a vysoukala se z nich způsobem, jaký považovala za nezúčastněný. Pak halenka, svlékla si ji, až byla úplně na-há.

Karmen ji upřeně pozorovala. “Projdi se,” nařídila jí.

Muffin poslechla a přemýšlela o tom, proč se cítí ví-

ce nahá než kdykoli v celém předcházejícím životě.
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“Nádherná rsa, oznamenala Karmen, “krátké no-hy. Líbí se mi ta kombinace. Líbí se mi tvůj obličej.”

“Můžu se oblíknout?”

“Ještě ne. Potřebuju si prohlédnut víc.”

 

“

Víc?”

” P P

“Muffin, drahoušku, Karmen romluvila o atrně, pomalu, “myslím, že jsi dívka, kterou hledám.”

, Ano?” Muffin nevěděla, má-li ji to těšit nebo ne.

,

Celá tahle událost byla opředena tajemstvím.

Promenovala se úplně nahá před filmovou hvězdou.

Třeba to byl všechno podfuk. Jakou práci pro ni může Karmen Rushová mít?

“Ano,” potvrdila Karmen, “režíruju film - báječný příběh o obyčejné dívence, která přichází do Hollywoodu - a o věcech, kterými musí projít, aby dosáhla slávy.”

Tohle už znělo lépe. V téhle roli si Muffin sebe dokázala představit.

“Samozřejmě že to bude velmi počestný film,” pokračovala Karmen, “bude vyprávět skutečný příběh. A já to musím vědět - byla jsem nahoře a dole dvacetkrát, než jsem to konečně dokázala.” Posadila se, oči jí zári-ly. “Sama jsem napsala scénář. Mám jednoho z nejlep-

ších vrchních osvětlovačů a malou zkušenou pracovní skupinu. Jsme připraveni začít - ale nenašli jsme tu pravou dívku. ry bys mohla být ta dívka. Mohla bys být svým zpásobem tak velká hvězda jako já.”

Něco z Karmenina nadšení Muffn uchvátilo. Ale přesto…v čem byl háček? Určitě nějaký existuje, vždycky existuje.

“Chceš tu roli?” zeptala se Karmen.

“Ano, ovšem. Ale…`

“Pokud bude každý detail dokonalý, je ta role tvoje. Naše kamera bude velice…pronikavá. Vidělas Hluboké údoli lásky?”

 

“Ne.”

“O nic jsi nepřišla. Ošklivá těla, ošklivé ženy. Ten, kdo je vybíral, neodvedl dobrou práci.”

“To byl pornogratickej film, ne?” zeptala se Muffin.

Jon ho viděl a přišel domů se smíchem.

“Co je to pornografie? Život je pornografie. Náš film bude nádherná pornografie. Ty budeš nádherná.”

Karmen se zvedla. “Muffin, drahoušku, vyděláš hromadu peněz, to ti slibuju. Budeš bydlet tady ve své vlastní části domu - celý film se bude natáčet tady. Šest týdnů tvého času - a nekonečná sláva. Věř mi. Důvěřuj mi. Já to vím. Já z tebe udělám hvězdu. Ale nejdřív…”

 

“

Co?” Muffin se zmocňovalo vzrušení. Mohla být hvězda. Karmen Rushová to říkala a ona jí z nějakého důvodu věřila.

“Musím se ti podívat mezi nohy. Musím se podívat, jestli jsi tam taky tak dokonalá jako všude jinde. Konec konců - můj fllm se jmenuje Divka se zlatou mušli a to by nemělo zklamat, že ne`?” Karmen k ní vztáhla ruku a zlehka se dotkla jejích ňader. “Polož se, holčičko sladká. Začneme s konkursem.”
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Kapitola 51


Na Danielovo pozvání se k němu Cleo nastěhovala.

Určitou dobu přemítala, dělá-li dobře nebo ne. Od jednoho herce

rovnou k druhému. To přece nebyl rozumný krok.

V žádném případě však nikdo nemohl srovnávat Daniela s Butchem. Byli tak naprosto rozdílní. Butch byl místem odpočinku, zatímco znovu nabírala sílu.

Daniel byl celý nový život. A kromě toho Daniela milovala, skutečnost, jež byla trýznivě příjemná. Od Mika tu nebyl nikdo, s kým by měla v úmyslu žít - na trvalém základě.

Ted tu byl Daniel.

Cítila se znovuzrozená. Šfastná, nadšená a připravená znovu pracovat. Jen - po šesti měsících vysazení z práce o ni prakticky nikdo nejevil zájem. Jistěže tu byl stále Russell. Neviděla ho od své první noci s Danielem -

odhlásil se z hotelu, odletěl zpět do New Yorku a zanechal jí škrobený dopis.

Časopis Image by jí bezpochyby mohl nabídnout nějaké zajímavé úkoly v Los Angeles a ona byla tak připravená pracovat. Daniel trávil celý den u filmu, který natáčel - a tři týdny osamělého potulování se po Beverly Hills a sledování odpoledních filmů bylo stejně tak otupující jako pláž.

Večery a víkendy vše kompenzovaly. Daniel byl bezprostřední společník. Zábavný, poučný, zvídavý a okouzlující. Nebyla s ním nikdy nuda, vždy byl bystrý, zajímavý a zábavný.

A samozřejmě tu bylo milování. Dlouhé, nekonečné večery, kdy znovu a znovu objevovali svá těla.

Vášnivé hodiny dokonalé tělesné rozkoše. Daniel byl mistr - opravdový mistr.

Cleo zatelefonovala Russellovi v pondělí časně ráno.

Načasovala

hovor tak, aby ho zastihla v době, kdy přichází do kanceláře - čas v New Yorku byl o pět hodin posunutý

dozadu.

Snažil se být chladný, ale ona věděla, že ho to vnitřně potěšilo.

“Ráda bych udělala pár výhradních textů,” navrhla.

“Máš nějaké nápady?”

“S tím senilním hercem jsi skončila?” Russell si nedovedl odpustit jízlivost.

“Je jen o jedenáct let starší než ty.”

“A o dvacet let starší než ty,” odsekl Russell.

“Nechme toho, Russi. Nemám chuf se hádat.”

“To není hádání - jen rada.”

rt “Ne, díky.”

“Je to trojnásobný manželský ztroskotanec, neurotický břídil.”

“Stejně jako ty, a přesto jsme pořád přátelé - nemám pravdu? A ted - co pro mě máš?”

Russell si povzdechl a slíbil, že se jí s nějakými nápady ozve.

Věděla, že to udělá, a opravdu, během hodiny byl na telefonu.

“Richard West,” prozradil. “Z Sexu - vysvětlení se točí film. Rád bych znal jeho názory na to, jak si vedou. Víš, o co mi jde - jestli je autor vystavený tlaku jako obvykle a tak

dál. Něco jako sexuální expert Joseph Wambaugh.”

“Napsal Richard West vlastní scénář?”

“Myslím, že na několika předlohách pracoval.”

Cleo se suše zasmála. “Myslela jsem si, že Sex - vysvětlení je druh učebnice sexu. Tak mi prozrad - o čem vlastně je?”

“Je na tobě, abys to zjistila. Chceš tu práci?”

“Ovšem. Ještě něco?”

“Tvůj starý přítel - Butch Kaufman. To by pro tebe mělo být snadné.”

“Ale já už jsem s Butchem rozhovor dělala - v seriálu Bázlivec nesmí do lesa. Vzpomínáš si?”

Russell se oddal krátkému návalu kašle, potom pronesl: “Ovšemže

si vzpomínám - ten seriál přitáhl víc dopisů čtenářů, než dokázala redakce zvládnout.”
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“Takže? Proč Butch?”

“Protože kdybys četla ranní noviny, dověděla by ses, že Butch Kaufman podepsal smlouvu, že bude hrát ve filmu nazvaném Hřebec v příbojových vlnách, a že hlavní ženskou roli s ním bude hrát jeho třináctiletá sestra Vinnie. Dobrý tip, Cleo, a ty přece má.š svou vnitřní cestičku.”

Páni, kdyby tak jen věděl, jakou vnitřní cestičku!

“Chtěl bych mít patnáct set slov o doktoru Westovi a článek asi o osmi stech slovech o Butchovi a o jeho sestře.”

“A chceš to do zítřka, že?” přibrzdila ho Cleo.

“Do konce týdne to stačí.”

“Á, fajn. Takže na to mám celé čtyři dny.”

“Ještě mám v paměti dobu, kdy jsi ráno udělala rozhovor, odpoledne jsi ho napsala a druhý den ráno vyšel.”

Cleo si povzdechla. “Ale to jsem byla mladá a plná energie.”

Russell se nepříjemně zasmál. “Já jsem si žádné změny nevšiml.”

Než se Daniel vrátil domů z ateliéru, Cleo měla už oba rozhovory domluvené. Doktor Richard West ji přijme ve svém domě v Beverly Hills příští ráno.

Zprostředkovatelem byl tiskový mluvčí filmové společnosti.

“Doktor West rozhovory neposkytuje, ale vzhledem k svému přátelskému vztahu k vydavateli časopisu Image s radostí vyhoví,” řekl tiskový mluvčí.

Cleo přemýšlela o tom, jak pokračuje vztah doktora Westa k Ginny

Sandlerové.

Pokud šlo o Butche, tomu zavolala přímo.

Byl zřetelně mimo. Nemohla mu to mít za zlé, snad tenkrát měla zanechat nějaký dopis. Jakmile se však zmínila o rozhovoru a časopisu Image, jeho hlas pozoruhodně ožil

a on souhlasil, aby ho druhého dne ve dvě hodiny navštívila.

Myšlenka na to, že bude dělat rozhovor se sladkou malou Vinnie, naplňovala Cleo radostným vzrušením.

Ted byla na řadě ona - a pero je vždycky mocnější než tenounký hlásek toho spratka Lolity.

Cleo napadlo, že má skutečně velmi dobrý, exkluzívní námět.

Skutečnost, že Vinnie je dcera, nikoli sestra - to je téma na první stránky novin. Má je použít?

Ano - říkala jí reportérská část jejího já. Ne - trvala na svém osobní část její bytosti. Bylo to důvěrné sdělení mezi milenci. Ale přesto…uvádělo v pokušení…

Daniel byl vyčerpaný, ale milující. “Ještě dva dny na tom filmu,” řekl, “pak jsem uvažoval o krátkém odpočinku před

dalším. Co takhle Bahamy? Už jsi tam byla?”

To Cleo nenapadla, že až jednou zase začne pracovat, Daniel by sám pracovat nemusel. O hercích, kteří se nacházeli mezi dvěma filmy, se zdvořile říkalo, že lezou na nervy. Dělali si starosti s filmem, ktery právě dokončili. Dělali si starosti s tím, který měli točit.

Daniel musí být jiný.

“To bude báječné,” řekla Cleo. “Na jak dlouho?”

“Deset dní, dva týdny.” Upřeně zíral do zrcadla a prohlížel si obličej.

“Hádej, co jsem dnes udělala?” zeptala se Cleo radostně.

“Nemáš nějakou pinzetu, puso?”

“Ehm…ano.” Našla mu pinzetu a začala znovu.

“Danieli? Víš, co jsem dnes udělala?”

Horlivě si začal vytrhávat chloupky na kořenu nosu. “Co?”

“Já…začala jsem zase pracovat.”

Z nějakého důvodu ji Daniel, vytrhávající si chloupky na obličeji, rozčiloval. “Zavolala jsem Russellovi, řekla jsem mu, že jsem připravená a…”

“Spala jsi s ním někdy?”

“Cože? Ne, ovšemže ne. Už jsem ti to říkala. “

“Proč jsi mu volala? Jsou haldy jiných časopisů Los Angeles -

People - Newsweek… “

“Já vím. Ale jaksi - mám k Imagi zvláštní vztah. “
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Daniel se sarkasticky zasmál. “Ano, to chápu.”

Lhostejně pokračoval ve vytrhávání obočí.

“Prokristapána,” vyštěkla Cleo, “to si nemůžeš udělat v koupelně?”

Neočekávaně přestal, hodil po ní pinzetou a vyšel z pokoje.

Byla ohromená. Šla za ním do obývacího pokoje.

“Co se s tebou děje?”

“Se mnou?” zakřičel na ni. “To spíš s tebou. “

“Já si před tebou nohy neholím. Nemůžu si pomoct, ale myslím si, že některé věci by se měly dělat v soukromí!“

“Pane na nebi! Co je tohle za pokrytecké projevy!”

“Jsem naprosto upřímná.”

“Ano? Tak proč nepřipustíš, žes byla s Russellem Hayesem?”

“Ale Danieli! Kolikrát ti to mám říkat? Nebyla jsem s ním. Ty to víš, že ne.”

“Ovšem.”

Náhle se dostali do hlasité hádky. Jejich první hádka - a tak směšná, že poté, co se vykřičeli, museli se smát a pak se začali navzájem dotýkat a svlékat. Náhle byli oba zachváceni intenzitou své lásky.

“Spojuje nás oba něco zvláštního,” něžně jí šeptal Daniel, když si leželi vlhcí a vyčerpaní v náručí.

“Jo, vášeň pro podlahu!” hihňala se Cleo.

“Nezkusíme pro změnu postel?”

“Vezměme se,” navrhl tiše Daniel. “Mohli bychom to udělat příští týden na Bahamách. Slibuju, že naše líbánky strávíš v posteli!”

Cleo byla více než překvapená. O sňatku s Danielem neuvažovala.

Neuvažovala o sňatku s nikým.

Butch se o něm příležitostně zmiňoval, ale to bylo směšné - návrh, ktery nikdy nebrala vážně.

Tím, že se odpoutala od Mika, se v ní vytvořila obrovská averze

vůči sňatku. Kdo potřeboval ten kousíček papíru, který vedl ke lžím a podvádění? Kdo potřeboval náležet legálně - když to vypadalo, že když

člověk není svázaný zákonem, vede to k mnohem poctivějšímu vztahu?

Kdyby se byli s Butchem vzali, nacházeli by se ted ve velkých potížích. Kdo co vlastnil. Jak rozdělit peníze.

Tak,

jak to bylo, se mohla jednoduše sbalit a jít. A Butch nemusel mít pocit, že měl právo za ní běhat.

Nikdy nezapomene na Mikův obličej, když ji pronásledoval po Londýně. “Jsi moje - ty mrcho!” říkal jeho výraz. “Tak se pěkně

vrat do manželství, kam patříš.”

Ach ne. Tohle už nechce víckrát zažít. S nikým. Ani s Danielem ne.

A přece - za dva měsíce bude mít třicet let. A chce dítě. A vůbec by jí nevadilo, kdyby měla Danielovo dítě. Ve skutečnosti…

“Nemyslím si, že bychom měli všechno pokazit tím, že se vezmeme,” mumlala a přitulila se blíž k jeho tělu a prsty

mu projížděla po zarostlé hrudi. “Oba jsme tím už prošli dostkrát, abychom se poučili. Milujeme se. Myslím, že nepotřebujeme kus papíru na to, abychom si to dokazovali.” Sklouzla rukama dolů, do místa, kde věděla, že na ni bude připraven. “Ale hrozně ráda bych měla tvoje dítě -

naše

děfátko. Danieli?

Souhlasíš?” Nečekala na odpověd. Přesunula se na něho a zavedla

si ho do sebe.

Druhého dne zahodila zásobu antikoncepčních pilulek. V žáru daného okamžiku předcházející noci jí Daniel neodpověděl, ale ona si byla jistá, že si počíná správně. Dítě bylo mnohem osobnější svazek než manželská smlouva.

Doktor Richard West se nepodobal tomu obyčejně vyhlížejícímu, skromnému muži ve středních letech, s nímž se Cleo seznámila téměř před rokem v Russellově kanceláři.

Hodně se změnil. Ty tam byly krátké nazrzlé vlasy. To tam bylo jeho podsadité tělo. To

tam bylo nemoderní oblečení. Jediná věc, která se zdála, že zůstala, byly rty ve stylu Mick Jagger. Z nějaké250 f 251

ho důvodu vypadaly přiměřeněji v tmavě opáleném obličeji s očima

upozaděnýma barevnými stíny. Bradu mu pokrývaly husté vousy a jeho vlasy - nyní nesouvisle blond melírované - zhoustly a byly delší. Na sobě měl bílé tenisové krafasy a tričko, v nichž pěkně vynikaly dlouhé opálené nohy a elegantně svalnaté paže.

“Vítám vás,” pozdravil, , je fajn, že vás zase vidím.

Pojdte dál a dejte si pár vitamínových pilulek.”

Ta tam byla okouzlující zdrženlivost. Kalifornie a celá úspěšná cesta si přece mohly činit nárok na další oběť.

“Málem jsem vás nepoznala,” přiznala se Cleo u snídaně skládající se ze švestek, jogurtu, pšeničných klíčků a šípkového čaje. “Musel jste zhubnout aspoň o deset kilo.”

“Srovnal jsem si tělo s hlavou,” přiznal se Richard.

“Zbavil jsem se patnácti kil nepotřebné tělesné váhy a dvaačtyřiceti let naprosto bezcenných myšlenek. Jsem nový člověk. Poprvé v životě v souladu se svými skutečnými potřebami.”

Cleo popíjela šípkový čaj, neměl vůbec špatnou chut. “Ještě se stále vídáte s Ginny Sandlerovou?” zeptala se.

Richard se zamračil. “Ginny nebyla žena, která ví, co v životě chce. Pro ni byl sex nade vše. Nikdy nebrala v úvahu

svůj rozum, jen svoje genitálie.”

“Ale vy píšete o sexu…`

“Už ne. Moje nová kniha se jmenuje Cesta kolem vnitřního mozku. Řekněte mi, Cleo, brala jste někdy LSD?”

O dvě hodiny později se vypotácela z domu zabřednutá do jeho dogmatických vyhlášení. Nuda. Ale přesto měla nádherný rozhovor a nemohla se dočkat, až ho napíše. Jaký jen o něm může napsat článek - co slovo, to perla!

Přála si, aby jako další nebyl na programu Butch, protože se jí mysl hemžila nápady. Ale vždyť to přece měla nahrané - a mohla to všechno nechat ze sebe vytrysknout později. Russell měl pravdu. Znal ji. Věděl, že jakmile se jednou pro něco nadchne, není síly, která by ji zastavila.

Cestou k pobřeží pochovala radostnou náladu.

Zdálo se, že se její život náhle přizpůsobil situaci.

Daniel. Práce. Dítě. Cítila se znovu aktivní, už vůbec ne jako otupená plážová příživnice.

Butch ji upřeně pozoroval přivřenýma očima, jeho obličeji dominoval uražený výraz malého chlapce.

“Opustila jsi mě,” kňoural, “utekla jsi a nestál jsem ti ani za to, aby ses se mnou rozloučila.”

Zvláštní, když žili spolu, nikdy si kňourání v jeho hlase vlastně nevšimla. Ale bylo tam, prosazovalo se hlasitě a zřetelně.

“Udělal jsem toho pro tebe spoustu,” pokračoval Butch. “Staral jsem se o tebe vážně dobře. Zbavil jsem tě toho ňoumy, cos za něho byla vdaná. Poskytl jsem ti domov a spoustu nádherného milování. Panebože, Cleo, podívej se do zrcadla. V životě jsi nikdy tak dobře nevypadala. A za to můžeš děkovat mně - zrekreovala ses tady -

udělal jsem z tebe skutečně krásnou ženu.”

Cleo si povzdechla. “Butchi,” přerušila ho, “nezapomínej, že jsi to byl ty, kdo chtěl, abych sem s tebou šla bydlet. Nebyla jsem žádný charitativní případ, s kterým jsi měl soucit. Přiletěl jsi do Říma a požádal jsi mě, abych se k tobě nastěhovala. Žádné závazky na ničí straně. Spousta zábavy. Vzpomínáš si?”

“Á…krucinál, Cleo. Proč se nenastěhuješ zpátky?

Vycházeli jsme spolu dobře. Vinnie bude pracovat, takže se kolem tebe nebude motat, aby ti lezla na nervy.

Co tomu říkáš? Nezkusíme to ještě jednou?”

Cleo zavrtěla hlavou. “To nebyla Vinnie, možná působila jen jako katalyzátor - ale já jsem měla v úmyslu odejít. Řekněme si to na rovinu, Butchi - dali jsme jeden druhému

všechno, co jsme si dát mohli, a - je mi líto - mně to nestačilo.”
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Butch protáhl obličej. “Poprvé v životě, co mě opustila žena.”

Cleo se zlehka dotkla jeho ruky. “Vždycky je nějaké poprvé. Ty víš, že by z toho nikdy nemnikl trvalý svazek. Můžeme být dobří přátelé?”

Obličej se mu roztáhl do širokého úsměvu.

“Příležitostní milenci?”

Opětovala jeho úsměv. “To ne. Měla jsem spíš na mysli vztah, jaký je mezi bratrem a sestrou. Nebylo by to příjemné, kdybys měl jednu ženu, s kterou bys nemusel šoustat?”

“Hej, to není tak, ehm, špatný nápad.”

“Mohl by ses mi svěřit se všemi svými problémy.”

“Jo, můžem hned začít?”

Cleo ukázala na magnetofon. “Uděláme to následovně, nejdřív mi poskytni rozhovor a já ti pak věnuju hodinu času na tvoje problémy. Platí?”

“Vždycky jsi byla klasa ženská, to musím přiznat.

Když mužskýho necháš, tak to aspoň uděláš na úrovni!”

Butch velmi rád hovořil o sobě. Byla to, nade vši pochybnost, jeho oblíbená kratochvíle. Co se rozhovorů týče, měl

pečlivě vypracovanou celkovou osobní prezentaci, ale s Cleo byl přirozenější a choval se skutečně nenuceně. Po šesti měsících, které s ním prožila, znala většinu jeho názorů ná všechno od papeže po Cartera. Ted od něho potřebovala nějaké provokativní výroky.

Uprostřed rozhovoru ji uchopil důvěrně známým způsobem. “Pojdme do postele,” navrhl, “ze staré známosti.”

“Nepůjdeme. Pracuju.”

“Právě jsem to interview odvolal.”

“Odvolej místo toho svého vzpřímeného kolegu.

Mezi námi je dobrý kamarádský vztah. Nevzpomínáš si?”

“Pokud zapomenu, vím, že ty mi to, ehm, připomeneš. Ty - co je to za zvěsti o tobě a Onelovi?”

Vypnula magnetofon. “Kde jsi to slyšel?”

Butch se zasmál. “V tomhle městě neudržíš nic v tajnosti.

Slyšel

jsem, že s ním žiješ.”

“No a?”

“Neurážej se na mě, dámo. Jen bych si nepomyslel, že zrovna on bude tvůj kanec…chci říct…”

“Chceš říct po velkým nadrženým hřebci jako ty proč jsem si, do

háje, našla chlapa jako je Daniel Onel?”

“Něco takového.”

Tajuplně se usmála. “To je tajemství, které nemůžeš odhalit.”

“Jo.” Butch protáhl obličej. “Prosím, je dobrý herec - to k dokonalému vztahu nepřispívá. Rozuměj mi dobře, ty a já,

mezi námi bylo něco jiného. Něco skutečně vyzrálého a vyrovnaného. Já…”

Přerušila je Vinnie. Objevila se na prkenné verandě a usadila se věrně mezi ně. Měla na sobě ustřižené otřepané džíny, které k ní přiléhaly jako druhá kůže, a krátký vršek s volnmi zády, upevněný páskem kolem krku, jenž jí stěží zakryval

dospívající ňadra.

“Budeš se mnou dělat rozhovor nebo ne?” dotazovala se. “Mám rande. Můžu ti věnovat patnáct minut, pak musím mazat.”

Butch se hrdě usmíval: “Je už hvězda.” Plácl ji po zadku. “Dávej si pozor, jak s touhle dámou mluvíš.”

Vinnie na něho vrhla zničující pohled. “Říkal ti už o tý nový holce, co je tady ted nakvartýrovaná?

Fantazie! Největší kozy, jaký jsem kdy viděla, a to je jí teprv devatenáct. Musíš si připadat kapánek stará.”

“Bud tak hodná a zmlkni,” přerušil ji Butch.

“Potřebovala bys naplácat na zadek.”

Vinnie se na něho vyzývavě podívala. “Ty to uděláš, otče drahý?”

Butch se zvedl. “Je ted celá tvoje,” řekl Cleo.

“Pokus se z ní vyrazit něco rozumného - víš, není tak inteligentní, jak se dělá. Je to ve skutečnosti jen roztomilá -

ehm - nepochopená holčička.”
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Vinnie vyvrátila oči. “To jsou ale žvásty!”

Butch zamrkal na Cleo a zamířil k domu. “Uvidíme se později.”

Vinnie se schoulila v jeho židli. “On ti to neřekl?”

vedla dál svou.

“Neřekl mi co?” zeptala se Cleo a vkládala do přenosného magnetofonu novou pásku.

“O tý svý extra buchtě.”

“Zbožňuju tvůj slovník.”

“Je bohovská.”

“Prima.”

“Nejsi naštvaná?”

“Proč bych měla být?”

Vinnie pokrčila rameny. “Nevím. Copak ho nemiluješ”

Cleo propukla v smích. “Vinnie! Kde jsi do háje pochytila ta velká sentimentální slova jako milovat?”

Vinnie se zachmuřila. “Nedělej si ze mě srandu.”

Poprvé pocítila Cleo k tomuto problematickému, předčasně dospělému dítěti soucit. Ta dívka měla skutečně cit.

“Já si z tebe nedělám srandu. Jen se uvolni, Vinnie. Promluvme si. Uvidíme, jestli spolu dokážeme komunikovat.”

Uplynuly dvě hodiny a Vinnie stále hovořila.

Ukázalo se, že jí předtím nikdo nenaslouchal. Maminka byla krásná, bohatá a rozmazlená a hrozně se zajímala o muže a skupinový sex. Otec byl velká filmová hvězda, která ji pohladila

po hlavě a myslela si, že

je chytrá jako čert, jen af proboha nikomu neříká, že je jeho dcera.

Vinnie byla klasický příklad člověka, který všeho dosáhl příliš brzy. Teď se měla stát filmová herečka z ní samé a Cleo nepochybovala, že to dítě vytvoří z filmové fantazie velmi úspěšný svět.

“Ovšemže budu herečka,” řekla Vinnie. “Jsem hezká. Mám talent.

Tatum a Jodie se můžou jít vycpat. Já budu nejlepší.”

“Ano,” souhlasila Cleo. “Myslím, že ano.”

“Jasně.” Obvykle zatvrzelý výraz v obličeji Vinnie se rozjasnil. “Víš, že vůbec nejseš pitomá? Ta ženská, co si ji sem nastěhoval, je hloupá, úplná nula. Vydrží pět minut. Vrátíš se zpátky?”

Cleo zvolna zavrtěla hlavou. Pokud se něco v životě naučila, tak

to bylo nevracet se. Naklonila se dopředu a zlehka se dotkla Vinniiny ruky. “Mrzí mě, že jsem

se nesnažila tě poznat, když jsem tady byla. Nejsi vůbec tak špatná, jak se děláš.”

Vinnie se skutečně začervenala. “Ale ano, jsem,”

odpověděla vzdorovitě. “Na to můžeš vzít jed, že jsem.”

Když se Daniel vrátil z ateliéru, byla Cleo zrovna uprostřed článku o Vinnie a Butchovi.

Vzhlédla od psacího stroje a poslala mu vzdušný polibek.

“Jsem utahaný,” oznámil. “Kdyby Diana Beesonová uměla hrát, ušetřilo by to všem spoustu práce.” Posadil se do koženého křesla a sundával si boty. “Máme čaj?”

“V kuchyni je paní K.,” odpověděla Cleo nepřítomně.

“Ten parchant Mark Hughes nedokáže bez papírů režírovat,” stěžoval si Daniel. “Ten zatracenej film režíruju prakticky já sám.”

“Miláčku,” řekla Cleo jemně, “nebude ti vadit, když si promluvíme později? Musím tohle dokončit a ztrácím nit.”

“Co děláš?” zeptal se Daniel, vstal, přistoupil k ní a nakoukl jí přes rameno.

Cleo instinktivně přikryla papír. Neměla ráda, četlli někdo její práci, když ještě nebyla hotová.

“Tak promiň,” řekl Daniel sarkasticky, “neuvědomil jsem si, že naše slavná reportérka potřebuje naprosté soukromí. Dej mi vědět, až skončíš. Nebudu tě nadále ani v nejmenším obtěžovat.” Rázným krokem opustil pokoj.
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“Danieli,” zavolala za ním Cleo. “Danieli? Vrať se, nebud blázen…”

Slyšela, jak se zabouchly dveře od kuchyně a jak hovoří s hospodyní. Byl malicherný. Bude prostě muset mít pro její práci pochopení. Konec konců když on studoval scénář, musel být klid. To dal jasně najevo od samého začátku. A když byl v televizi nějaký jeho starý film, mohl člověk dýchat jen při reklamě.

Měla v úmyslu jít za ním do kuchyně a usmířit se s ním. Ale to by se k psacímu stroji nikdy nevrátila a trvalo by jí to další hodinu nebo tak nějak - a vůbec opět pracovat bylo tak vzrušující.

Kapitola 52

Nebyla to zkouška, jakou Muffin očekávala.

Opustila pronajatý dům, sbalila si své dva kufry a prostě se odstěhovala. Přímo ke Karmen, Keeleymu a k těm příšerným psům. Přímo do titulní role Dívky se zlatou mušlí.

Karmen jí sdělila, že má ty nejlepší předpoklady, jaké kdy viděla. “Ona to musí vědět,” řekl KeeIey.

“Organizuje konkursy už šest měsíců.”

Muffin si celou záležitost promýšlela, jak nejlépe mohla. Byla sama v Hollywoodu. Jon ji opustil.

Neměla žádné peníze. Jaký vlastně měla výběr?

Karmen jí nabídla střechu nad hlavou. Hlavní roli ve filmu. Peníze. Přátelství.

Ovšemže to byl pornografický film. Pokud ale na fotografiích ukazovala všechno za málo peněz - tak proč to neukázat ve filmu za hodně?

Rozhodla se a během dne, kdy dělala zkoušku, se nastěhovala do sídla v Malibu.

Dostala vlastní pokoj, svolení, že může podle libostí využívat celý dům, a scénář ke studiu.

Když přečetla scénář, téměř změnila svůj názor.

Příběh jí byl důvěrně známý. Dívka se seznamuje s chlapcem. Rozchází se s chlapcem. Nakonec chlapce získává. Mezitím jde dívka do Hollywoodu, aby si vydělala peníze,

a dostává nejrůznější nabídky ode všech a od všeho, trpasličím kaskadérem počínaje a dánskou dogou konče. Hlavní smysl spočívá v tom, že si dívka během každého ze svých zlých zážitků uchovává svou něžnou nevinnost.

Něco jiného byla skutečnost, že se měl každý zážitek filmovat zblízka. Každý detail. Záběr detailu zblízka.

“S tím si nedělej těžkou hlavu,” uklidňoval ji Keeley. “Já se o tebe postarám tak dobře, že ti bude úplně fuk, co děláš. Naopak, bude to pro tebe vzrůšo.”

Věrný svému slibu ji přivítal první den natáčení kombinací prášků, po kterých se cítila naprosto neuvěřitelně.

Karmen si nechala postavit ateliér v jedné části domu a tam se měla většina filmu natáčet. Shromáždila skupinku profesionálů - a Muffin k ním ihned našla dobrý vztah.

Během dvou dnů natáčení nemusela svléknout ani částečku svého oblečení, a když přišla doba,

kdy tak učinit musela, byla mezi starymi přáteli.

Karmen ji povzbuzovala a dodávala jí sílu. Neustále ji chválila, probouzela její ctižádostivost. “Líbí se mi tvůj přízvuk,” říkala. “Jen trošičku víc důrazu, když v té scéně říkáš ne. To je ono, srdíčko - to je přesně to, co po tobě chci. Chytrá holčička.”

Muffin tak nějak přirozeně vklouzla do role. A když nastal čas oddat se záležitostem, kterým se zřídkakdy oddávala v soukromí - přinášely jí kupodivu radost.

Byla to extáze. Bylo to vzrušující.

“Jsi krásná,” neustále jí připomínala Karmen, “malé zlaté kotátko. Uvědomuješ si, kolik mužů se do tebe šíleně zamiluje?”
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O tom Muffin nepřemýšlela.

Odhalovat se tolika mužům - z nichž každý je nadržený - a touží

po ní…po ní…po ní.

Pň té myšlence se zachichotala.

Uprostřed filmování ji Karmen jednou v noci zavolala k sobě do ložnice. Ležela na zádech v posteli a zamyšleně kouřila marihuanu. “Keeley a já jsme si mysleli, že si zasloužíš trochu

zábavy. Pracuješ tak tvrdě,

holčičko, mysleli jsme si, že by sis měla odpočinout.”

Muffin se zachvěla. Očekávala, že se k ní přiblíží, ale přece jen byla překvapená.

“Pojd sem,” řekla Karmen líně. “Tedy - pokud chceš. Nikdo tady tě nebude nutit dělat nic, co nebudeš chtít.”

Muffin chtěla. Hrozně moc.

Z koupelny vyšel Keeley. Bylo tomu tak, jak se vychloubal -

Karmen s ním nebyla kvůli délce jeho nosu.

Muffin na něho pohlédla a rychle odvrátila zrak.

Karmen se usmála - velmi chápající úsměv.

“Mám říct Keeleymu, aby odešel?” zeptala se něžně.

Muffin přikývla.

Diana Beesonová byla potvora. Jon se o tom stoprocentně přesvědčil. Ještě horší však byla skutečnost, že byla inteligentní potvora. Nedokázal ji přemluvit, vodit za nos nebo ji přimět, aby udělala cokoli, co nechtěla.

Přistěhoval se k ní a ona od něho s úsměvem očekávala služby.

“Jdi do supermarketu, Jone.” “Natankuj benzín.” “Jdi koupit něco k jídlu.” “Skoč do čistírny.”

“Jdi vyvenčit psa.” Místo toho, aby se nastěhoval jako její manažer a převzal kontrolu, byl hlavní poslíček. A to se mu nelíbilo. Nebyl tím, čím si myslel, že bude.

Kromě toho neměl žádné peníze a ona byla přinejmenším jednou tak

skoupá jako příslovečný Skot.

Napadlo ho, že by bylo lepší, kdyby odešel. Ale kam? Nebylo by dobré odcházet, dokud si nesežene něco lepšího.

Tak, jak se `věci vyvinuly, by bývalo lepší zůstat s Muffin. Krátce uvažoval, jak si Muffin vede.

Pochoval jen minimální vinu za to, že ji opustil. Určitě bude v pořádku. Chtělo to jen, aby zavolala Jacksonovi, a on přiběhne - měl pro Muffin vždycky neuvěřitelnou slabost. A ona byla s to si počínat hůř než Jackson.

“tone!” Dianino netrpělivé zavolání z ložnice.

“Pojd sem a zapni mi zip, zlatíčko, ano? A pospěš si, nebo přijdu pozdě, a ty víš, jak nerada chodím pozdě.”

Další nudný večírek. Ted když bylo Dianino natáčení u konce, chtěla si každý večer někam vyjít.

Zbožňovala večírky, pozornost, již stále vzbuzovala, návrhy od místních talentovaných sekáčů. A Jon jí byl v patách, neznámý trouba, hereččin přítel. A tahle role mu pranic nevyhovovala. Ale dokud se neobjeví něco lepšího, bude se s tím muset spokojit.

Muffin si nikdy nepředstavovala, že by se mohla zaplést do sexuálního vztahu s ženou. Samozřejmě, že o tom něco věděla. Člověk nemůže být modelkou v Londýně, aniž by se o životě leccos nedověděl. Některé dívky byly do značné míry lesbičky - měly po krk požívačných mužů. Jedním z hlavních témat jejich konverzace bylo vychvalování

předností toho, jak odlišný

může být milostný poměr mezi ženami.

Muffin si vzpomněla na jistý pracovní výlet do panělska, kde se Erika s Kamikou spolu milovaly ve stejném pokoji, v němž byla i ona. “Pojd se k nám přidat,”

naléhala Erika. Ale Muffin věděla, že kdyby na to Jon někdy přišel, zabil by ji. V každém případě - tahle myšlenka ji nijak nepřitahovala.

S Karmen to byl docela jiný zážitek. Karmen, se svýma zádumčivýma egyptskýma očima a štíhlým erotickým tělem.

Karmen, se svým hlubokým svůdným hlasem a parfemovanými černými

prostěradly.

Karmen vzrúšila Muffin tak, jak to dosud nedoká260 I 261

zal žádný muž. A to, co předváděla v posteli, předčilo cokoli, co jí kdy předváděl jakýkoli muž.

Muffin se cítila chráněnější a milovanější než v celém svém dosavadním životě.

Když skončilo natáčení filmu, zorganizovala Karmen na oslavu velký večírek. Nejdříve vzala Muffin za odměnu na nákupní vyjíždku. V Karmenině černém mercedesu klouzaly po Beverly Hills, podél Stripu a zajely i do několika záhadných, vzrušujících butiků s oděvy. Ke Karmen se všichni do jednoho chovali jako ke

královně a ona se do této role celým svým srdcem vžila.

Keeley jezdil s nimi, pobíhající doprovod, skákající podle každého Karmenina přání.

Muffin vychutnávala každý okamžik. Protože byla se slavnou Karmen

Rushovou, chovali se také k ní

s vážností a úctou. Náhle byla opět někdo. Bylo to báječné a jí

se to velice zamlouvalo.

“Jen počkej,” chraplavě zpívala Karmen. “Za několik měsíců budou

všichni vědět, kdo jsi. Budou tě prosit o autogram. Jen počkej,

zlatíčko, a uvidíš, že mám

naprostou pravdu.”

Jon byl překvapen, když spatřil Muffin na večírku Karmen Rushové. Vypadala opravdu dobře, hezčí a sebevědomější, než jak ji po dlouhou dobu znal.

Doufal, že si ho nevšimne, neměl o žádný prudký výstup zájem. Dianě by se to nelíbilo. Pokud šlo o její osobní život, zachovávala Diana ráda zdrženlivé stanovisko.

Natolik zdrženlivé, že se v nedávném hlavním článku v čašopise People o jeho existenci ani nezmínila. Vážně skvělé. Copak byl úplně neviditelný? Přece jenom žil s potvorou.

“Není to tvoje malinká ženuška, co tam vidím postávat u veliké Karmen?” zeptala se Diana.

“Kde?” otázal se neupřímně Jon.

Diana zvedla obočí. “Přesně v tvé zorné přímce, drahoušku. Ta s těma kozama.”

“Á, ano,” souhlasil Jon s přiměřeně překvapeným tónem v hlase.

“Půjdeš si s ní promluvit?”

“Proč bych měl? Přece se s ní rozvádím, ne?”

Diana pokrčila rameny. “Dělej, jak chceš, mně je to úplně jedno.”

Zatraceně nebylo. Proč nemohla žárlit jako normální lidé?

Rozhlížel se po místnosti a hledal Jacksona. Co se týče vypršení nájmu za dům, tak si ho raději usmíří.

Nikde ho neviděl. No dobrá…

Diana se jako obvykle vytratila. Jon se prudce otočil a srazil se s nějakou ženou. Nápoj, který nesla, se jí trochu vylil do velkého výstřihu mezi bujná ňadra. “Do prdele!” zareagovala zřetelně.

Jon ji okamžitě poznal. Byla to April Crawfordová, asi padesátiletá herečka zašlé slávy - nedávno a velmi veřejně rozvedená se svým pátým manželem.

“Proč se k sakru nedíváte, kam jdete?” vybafla April.

“Promiňte,” řekl Jon a rychle nahodil chlapecký výraz a silný anglický přízvuk. “Můžu vám donést jiný drink?”

April si ho pečlivě změřila - ostrý, zkoumavý pohled od hlavy až

k patě. Obličej jí roztál do úsměvu.

“Proč ne? Dvojitou skotskou s ledem. S trochou ledu a proč se ke

mně nepřipojíte?”

“S radostí,” odpověděl Jon rychle. Přinejmenším by z toho mohl získat fotografii na titulní stranu. April Crawfordová vždy byla a vždy bude pro noviny zajímavá. Usmál se.

“Proč se neposadíte? Já vám to donesu.”

“Ano,” odpověděla April a zamrkala, “proč ne.”

Muffin viděla Jona na večírku a ani v nejmenším se neobtěžovala, aby šla za ním a řekla mu, že si myslí, že je pěkný parchant. Už jí na něm v životě vůbec nezáleželo. Byl minulost, ukončená a vyřízená záležitost.
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Keeley jí řekl, že to bude Jon, koho budou stíhat za všechny jejich nezaplacené dluhy. To mu dá lekci.

Po půl hodině pobytu na večírku se Karmen začala nudit. Na večírcích, které sama pořádala, se nikdy nezdržovala.

Objevovala se vždy jen na nezbytně dlouhou dobu.

Vzala Muffin za ruku a vedla ji do známé černé ložnice. Zamkly dveře, uvelebily se na široké posteli a do televizního systému v pokoji zapojily společenskou místnost. Na obrazovku pronikaly výjevy z večírku.

“Jediný způsob, jak být při tom,” mumlala Karmen.

“Nalej brandy a podej kokain. Uděláme si spolu náš vlastní večírek.”

Kapitola 53

Daniel trpěl depresemi. Na Bahamách Cleo poprvé pocítila jeho nemoc na vlastní kůži. Zůstal v posteli téměř po celou dobu pobytu, jen tam tak ležel a zíral do prázdna.

Cleo se zpočátku snažila odbýt celou záležitost žertem. “No tak,

vstaň. Jestli to neuděláš, budou si ti, co jsou opálení, myslet, že tady celou dobu prošoustáme!”

Žádná odezva. Daniel vůbec nekomunikoval.

Zkusila soucit. Na ten reagoval docela dobře. Propukl v trýznivé

vzlyky a hodinuse jim oddával.

Zkusila to se vztekem. “Proboha vstaň! Co je to za volovinu?”

Nakonec ho prostě nechala samotného. Jakmile si ho přestala jakýmkoli způsobem všímat, vstal.

“Mívám tyhle nešfastné záchvaty,” svěřil se jí chmurně. “Nemůžu prostě nic dělat. Nemůžu vůbec fungovat.”

“A co když pracuješ?” zeptala se Cleo odměřeně.

“Zvláštní, to se mi zpravidla nic podobného nestává.”

“Hmmmm…” Byla skeptická.

Když už byl jednou na nohou, vyzařoval Daniel opět své obvyklé kouzlo - chodili ven a hrávali golf, plavali, potápěli se, jedli pod hvězdami vybraná jídla a hráli hazardní hry.

Dobrá nálada mu vydržela přesně dva dny a pak se vynořil nový problém. Dostavila se impotence. Po dvou nocích neuvěřitelného milování se mu najednou nemohl postavit.

“Neměj obavy,” konejšila ho Cleo, “nic to není. To se čas od času stane každému.”

“Ano - ty to přece znáš,” vztekal se Daniel. “Kolik milenců jsi měla? Padesát? Sto? Dvě stě?”

“Všeho všudy pět, včetně tebe,” odpověděla Cleo chladně. “A co ty? Kolik princezen, hereček a jiných pomíjivých známostí prošlo tvýma talentovanýma rukama?”

Netrvalo dlouho a ocitli se uprostřed urážlivé hádky. Vypadalo to, že co se sporů týče, stávají se dosti zkušenými.

Příštího dne se Danielovi vrátila společně s erekcí jeho dobrá nálada. Ráno se nenuceně pomilovali a potom seděli venku u bazénu. Všechno bylo v pořádku, dokud Daniel neobvinil Cleo z toho, že flirtuje s plavčíkem -

obdivuhodně svalnatým osmnáctiletým mladíkem, který měl vše, co

k tomu patřilo. Cleo to samozřejmě popřela. Ale zanedlouho se dostali do dalšího

konfliktu a přesně uprostřed toho všeho se Cleo přistihla, jak uvažuje - mám já tohle, do háje, zapotřebí?

Tenhle chlap je cvok. Žárlivý. Nevyrovnaný. Malicherný.

Nechala

ho odpoledne v hotelu samotného a šla si po svých. Když se vrátila, byl samá omluva.

Večeřeli v hotelové restauraci. Uprostřed večeře se objevila bezvýrazná blondýna a přisedla si k nim. Byla to Švédka, představila se jako Ingmar, usmála se pový264 265

šeně na Cleo a nepřestávala udržovat rozvláčnou a intimní konverzaci s Danielem.

Cleo si náhle uvědomila, o co jde. Přízrak exdrahouška Mika.

Ingmar se vyznačovala tím stejným sebeuspokojivým úsměvem, jakým dráždily Susaniny velké prsy. Ingmar se před malou chvílí milovala a Cleo si s rostoucím hněvem uvědomila, že to bylo

s Danielem, právě toho odpoledne. “Ty hajzle!” zasyčel , odstrčila židli od stolu a vstala. “Ty parchante!”

“Co se děje, drahoušku?” zeptal se nevinně Daniel.

“Nechod na mě s takovýma kecama!” Rozzlobeně se vrátila do pokoje. Daniel ji zanedlouho následoval.

Cleo se balila. Vztekle házela věci do kufru.

“Nechápu…,” začal Daniel.

“Myslela jsem si, že aspoň ty jsi jiný - ale jste všichni stejní,

do jednoho úplně stejní.”

“Cleo. Co jsem podle tebe udělal?” Daniel tam stál, nechápající a zmatený.

“Však ty víš co. Ta…ta…ženská. Rozdal sis to s ní, že je to tak? Dnes odpoledne, zrovna v tomhle pokoji.”

Daniel se začal smát. “Ovšemže ne. Jak tě něco takového vůbec mohlo napadnout?”

Cleo se na něho rozzlobeně podívala. “Šestý smysl.

Nejsem tak blbá, víš!?”

“Bejby, bejby, bejby.” Objal ji. “Skutečně šestý smysl! Co si o mně vlastně vůbec myslíš? Vážně si myslíš, že bych ti něco takového mohl provést?” Stále se smál, líbal ji a tlačil jí ruku ke svému rozkroku.

“Tadyhle, sáhni si sem. Je tvůj - jenom tvůj. Jestli půjde někam

jinam, budeš první, kdo se to doví!”

“Danieli!” Cítila, jak ji hněv opouští. Něžně se dotkla jeho obličeje. Byla to absurdní představa.

Vsunul jí ruce pod šaty a za malý okamžik si už na Ingmar a na odchod ani nevzpomněla.

Byla to sexuální záležitost. Ale bylo to také něco víc. Milovala Daniela. Deprese, náladovost, žárlivost a to všechno. Doopravdy ho milovala.

“Trhák!” zakřičel Russell do telefonu. “Ten článek o Butchovi a Vinnie je skvost! Uveřejníme ho v příštím čísle s reklamou na obálce časopisu. Kde jsi byla?

Sháním tě už pěknou dobu.”

“Na Bahamách. Daniel si potřeboval odpočinout.”

“Snad bys mi mohla dát vědět, když si jen tak odjedeš. Reakce na

tvoje dva články je tady ve vydavatelství tak silná, že ke mně v tomhle zatraceném podniku každý přichází s nápady na to, koho

bys mohla dělat příště. Máme v úmyslu dát tvým článkům pravidelnost - víš, co mám na mysli, dvou nebo třístránková důkladná interview. Myslím si…”

“Zadrž, Russi, nechci se vázat na týdenní záležitost.”

“Zavážeš se, až ti řeknu, jaký je honorář. Tak teda můžeš sem přiletět a všechno prodiskutovat?”

Byla v pokušení. “Kdy?”

“Co nejdřív.”

“Ozvu se ti v té věci.”

“Ne abys zase zmizela.”

“Ani nápad.”

Zamyšleně zavěsila. Ještě zamyšleněji si přejela rukama po těle.

Ňadra se na omak zdála být nalitá. Bylo to dobře nebo špatně? Usmála se pro sebe. Bude to muset zjistit.

Být v jiném stavu byla naprosto nová zkušenost.

Daniel ležel venku u tenisového kurtu a četl si scénář. Měla mu

toho tolik co říci. Ale to, aby mu řekla, že čeká dítě, vyžadovalo důvěrnou chvilku. Nechá si tu novinku pro sebe, dokud nepřijde vhodná doba.

“Hádej, co je nového?” řekla a uvelebila se na trávu vedle něho.

“Co?” zamumlal Daniel, zabraný do scénáře.

“Imagi se moc líbí ta věc, co jsem dělala - jsou ochotni mi zaplatit jakoukoli sumu, abych psala rozhovory pravidelně každý týden.”

“To je hezké.”

“To je víc než hezké. Chtějí, abych přiletěla do New 266 267

Yorku a probrala s nimi finanční podmínky a tak podobně.”

Daniel opatrně odložil scénář do trávy. “Kdo je to oni? Ten kuplířský vydavatel nebo co vlastně je?”

“No Russell ten podnik vede…”

“Proč mi o Russellovi neřekneš pravdu? Vím, že ses s ním vyspala.”

“Nevyspala. Pořád ti to říkám,” povzdechla si. “A vůbec, i kdybych se vyspala, jaký by v tom byl rozdíl?”

Daniel se zvedl. “Takže ses vyspala?”

“Ne, nevyspala.”

“Jed si do New Yorku,” vybafl Daniel, “když po tom tak toužíš.”

“Chtěla bych…”

“Tak si jed. Já tě zdržovat nebudu.”

“Ale já nechci, aby ti to vadilo. Proč neletíš taky?”

“Nenávidím New York. Jak dlouho budeš pryč?”

“Dva dny.”

Daniel sebral štos papírů se scénářem a zamířil k domu.

Cleo ho následovala. “Rozumíš mi, že? Já musím pracovat, je to pro mě důležité - a Danieli, jestli je pro tebe důležité, abychom se vzali - víš, přemýšlela jsem…

Proč se nevezmeme?”

“Co se stalo s tvým obvyklým myslím, že bysme neměli všechno zkazit tím, že se vezmeme?”

“Rozmyslela jsem si to. Miluju tě. Mám svoje důvody, o kterých se ty dovíš první.”

“Prozrad mi je.”

“Až se vrátím.”

“Kdy letíš?”

“Říkala jsem si čím dřív, tím líp. Zítra ráno - a budu zpátky, než si to stačíš uvědomit.”

Russell řekl: “Cleo přijíždí do města.”

Mike se soustředil na míček. Hráli squash - společný pravidelný

každotýdenní zápas.

“Co se stalo s tím starým hercem?” odpověděl lhostejně.

“Nevím, snad jsou pořád spolu. Ale Cleo jde rozhodně znovu pracovat.”

“Pro tebe?”

“Pro časopis. Četls její hlavní článek o Kaufmanových?”

“Ne,” zalhal Mike. Hltal každé jeho slovo. Psala dobře. Přál si, aby tomu tak nebylo. Přál si, aby upadla v zapomnění. Nechtěl, aby mu připomínali krásnou, inteligentní ženu, jež kdysi bývala jeho manželkou.

“Skvělá práce,” řekl Russell a odpálil dělovku na zed. “Vypadá to, že získala břitkost, jakou předtím neměla.”

“Vždycky měla bňtkost,” řekl Mike hořce, , jen ji dobře skrývala.”

“Nebud zatrpklý,” domlouval mu Russell. “Je načase, aby se z vás

dvou stali přátelé.”

“Necháme toho.” Mike odhodil ne zrovna jemně raketu.

“Potřebuju

se napít.”

“Ale máme kurt ještě na patnáct minut,” protestoval Russell.

“Tak si hrej sám, mně to stačilo.”

Mike nechal Russella ve sportovním klubu a šel do baru, kde se zdržovala spousta modelek a fotografů.

Bylo ještě příliš brzy, podnik byl téměř prázdný.

Potřeboval malou společnost. Potřeboval si trochu zašoustat.

Přesunul se do jiného baru, kam chodili lidé pracující v šoubyznysu. A na koho tam nenarazil než na Ginny Sandlerovou, stále ještě boubelatou a s dívčími blond loknami.

“Miku!” zaječela, jako kdyby se žádný Londýn nikdy nekonal.

“Jeden den tady ve městě, a narazím na tebe!”

Ginny se přestěhovala do Los Angeles a stala se z ní nesmírně schopná a důležitá agentka. Mike četl o jejím úspěchu v obchodních záležitostech.
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“Vypadáš bezvadně, Ginny,” řekl a očima hltal její mohutná prsa vykukující z okraje stěží zapnuté hedvábné košile.

Představila ho společnosti, s níž byla, a objednala mu drink.

“Mikey,” zašeptala a ruka jí zabloudila na jeho stehno.

“Vypadáš

vážně hrozně bezvadně,” chichotala se, “ale to ty vždycky.”

Ginny by si mohl vzít domů. Ginny by nepomýšlela na to, že by se

k němu nastěhovala, stejně jako by nepomýšlela na to, že by pletla svetry. Brala svoje šoustání stejně jako muž - přímo.

“Nepůjdeme si…,” začal.

“To víš, že jo!” hihňala se Ginny, “jako vždycky, ne`?”

Cleo New York scházel. Uvědomila si to, až když jela taxíkem z Kennedyho letiště, a potom náhle pocítila, jak moc

jí chyběl čilý ruch a tempo tohoto města.

Uvědomila si, že se ani neobtěžovala, aby si zamluvila pokoj v hotelu - ale usoudila, že to může udělat Image - a tentokrát si

ověří, jestli v tom není nějaký podraz, který by ji dostal do Russellova podkrovního bytu.

Taxi projelo rychle kolem budovy Hampton Records a ona krátce pomyslela na Mika. Už vůči němu nepocifovala

žádné nepřátelství. V tomhle směru nepochovala vážně vůbec nic.

Russell dychtivě čekal, aby ji mohl přivítat. Měl na sobě nový italský oblek a růžovou pruhovanou košili.

“Vítej zpátky!” zvolal. “Tu máš - spokojená`?” Hodil jí nové číslo Image. Obálku zdobila fotografie Butche a Vinnie a žlutá hvězda oznamovala - “Cleo Jamesová zvláštní exkluzívní článek o Butchi Kaufmanovi a jeho sestře.”

“Co říkáš?” dotazoval se Russell.

“Líbí se mi to.” Cleo se usmála. Jméno na titulní straně časopisu - téhle pocty se jí nikdy nedostalo.

“Tohle je jen začátek,” řekl Russell spokojeně.

“Vzpomínáš si na tu reportáž, co jsi dělala minulý rok o senátoru Ashtonovi? Jak jistě víš, vystupuje jako kandidát na

prezidenta v příštích volbách - a hádej, kdo bude mít výhradní článek? Už je to zařízené.”

“Ale tak dopředu…”

“A co má být? Ted když ses vrátila do práce, nemáš v úmyslu se zase vytratit, že ne?”

Cleo pomalu zavrtěla hlavou. Daniel se prostě bude muset smířit s faktem, že si bere pracující dívku.

V tak krátkém čase se toho přihodilo tolik, že než si to Cleo uvědomila, uplynul týden. Russell chtěl, aby na místě udělala interview s jedním sesazeným cizím králem, a ona to jen stěží mohla odmítnout. Potom jí navrhl setkání jeden přední vydavatel knih a nabídl jí značnou zálohu, aby napsala knihu rozhovorů s prominentními lidmi. Takovou nabídku prostě odmítnout nemohla. Potom chtěl Women a Wear Daily napsat článek

o ní.

Všem se příspěvek o Butchovi a Vinnie líbil a do Image telefonovali žurnalisté a informovali, že ta a ta významná osobnost by chtěla, aby s ní Cleo Jamesová udělala rozhovor.

Všechno to přišlo tak nečekaně.

“Moje proslulá reportérko,” usmál se Russell.

“Někdo z časopisu bude příště muset udělat interview s tebou.”

Telefonovala Danielovi, aby mu to vysvětlila. S každým telefonním

hovorem se jeho hlas stával odměřenější a odměřenější. Po třech dnech jí připadalo poněkud hloupé, aby mu každý den vysvětlovala, že se vrátí až příštího dne. A tak se rozhodla, že se nechá

unášet tím, co se děje, a Danielovi to vynahradí, až se vrátí.

Konečně - až uslyší o dítěti - prostě věděla, že bude stejně tak nadšený jako ona. A kromě toho, v New Yorku bylo tak příjemně. Návštěvy starých známých restaurací, nových obchodů, tanec bugy-vugy ve Stu270 I 271

diu 54 s mladým homosexuálním reklamním textařem z časopisu.

Russell ji vezl na letiště. Její smlouva na knihu byla podepsána a stvrzena, stejně jako šestiměsíční smlouva s časopisem Image. Cítila se skvěle. Ale Daniel jí chyběl

a ona se nemohla dočkat, až ho všemi těmi dobrými zprávami překvapí.

Na letišti jí Russell navrhl časopisy a bonbóny a to bylo všechno, co navrhl během celého pobytu. Byla to úleva. Konečně si s ním mohla skutečně odpočinout.

Její oči spočinuly na novinovém titulku. Upoutal její zrak, protože byl spojený s Danielovou fotografií. Na fotografii nebyl sám. Byl se Švédkou Ingmar z Baham.

Cleo si chladně koupila noviny - nadpis stačil, aby jí bylo všechno jasné.

ANGLICKÝ HEREC DANIEL ONEL SI BERE

V TAJNÉM OBŘADU ŠVÉDSKOU DĚDIČKU

Russell ji vzal něžně za ruku. “Nenecháme to letadlo plavat?”

Mlčky přikývla.

Zatracený Daniel. To byl tak nejistý, že nemohl několik dní počkat?

Kapitola 54

Karmen byla kvůli Dívce se zlatou mušlí mnohem rozrušenější než kvůli jakémukoli výpravnému filmu za několik milionů dolarů, ve kterém hrála hlavní roli.

Ten řilm bylo její dítě a ona o něho v každém stadiu úzkostlivě

pečovala.

Konečný výsledek měl všechno, co od něho očekávala. Obsahoval komično a humor, zajímavý příběh a nejkrásnější údolí lásky v Hollywoodu. Muffin byla úžasná. Když roztáhla nohy v detailním záběru, zamiloval se okamžitě každý muž v Americe.

Karmen měla velkou radost, litovala jen, že se pod něj nemohla podepsat. Pornofilm režírovaný Karmen Ruchovou by nepochybně znamenal pro její veřejný image pohromu. Ovšemže to nebylo naprosté tajemství, lidé v branži to věděli - Nataša Mountová - uvedená jako režisérka -

byla Karmen Rushová. Byla to

všeobecně známá skutečnost. Jen to nikdo nemohl dokázat.

Diana a Jon byli jednoho dne na večeři u známého producenta. Účastnilo se jí asi dvanáct lidí a podávalo se dobré jídlo. Pro tentokrát se nehádali, než někam šli, ale Jon věděl, že jeho čas se téměř naplnil. Strávil již několik odpolední fotografováním April Crawfordové a věděl, že pokud se záležitosti vyvinou špatně, najde útulek v tomhle směru - víc než útulek, ale nebylo by to poprvé, kdy by vyhověl dámě pokročilejšího věku.

Diana s ním jednala, jako kdyby byl jen neplacený lokaj, a on neměl v úmyslu nečinně čekat na závěrečný kopanec. Pokud se nevyvrbí něco jiného - nakonec April je herečka…byla herečka - a když ji povede…

“Bude se promítat, přátelé.” Jejich hostitel vzrušeně zatleskal. “Dnes večer máme předváděčku.”

Všichni se nahrnuli do promítacího salonu.

Diana věnovala přílišnou pozornost stárnoucímu spisovateli. Jon měl nepříjemný pocit, že tento muž bude jeho následník.

Hostitel nechal kolovat brandy a smál se. “Tomuhle filmu ani nebudete chtít věřit,” oznámil všem přítomným.

“Prostě

mu nebudete chtít věřit!”

Světla se ztlumila a na plátně dohasínal zlatý západ slunce. Nádherné.

Jon se pokoušel zahlédnout, zda má Diana se stárnoucím spisovatelem, sedícím po její levici, fyzický kontakt.
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Zvedla se vlna smíchu a Jon pohlédl zpět na plátno.

Ozývala se hudba ve stylu Jamese Bonda a v nahých dívčích tělech nastříkaných zlatou barvou byl vysázen nápis Dívka se Matou mušlí.

V obvyklých tanečních figurách s rychlým spádem změnily dívky pozice a na plátně se objevil titulek uvádějící v

hlavní roli “Muffin”.

“Propánajána!” smála se Diana. “Neříkej mi, že se z tvojí ženušky stala filmová hvězda!”

Muffin pomalu kráčela přes titulky, nahá a zlatá.

Lehla si do písku, rozevřela nohy a kamera ji sledovala v detailním záběru.

“Propánajána!” pronesla Diana uctivě. “Co tě vlastně přimělo k tomu, aby ses s tímto rozvedl!”

“Je už zase tady,” oznámil Keeley.

Muffin se ušklíbla. Bylo to už počtvrté, co se ji Jon pokusil navštívit.

“Myslím, že je načase, abysme mu kapku rozhodili obrazovku. Vím, že pár frajerů se baví tím, že podobný věci dělají. Co na to říkáš?”

“Říkám, že ho dneska přijmu.” Muffin vyskočila a prohlédla se v nejbližším zrcadle. “Uved ho dál, Keeley.” Trochu si načechrala vlasy, olízla lesknoucí se rty. Dokončila právě sérii snímků pro časopis Macho.

Věděla, že vypadá kouzelně.

Muffin dělala její proslulost moc dobře. Karmen měla pravdu, jakmile se film začal promítat po Americe, začala se i její sláva.

Karmen, která točila v reálu a nezdržovala se ve městě, jí denně telefonovala. Měly spolu nádherný vztah, vřelý a pozorný a velmi, velmi sexuální.

Muffin se při té myšlence zahihňala. Jediná špatná zpráva v jejím životě ted byla ta, že se bude muset ze sídla Karmen Ruchové odstěhovat. Nevypadalo by dobře, kdyby tam zůstala. Ted když byla slavná (přesněji řečeno

skoro slavná), přišla oddělená bydliště na pořad dne.
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Keeley se vrátil s dychtivým Jonem v patách.

“Mám zůstat?” zeptal se Keeley.

“To je v pořádku,” odpověděla Muffin. “Nezdrží se dlouho.” Upřeně Jona pozorovala. “Vypadáš pořád tak vyzáble,” poznamenala. “Ta tvoje stará dáma ti nedá najíst?”

Jon její otázku ignoroval. “Moje malá Muff!” zvolal s obdivem.

“Jak to vůbec s tebou vypadá?”

“Co jak se mnou vypadá?”

“Viděl jsem ten film.”

“Tak nějak jsem si říkala, žes ho asi viděl.”

“Zdá se, že ti všechny naše plány vyšly.”

“Jaký plány?”

“Zpěv, tanec, hodiny herectví, co jsem ti zařídil.”

Muffin zívla. “Tys mně je zařídil. Já jsem je zaplatila.

“Byly to naše peníze.”

“O co jde, Jone? Co chceš?”

Odvážil se přiblížit. “Pěkný přivítání.”

“Skoro tak pěkný jako tvoje poslední sbohem.

Vzpomínáš si? Nechals mě trčet v tom baráku se všema účtama a bez

auta.”

“Vždyt neumíš řídit.”

“Teď už ano. Umím spoustu věcí, který jsem předtím nedělala.”

Přikročila k baru a otevřela si plechovku Seven Upu.

Jon šel za ní. “Můžu dostat něco k pití`?”

“Posluž si.”

“Jsi hrozně chladná.”

“Můžu být, jaká chci. Jsme přece rozvedení, nebo jsi na to zapomněl`?”

“Kolik ti za ten film zaplatili?”

“Po tom ti nic není.”

Povzdechl si. “Nikdy jsi penězům nerozuměla. Asi tě budou celý život vodit za nos.”

“Ba ne. Za nos už mě vodili.”

Objal ji rukou kolem pasu. “Potřebuješ, aby se o tebe někdo staral. Chyběla mi ta tvoje mírná potřeště2 75

post. Byl jsem blázen, že jsem odešel - měl jsem prostě takovej

pitomej nápad, že si povedeš líp beze mě a taky že jo.”

“A pořád můžu.” Odtáhla se od něho a upíjela z plechovky.

“Poslechni, Muff. Vím, že tě otravuju, a nemám ti to za zlé. Ale udělal jsem chybu - přesně takovou, jakou ty jsi

udělala s Malým iVlartym Pearlem.” Odmlčel se, přešel za ní po pokoji a objal ji. “Ty a já patříme k sobě.” Cítil její neuvěřitelná ňadra a uvědomil si, že je postrádal. Nikdo neměl prsa jako Muffin. “Jsme partneři. Já se dokážu o tebe postarat jako nikdo jiný v každém směru.”

Neodpovídala, dovolila mu, aby ji hladil, a cítila, jak jí tuhnou bradavky.

“Sbal si svoje věci,” šeptal Jon a ruka mu vpředu vklouzla pod její kalhotky. ,.Vymyslel jsem pro tebe pár velice zajímavých věcí.”

Neříkala nic. Čekala na ohromující nápor vzrušení, který zažívala, když se jí dotkla Karmen. Nedočkala se.

Jeho ruka byla mezi jejíma nohama - a nic se nedostavilo. Jeho prsty pronikaly dál - a nic se nedostavilo.

Zírala na bouli v jeho džínách. Ilo a co má být?

Hrubě mu odstrčila ruku, ustoupila - ruce v bok - a přehlížela ho s opovržením.

“Odprejskni, Jone. Nejsem ta stejné hloupá naivka, jakou sis bral. Už mě dál nebudeš vysávat. Tak rychle odprejskni a neopovažuj se vrátit.”

Kapitola 55

Zpočátku, když se Cleo dočetla o Danielově sňatku, byla zničená, ve stavu šoku.

Russell se zachoval velice laskavě. Naléhal, aby zůstala v jeho

bytě - bez jakýchkoli podmínek - a tentokrát žádné podmínky nebyly a ona za to byla vděčná.

Nějakým způsobem zařídil, aby jí z Kalifornie poslali věci - neptala se jak - nepřála si slyšet o Danielovi ani slovo.

Během týdne se vrhla zuřivě do práce, aniž by se někomu zmínila o tom, že je těhotná. Našla si pěkný malý byt, chodila na příležitostná rande a poprvé v životě si uvědomila, že je docela schopná se sama o sebe postarat.

Nepotřebovala stálého muže. Dokázala se bez něho velmi dobře obejít. To, že byla nucena jít životem sama,

bylo podivně vzrušující. A do určité míry uspokojující.

Russell jí byl velmi nápomocný. Byl vždy po ruce v případě, že ho potřebovala, a když se ukázalo, že její předpokládané těhotenství byl falešný poplach, plakala právě na

jeho rameni.

“Ale měla bys tnít radost,” poznamenal, když se mu svěřila.

Smutně zavrtěla hlavou. “Chtěla jsem Danielovo dítě.

Russell byl velice věcný. “Pokud je to dítě, co chceš, já si tě vezmu.”

Cleo se musela smát. “Co je tohle za psychologický problém, co mají všichni s manželstvím`? Iia to, aby žena měla dítě, nepotřebuje být vdaná. “

“Bude mi potěšením vyhovět v každém ohledu,”

nabídl Russell nervózně.

“Ó, Russi, byl jsi hrozně milý. Vážím si tvé laskavosti - ale najdi si nápadnou, vysokou modelku. Ty a já nemůžeme nikdy být nic než nejlepší přátelé.”

“Proč?” Cítil se dotčený.
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“Protože je to otázka chemického složení. Naše chemické složení

je druh platonického přátelství. Už jsme to přece probírali stokrát a oba jsme s tím souhlasili.”

“Já jsem nikdy nesouhlasil.”

“Ale ano, souhlasil.”

Práce byla její spása. Všechno šlo velmi dobře a potom najednou,

jako z čistého nebe, jí nabídli, aby dělala televizní moderátorku. Patnáctiminutový rozhovor z očí do očí.

Věděla, že pro tu práci připadalo v úvahu přinejmenším osm dalších lidí, ale po zkoušce na to zapomněla a pokračovala dál ve své dosavadní činnosti.

Když ji pro onu diskusní šou vybrali, bylo to pro ni velké překvapení.

“Prostě tomu nemůžu uvěřit!” řekla Russellovi a chopila se nabízené příležitosti.

Vyšli si oslavovat.

“Mám pocit, že stojím na prahu úplně nového života,”

rozplývala

se Cleo nadšením. “Televize je taková příležitost!”

Do nové práce se vrhla s bezmezným nadšením.

Diskusní šou měla díky Cleo okamžitý úspěch. Měla televizní vystupování, které z ní v ten moment udělalo proslulou osobnost.

Ztráta soukromí pro ni znamenala šok. Být poznávána v supermarketu a na ulici naprosto neznámými lidmi, kteří se domnívali, že mají veškerá práva na světě s ní mluvit.

A pak tu byli všichni nově nalezení přátelé. Lidé, s nimiž se krátce setkala jen jednou - snad s Butchem nebo s Mikem nebo když psala pro lrnage. Náhle podle nich byla jejich nejlepší přítelkyně.

Všechno bylo velmi překvapivé. Ale Cleo tomu čelila, přijímala to a nakonec ji to začalo těšit.

Měsíc poté, co byla diskusní šou odvysílána, se Daniel rozvedl.

Ingmar uvedla ve všech novinách, jež byly ochotny naslouchat, že Daniel je nesnesitelný a tvrdohlavý člověk.

Kromě

toho požadovala milion dolarů jako rozvodové vypořádání.

Cleo si dokázala představit Daniela, jak chodí po domě v teniskách a s obarvenými vlasy a vykřikuje o nepoctivosti takového jednání.

Často na něho myslela. Někdy k ní přišel ve snu. A byli zase spolu a byli šfastní. Možná, že to nebyla tak neuskutečnitelná myšlenka, že by se jednoho dne mohli dát zase dohromady. Tak si to představovala.

Byl jako magnet. Ovšemže s ním bylo těžké vyjít.

Ale dokázala by ho zvládnout, kdyby byla ochotná soustředit veškerou energii jeho směrem. Rozuměla mu.

Nemilovala ho kvůli tomu, kdo byl, ale kvůli tomu, co byl. A náladovost, deprese a malicherné žárlivé výstupy k němu patřily. Pro jejich milostný vztah nebyla vhodná doba. Skočila z Butchovy postele rovnou do Danielovy. Potřebovala svobodu za svých vlastních podmínek, jimž Daniel nerozuměl.

Možná by to teď bylo jiné. Možná…

Mike sledoval Cleo na každém kroku. Díval se na ni v televizi, četl o ní v časopisech a s Russellem o ní vedl povrchní, příležitostné rozhovory. Neuvěřitelně ho zlobilo, že jeho drahý přítel Russell trávil s jeho exmanželkou

tolik času. Spávali spolu? Byla to otázka, která Mika pronásledovala. Myslel si, že by to nevydržel, kdyby

tomu tak bylo.

Russell se samozřejmě s ničím nesvěřoval. Byl tajnůstkářský a samolibý jako vždy.

Nakonec Mike došel k přesvědčení, že si s Cleo bude muset promluvit, a vymyslel něco, co pokládal za dábelsky chytrý plán. Russell se zmínil o tom, že Cleo má točit na video několik diskusních šou v Los Angeles, dokonce se zmínil i o datu, kdy poletí.

Mike měl služební cestu do Los Angeles, kterou odkládal.

Nedalo

mu to příliš detektivní práce, aby zjistil, kterým letadlem Cleo poletí, a totéž letadlo si rezervoval.
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Dokonalé. Náhodné setkání. Přirozené a vhodné.

O tom, že letí, se Russellovi ani nezmínil - prozradit plán by se nemuselo vyplatit.

Cleo se rozhodla, že až přiletí do Los Angeles, zavolá Danielovi.

Proč ne? Na druhou stranu ale proč ano? Stále se ještě pevně nerozhodla. Přece jenom však potřebovala vědět, co k němu ve skutečnosti cítí.

Nemohla nadále žít v prázdnotě, aniž by doopravdy věděla, co chce. Milovala ho stále. Skutečně? Co on cítil k ní?

Předstírání nemělo žádný smysl, musela to vědět.

Nehynula po něm touhou - existovali jiní muži. Fakticky se však

vyspala jen s jedním. Se svým ředitelem z diskusní šou, který se Danielovi trochu podobal. A ted to nestálo za nic. Aby mohla žít dál, potřebovala znát svoje pravé pocity. Bylo to jasné jako facka.

V letadle vychutnávala, že s ní zacházeli jako se slavnou osobností. Cestovala sama, její pracovní skupina letěla

napřed.

Televizní šou se těšila výbornému ohlasu a Cleo byla nucena přiznat, že s každým pořadem ji dělala radši a radši.

Rozechvění z každého nového hosta. Dělali pro ni průzkum, ale ona přesto četla knihu každého autora, viděla film

každého herce, prostudovala každého politika.

Setkávala se s množstvím nových a zajímavých lidí. Byla to práce,

která nikdy nenudila.

Otevřela svůj kufřík od Vuittona. Byla v něm kniha o umění, určená ke studiu, deska nového dívčího rockového objevu, prospekt o Hřebci v příbojových vlnách, jiný o Dívce se zlatou mušlí. Letěla do Los Angeles, aby natočila na video dva samostatné televizní pořady.

Jeden s Muffin - současnou pornohvězdou - a druhý s Butchem a Vinnie. Hřebec v příbojových vlnách se stal slavným, uznávaným filmem a

Vinnie novou velkou mladistvou hvězdou. Zvláštní, jak Kaufmanovi vpadali do jejího života a mizeli z něho.

Byla zvědavá, jak se Vinnie s celou svou nově získanou slávou vypořádává. Pravděpodobně ji zcela vychutnává a chová se ještě daleko nepřístojněji - bylo-li

to vůbec možné. Až dosud se Kaufmanovým podařilo zachovávat sourozenecký image. Bude zajímavé sledovat, jak dlouho

ho dokážou udržet - a ona nebude ta, která je prozradí.

Otevřela prospekt o Dívce se zlatou mušlí a listovala řadou fotografií z filmu. Hmmm… Nahota už dávno nebyla nemravná. Byla hrozně nudná. Všechny ty lány zadnic a prsou a několik ztopořených penisů navíc.

Musela však přiznat, že Mufřm byla vážně někdo.

Něco ve stylu mladičké Marilyn Monroe - prostoduché, ale nápadně hezké - typ, který se spoustě mužů líbil.

“Cleo?”

Vzhlédla. V uličce stál Mike.

“No ne - to je ale překvapení!” zvolal a využil toho, že vedle ní bylo prázdné sedadlo. Překvapeně vrtěl hlavou. “Že na sebe narazíme zrovna tady! Letíš do Los Angeles?”

“Pokud ne, tak jsem ve špatném letadle,” odpověděla Cleo suše a

zavřela prospekt.

“Vadí ti, když si sem sednu?” zeptal se Mike.

“Vypadá to, že nemám na výběr.”

“Podívej,” řekl rychle, “je to už dávno. Můžeme ted být aspoň přáteli, ne?”

Upřeně se na svého exmanžela podívala. Mike s nadrženým pohledem

- s lehkověrnýma očima a s černými kudrnatými vlasy. Byl velmi přitažlivý muž. Muž,

kterého kdysi milovala téměř k šílenství. Muž, ke kterému ted naprosto nic necítila. Žádnou nenávist. Žádné obviňování. Ano, mohli být přáteli.

Usmála se. “Proč ne?”

Potěšilo ho to. Zavolal letušku a objednal šampaňské.

“Tohle je oslava,” řekl Cleo. “Byla to dlouhá doba.”

Hovořili zběžně o společných známých, o tom, co 280 287

se přihodilo v Hampton Records, o Russellovi, televizní šou, v níž Cleo vystupovala, o rodině.

“Je vážně skvělé, že tě vidím.” Mike z ní nespouštěl neuvěřitelně svůdné oči. “Scházelas mi víc, než bys byla ochotná

uvěřit.” Natáhl ruce a položil je na její.

Panebože! Uvízla v pasti. Tohle nepotřebovala.

Mlčky je odtáhla a zvedla se. “Musím jít na toaletu.”

Protáhla se kolem něho. Zatracený Mike v tom stejném letadle. Nikdy neuměl prohrávat - pravděpodobně by uznal jejich sňatek za skončený jen v tom případě, kdyby to byl

on, kdo odešel.

Už to však bylo pryč. Neodvolatelně. Měla na to kus papíru jako doklad.

Zdržela se chvíli na toaletě. Znala Mika - věděla přesně, jakým směrem se bude ubírat další konverzace.

Určitým způsobem to bylo lichotivé, že po ní očividně toužil - ale zase ne tak lichotivé. Stále ji chtěl, protože ona ho nechtěla. Krucinál! To je ale smůla, že je ve stejném letadle jako Mike. Pokud to skutečně byla náhoda. Ani by

se nedivila, kdyby celou tu záležitost zorganizoval…

Napadlo ji, že existuje způsob, jak ho v jeho plánech náhle zastavit, než řekne věci, jichž by litoval.

Vydala se zpět na své místo.

Pozorně se postavil, aby mohla projít, spolehlivě zařídil, aby se přitom jejich těla navzájem dotkla.

“Máš pořád ten nejvzrušivější zadek na světě,” žádostivě po ní pošilhával a v jeho hlase bylo znát pevné přesvědčení o úspěšném sekáči.

“Ve svých řečech jsi neudělal žádný pokrok. Ve skutečnosti jsou

ještě otřepanější.”

“Na vzrušujícím zadku není nic špatného.”

“Jo. Zadek. Ten pro tebe ztělesňují všechny ženy, že?”

“Ale - no tak - žertoval jsem. Copak nerozumíš legraci?”

Upřeně ho pozorovala a uvažovala, jak spolu vůbec mohli vydržet čtyři a půl roku. “Budu se znovu vdávat, 282

Miku. Je to zatím ještě tajemství, tak bych ti byla vděčná, kdybys to nikomu neříkal. Ani Russell o tom neví.

Ale myslela jsem si, že bych ti to měla říct.”

Ohromilo ho to. Informace tohoto druhu byla naproto neočekávaná.

Cleo. Jeho Cleo se znovu vdává.

Cítil, jak ho zaplavuje vztek. Byla mrcha. Vždycky to věděl.

Snažil se, aby jeho hlas zněl pevně a lehce. Nesmí té mrše dát najevo, že ho dostala. “Kdopak je ten štastný muž?”

Byla odmítavá a tajnůstkářská. “Nikdo, koho bys znal.”

Prokristapána! Nechala ho, aby se vedle ní posadil na celý posraný let a dělal ze sebe blázna. Usilovně se pokoušel přijít na něco, co by bolelo. Napadla ho Ginny. “Já jsem taky uvažoval o tom, že to znovu zkusím s manželstvím,” řekl, jako by se nic nestalo.

“Á, vážně?”

“No…víš, jak to chodí. Osamělé noci - osamělé postele - i když

máš u sebe nakvartýrovné tři dívky.”

“Takový problém jsem nikdy neměla.”

Byla to jedovatá mrcha. “Trávil jsem spoustu času s Ginny.”

“S Ginny?” Cleo nedokázala zakryt pobavení v hlase.

Nebyla to zrovna reakce, jakou očekával. “Ano s Ginny,”

pokračoval nedbale, “je to nesmírně srdečná a odevzdaná žena. Vždycky jsem pro ni měl velké sympatie.”

Cleo chtěla říci: “Ano - to jsem poznala v Londýně.” Místo toho

odpověděla: “Věřím, že spolu budete hodně štastní.”

Potom se naštěstí rozsvítila výzva, aby se připoutali, a jejich

rozhovor skončil.

Žádný z nich nepromluvil, dokud letadlo nepřistálo.

Konečně se připravovali k výstupu.

“Na shledanou, Cleo,” řekl Mike. Zpozoroval žádoucí zrzku, postupující uličkou. Vypadala, že by ho 283

mohla na večer nebo na dva zabavit. Vydal se za ní.

Cleo zůstala chvíli sedět, než se letadlo vyprázdnilo.

Mike a Ginny. To nemohla být pravda, nebo ano?

Mikův vkus byl vždycky mnohem kšeftařštější. Ale pak pro něho byla Ginny pravděpodobně skvělá společnost. Dva sexuální maniaci pohromadě. Co by mohlo být lepší?

Potlačila úsměv. Ubohý Mike. Tytéž omšelé staré řečičky. Na okamžik k němu pocítila lítost, ale jen krátce.

Byl

už dospělý muž. Byl s to se o sebe postarat sám.

Poté, co se ubytovala v hotelu Beverly Hills, Cleo zjistila, že má silné nutkání telefonovat.

Daniel.

Ležel jí v hlavě.

Neustále.

Zvláštní. Všichni ostatní muži ji vyhledávali. Daniel se jen oženil za jejími zády, aniž by se namáhal jí to vůbec vysvětlit. Byl to pěkný podraz. Konec konců spolu přece žili, plánovali si, že se vezmou.

Její city k němu to nijak nezměnilo. Chtěla ho vidět - obarvené vlasy a všechno kolem.

Telefon zvedla nějaká žena. Mladá, nepřátelská, s výrazným anglickým přízvukem. Chladná. “Podívám se po něm.”

Odmlka. Potom Daniel. “Jak se máš?”

Jeho hlas vrátil všechny dobré vzpomínky. “Já se mám dobře. A ty?”

“Stejně.”

Slabě se usmála. “To je dobře nebo špatně?”

“Jak se to vezme.”

,“lsem v Los Angeles.”

“Á. Konečně ses vrátila.”

“Dala jsem si načas. Jaké bylo manželství?”

“Rychlé.”

Jeho odpovědi se snažily říci co nejméně. “Jsi sám?” zeptala se.

“Ne.”

“Můžeš mluvit?”

“Ne.”

“Neoženil ses znovu, že ne?”

“Ne.”

Zhluboka se nadechla. “Danieli, chceš, abychom se sešli?”

“Ovšem.”

“Tak mi zavolej, až budeš moct mluvit. Jsem v Beverly Hills.”

Když zavěsila, nedokázala se na nic soustředit. Její ředitel jí volal ohledně večeře, ale ona se přímé odpovědi vyhnula.

Daniel nezavolal. Asi v pět odpoledne zatelefonovala jeho sekretářka a velice úředním tónem jí sdělila, že pan Onel by rád věděl, zda bude volná priští den na oběd, a pokud bude, sešel by se s ní v jednu hodinu v Ma Maison.

Skvělé. Oběd. A Ma Maison nebylo zrovna to nejsoukromější místo ve městě.

Zklamaně si vzala prášky na spaní a šla si lehnout.

Když přišla, Daniel už čekal. Opálený a asi tak o čtyři kilogramy hubenější. Vypadal dobře. Nikdy nebude miláčkem ženské části publika, ale byl nejlépe vypadající muž, jakého kdy viděla.

Pečlivě se oblékla. Do bílého. Jeho oblíbená barva.

Žádný výrazný make-up. Byla nervózní jako dívka na prvním rande.

Když přicházela ke stolu, postavil se. “Ahoj, Cleo,”

řekl.

V jeho očích se okamžitě ztratila. Zdálo se, že opětuje tiché signály vysílané kupředu. Okamžitě poznala, že je nervózní stejně jako ona.

Objednali si něco k jídlu, nimrali se v něm. Popíjeli víno.

“S kým žiješ?” zeptala se tiše.

“S jednou dívkou.”
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Pokusila se o smích. “Doufala jsem, že ses nepřeorientoval na chlapce.”

“S dívkou, která je vždy nablízku. Roztomilá, neambiciózní, zajímám ji jen já.”

“Neutíká do New Yorku. Je to tak?”

“Přesně tak. Ingmar byla omyl - ale my oba víme ty a já -

nikdy

by nám to neklapalo.”

Měla v krku knedlík. “Vážně ne?”

Vzal ji za ruku a něžně ji držel. “Ty víš, že ne.

Nenamlouvejme si to, já jsem velmi sobecký člověk potřebuju někoho k dispozici čtyřiadvacet hodin denně.

Potřebuju ženu, která mi bude přitakávat - a ty jsi spousta věcí, ale žena, která přitakává - ne.”

“Co je to vlastně žena, která přitakává?”

“Někdo, kdo je stále nablízku a říká mi, jak jsem báječný.

Pěkně

stupidní, že? Ale já to v životě potřebu”

ju.

Knedlík v krku odmítal zmizet. “Jo, je to stupidní.”

“Ty jsi nádherná, inteligentní a celkem přirozeně chceš kariéru. S tím bych se nikdy nevyrovnal.

Zbláznil bych se žárlivostí.”

“Nikdy jsem neudělala nic, proč bys musel žárlit.”

“Ovšemže ne. Nebyla to tvoje chyba, že jsem si představoval, že si to v New Yorku pěkně rozdáváš.

Doma ted sedí Jilly. Je jí dvacet, je pasívní a je mi oddaná.

Říká mi, že jsem nejlepší herec na světě, nejlepší milenec, nejlepší všechno. Jsem její život. Ani tak moc o ni nestojím, ale potřebuju ji. Ty - o tebe jsem velice stál, velice.” Stiskl jí ruku. “Rozumíš tomu, co říkám?”

Její hlas byl velmi tichý. “Myslím, že ano.”

“Samozřejmě, kdyby ses chtěla vzdát své kariéry…,”

odmlčel se, “ale to ty nechceš, viď?”

“Neodpovídej za mě.”

“Viděl jsem tě v televizi. Miluješ to - jsi si vědoma své důležitosti. Jsi jako já - musíš se realizovat mnoha způsoby.” Pokrčil rameny. “Na tom není nic špatného.”

“Ale ty ses s tím nedokázal vyrovnat…`
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“Jsem k tobě upřímný. Na tom byl postavený náš vztah, ne`? Byli jsme k sobě vždycky upřímní, že?”

“A co Ingmar?”

“Nikdy jsem ji na Bahamách neměl. Objevila se v Los Angeles, když jsi byla v New Yorku. Byl jsem osamělý a byl jsem na tebe strašné naštvaný. Ona byla nablízku. To, že jsem se oženil, byla hrozná chyba.

Chtěl jsem se k tobě prostě obrátit zády.”

“Za co?”

“Za to, žes mě opustila.”

“Á, Danieli.” Oči se jí zalily slzami. “Myslím, že jsme s to to dokázat.”

Číšník postával u nich a naléval víno. Cleo potlačila slzy.

Tohle

nebylo vhodné místo na to, aby se zhroutila.

“Zatraceně!” Číšník ukápl trochu vína na Danielovy šedé gabardénové kalhoty a ted se je snažil očistit.

“Nechte toho, člověče,” zabouřil Daniel. “Mizerná nedbalost.”

Udělal na Cleo obličej. “Právě jsem si je nechal ušít - mám je poprvé na sobě.”

“Zkus to vodou. Je to bílé víno, nemělo by nechat skvrny.”

Přičinlivě namočil ubrousek do vody a lehce pofukával urážlivou

skvrnu. Cleo cítila, že kdyby byla nablízku Jilly, měla by okamžitě po ruce řešení. Konec

konců naprosto oddaná dvacetiletá dívka by nikdy nedovolila, aby

se jeho vzácné nové kalhoty zašpinily.

Cleo povstala. “Musím jít,” řekla rychle.

Daniel se zvedl a pokračoval v drhnutí. “Ano, chápu. Bylo to milé, že jsem tě zas viděl.”

Jen milé?

“Snad bychom mohli zase někdy poobědvat,” pokračoval a jeho pozornost byla ted rozdělena mezi ni a skvrnu.

“Proč ne?” Proč ano?

Opustila restauraci, přivírala ve slunci oči. Tak - a bylo to. Přinejmenším Daniel věděl, co chce. A očividně to nebyla

ona.
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Tak - byla volná - všechny možnosti výběru otevřené.

Daniel měl pravdu - ženou, která jen přitakává, by nemohla nikdy být. A jestli tohle byl druh ženy, s níž by byl spokojený - tak snad ani nebyl mužem, jakým si myslela, že je.

Vrátila se do hotelu, svlékla si bílé šaty, lehla si na postel, zapálila si cigaretu a zavolala svému řediteli.

“Jsem volná,” řekla. “Co se děje?”

“To je od tebe hezké,” odpověděl. “Jsi si jistá?”

“Vypadá to, jako bys byl naštvaný.”

“Já jsem naštvaný. Přijedeš si do Los Angeles a zmizíš. Zítra máme šou. Pokud si vyšetříš čas, tak dnes večeříme s Muffin. Chceš si s ní přece před tou šou promluvit, ne?”

“Řekni mi kde a kdy a já tam budu.”

“Stavím se pro tebe v sedm třicet.”

“Už se těším.”

“A - Cleo?”

“Ano.”

“Bude to fajn, že tě zase uvidím. Vyhýbala ses mi od té doby, co…”

“Později.” Položila sluchátko. Má pravdu. Vyhýbala se mu od té doby, co se spolu vyspali.

Ale nebyla to jeho chyba, že se tak trochu podobal Danielovi. A vůbec - byl asi tak o dvanáct let mladší a vypadal líp, byl vyšší, elegantnější a nebarvil si vlasy a nebyl to zatracený chorobný egoista.

Povzdechla si. Je čas, aby začala na Daniela zapomínat.

Nejvyšší

čas.

Kapitola 56

Muffin se odstěhovala ze sídla Karmen Rushové.

Bydlela ted ve fantastickém panělském paláci z růžových cihel a obkladů, nacházejícím se v samotném centru Beverly Hills. Nežila sama. Po domě skotačili tři miniaturní psi a o každé její přání se staraly orientální služky-dvojčata.

V rezidenci byl také mladý muž jménem Buff.

Nebyl nepodobný Jonovi - hubený, blond, chlapecký.

Ale Buff neměl žádnou kontrolu nad Muffininým nově získaným majetkem, byl pouze instalován jako obdoba Keeleyho - jednoduše k dispozici vzhledem k velikostí svého penisu.

Karmen a Muffin spolu i nadále udržovaly více než intimní vztah, ale s ohledem na veřejnost si ponechávaly různé domy. Ted když byla Muffin velká současná pornoherečka, nemohla

si už déle dovolit bydlet pohromadě s Karmen. Nevypadalo by to dobře. Lidem by

se to nelíbilo. A Karmen si musela chránit svou více než dobrou pověst.

Cleo dorazila do domu v bílém cadillacu řízeném šoférem.

Buff jí vyšel naproti. Jeho upnuté džíny napovídaly, proč byl Muffininým přítelem, který s ní žije ve společné domácnosti. “Ahoj,” zamumlal, “rád tě zase vidím.”

Všichni společně strávili předešlý večer flámováním. Cleo se svým

ředitelem a produkčním, Buff

s Muffin.

Cleo si vzpomněla na večer se slabým úsměvem.

Její producent a ředitel byli ze setkání s Muffin mírně nervózní. “Co říkáš ženské, jejíž číča je k vidění na každém plátně v zemi?” zeptal se produkční rozpačitě.

“íča by nemusel být tak špatný nápad,” odpověděla Cleo suše.
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“Nežertuj o tom. Ta dívka má nejfantastičtější číču na světě!”

“Proč tě to tak znervózňuje?”

“Ježíši! Já nevím!”

Byl to týž produkční, jenž se setkával s hlavami států, senátory,

filmovými hvězdami a vůbec nic ho nerozházelo.

“Mužská choroba,” řekla Cleo ostře, “strach z ženského pohlavního

orgánu.”

“Ty vážně víš, jak všechno překroutit,” odpověděl produkční znechuceně. Potom zmlkl.

Jak se ukázalo, byla Muffin rozkošná. Plná dívčího chichotání a nevinnosti. Cleo si ji okamžitě oblíbila.

Večeře se konala v restauraci Trader Vic a námořnícké grogy proudily alarmující rychlostí. Všichni se dobře bavili. Dokonce i Cleo. Uznala, že se její ředitel Danielovi vůbec nepodobá - a když se později spolu ocitli v posteli, byl to jen vliv námořnických grogů, jenž ji přiměl zvolat “Danieli!” v okamžiku orgasmu.

Natáčecí štáb byl už v Muffinině domě, připravovali si věci a chystali se k zahájení pořadu. Ředitel ji přivítal více než přátelským polibkem. Bylo zřejmé, že zvolání jména jiného muže při orgasmu nebyla věc, která by ho odradila.

Neformálně ho odstrčila. Přistoupila k ní maskérka s pudřenkou.

Při tom, jak se rozhlížela po obývacím pokoji, přemýšlela Cleo o interview - všude byly tlusté koberce a obrovské polštáře. Panenská bílá. Ovšem. To se dalo tUšlt.

Muffin byla trhák. Dívka se zlatou mušlí byl nejvýdělečnější pornofilm všech dob.

Cleo ten řilm samozřejmě viděla. Co se týče pornofilmů, nebyl špatný. Ale co se týče pornohereček, Muffin byla úžasná. Žena-dítě s překrásným tělem. Na Muffin nebylo nic laciného, žila do slova a do písmene ve shodě

s poněkud smyslným titulem filmu, v němž hrála.

Bylo těžké napadnout tak roztomilou, půvabnou a oblíbenou dívku. Ale ríapadnout ji musí. Její diváci to očekávají. Znali její názory na to, jakým způsobem byly ženy zneužívány v masívním pornografickém průmyslu. Ještě před třemi

týdny si vzala do parády vydavatele špatného ponografického časopisu. Na konci

konfrontace byla z muže nervózní troska. Jako bojovnice za ženská

práva se Cleo přes noc stala něco jako fenomén. Prosadil se její vtip, říznost, energičnost a inteligence. A také krása. Tahle kombinace byla jako dynamit.

Muffin vplula do pokoje oblečená od hlavy až po paty do bílých volánů zdobených anglickou výšivkou.

Byla z ní superhvězda - přesně jak ji o tom ujištovala Karmen.

“Ahoj, Cleo,” pozdravila pečlivým, kultivovaným dívčím hlasem, “už jsi na mě nachystaná?”

“Pět minut - dávají to dohromady.”

Muffin kráčela k zrcadlovému baru a studovala svůj odraz v růžově zabarveném skle. Olízla si rty a načechrala si vlasy. “Nejkrcísnější dívka v pornografii”, tak ji označil Newsweeek na titulní straně posledního vydání. Proti tomu neměla námitek. Vedla si až velmi dobře na malou hloupou anglickou dívku, která byla opuštěna ve velkém, zlém Hollywoodu zcela bez prostředků.

Zatraceně dobře. A nikdo nebyl více překvapen, než mizerný Jon Clapton.

Přineslo jí to ohromné uspokojení, když mu jasně řekla, co má udělat. Nevěřil, že je to tatáž poddajná, roztomilá, hloupá malá Muff. Musel ho o tom přesvědčit Keeley a

dva silní strážci.

Diana Beesonová ho vykopla a na nějakou dobu ho zachránila April Crawfordová. Poslední, co o něm Muffin slyšela, bylo, že mu vypršelo vízum a že byl nucený se vrátit do Anglie. Zaplafpánbůh.

“Jsme připraveni, Muffin,” zavolala Cleo.

“Neposadíme se na pohovku?”

Muffin si k ní přisedla a nejapně se hihňala.
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“Nebud nervózní,” uklidňovala ji Cleo. “Prostě si mysli, že si spolu jen tak povídáme.” Podívala se na ředitele.

“Připraveni, Phile?”

Přikývl.

S ostražitým a vážným obličejem se Cleo dívala přímo do kamery.

“bobry den, tady je Cleo Jamesová. Hovořím k vám z Los Angeles, města snů, města andělů a města, které řídí jeden z největších pornografických průmyslů na světě. Je tady k mání vše, na co si vzpomenete. Právě ted sedím doma u Muffin - vaší známé hezké pornohvězdy.”

Přiblížila se kamera, aby zabrala Muffin.

Cleo se k ní obrátila a usmála se. “Ahoj, Muffin.

Vítám tě v naší šou.”

Také Mufňn se mile usmála. “Je mi potěšením,”

svůdně zaševelila.

“Ano,” řekla Cleo a úsměv jí zmizel z tváře, “to je přesně to, o čem s tebou chci mluvit…”

Obrátila se obličejem zpět ke kameře. “Dnes večer, dámy a pánové, je naším tématem pornografie.

Chceme ji? Potřebujeme ji? A proč se jí tedy nezbavíme?”

Cleo byla zpět na obrazovce. Cítila se dobře. Tak nějak věděla, že Daniel má pravdu. Tohle bylo její pravé místo.
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